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Ustanovljeno 1906 I .  K e b e r  Us anovljeno 1906

t v o r n l c a  k e m i č n o  > t e h n i č n i h  I z d e l k o v  

T a c e n  p r i  L j u b l j a n i  ( S l o v e n i j a )

Čistilo (krema) za čevlje Mast za usnje Čistilo za kovine
Apretura za usnje Klej (čiriz) za čevljarje Blestilo za parkete 

Lok za usnje Vosek za čevljarje Plavilo za perilo
Črnilo za usnje Smola za Čevljarje Prašek zoper mrčes

Vazelin za usnje Lak za slamnike Kolomaz — itd.

Zadružna gospodarska banka d. d.
L ju b lja n a /  M i k l o š i č e v a  c .  10 (v lastni palači nasproti Uniona).

, Telefon š tev . 87.

P o d r u ž n i c e :  Djakovo, Maribor, Sarajevo, Sombor, Split, Šibenik. 
E k s p o z i t u r a :  Bled. 
I n t e r e s n a  s k u p n o s t  s Sveopčo Zanatlijsko banko d. d. v Zagrebu 
in njeno podr. v Karlovcu ter z G ospod, banko d. d. v Novem Sadu. 

Kapital in rezerve skupno nad 15,000.000 Din.

Pooblaščen prodajalec srečk Državne razredne loterije.
Da|e trgovske kredite, eskomptira menice, lombardira vrednostne papirje, 
kupuje In prodaja tuje vnlule in devize, sprejema vloge v tekočem računu 
in na vložne knjižice ter preskrbuje vse bančne in borzne transakcije pod

najugodnejšimi pogoji.



LETNIK XIII. 1922/23 ZVEZEK 9—12

K SREBRNEMU JUBILEJU ŠKOFOVANJA  

K ZLATEMU JUBILEJU MAŠNIŠTVA 

N A Š E G A  P R E S V E T L E G A  VLADIKE

DR. ANTONA BONAVENT. JEGLIČA
1873 *  1898 *  1923

Narod slovenski! V teh dneh naj ti polje 
srce radosti in hvaležnosti, ko eden Tvo
jih najboljših sinov slavi svoje zaslužene 
jubileje. Niso to slovesni trenutki samo 
ene osebe, to so Tvoji jubileji, slovenski 
narod, jubileji jugoslovanske krščanske 
vzajemnosti!

* *

Ti si ga rodila, slovenska mati, v ljubki 
gorenjski vasici. Ob Tebi je izgovoril prvo 
slovensko besedo. Ti si mu prva razvnela 
srce in duha k molitvi Najvišjega, svojega 
Stvarnika, in mu tako usadila visoko misel 
duhovništva. Na Tvojih logih in travnikih, 
šumah in dobravah, pod Tvojimi gorskimi 
velikani, lepa slovenska zemlja, je rastel, 
brstel in sc razcvetal iz o troka v dečka. 
Iz slovenske knjige, ki ji je pozneje z 
umom in z gmotno podporo izkazal zgled
no hvaležnost, je utrgal prvo cvetko mo
drosti; v njegovem srcu sc je utrnilo hre 
penenje po bogatejši vedi in ga poslalo
v svet.

Ko je dozorel v mladeniča, si je zaželel 
poklic, da bi v njem najbolje služil Bogu 
in koristil narodu. Vera mu je bila oživlja
joči vir blagoslova in milosti od domače 
župne cerkvicc mimo vseh nešteto krajev, 
kjer se je vzgojeval in izobraževal, da 
pride tem bliže k Njcinu, da bo njegovo 
delo tem bolj blagoslovljeno.

Leta 1873. je postal duhovnik. Poklic 
Najvišjega. To je danes slavljenčev prvi 
jubilej. Njegovo plodonosno delo v Bosni 
ga je 1. 1898. pripeljalo za vladiko ljubljan
ske škofije, ki jo je sprejel z besedami: 
»Pri vas, med vami sem — ves vaš!« To 
je njegov drugi jubilej!

Pet decenijev v službi Gospoda Boga!
Kdo more našteti neštevilna, človeškim 

očem skrita dejanja ljubezni, ki so oživ
ljala duhovno mrtve; dejanja požrtvoval
nosti, ki so hranila, odela in potolažila 
nepregledno množico ubogih od deteta  v 
zibelki do sivega s tarčka? Kdo more p re 
tehtati zaklade molitve? Kje bi bili za
vodi, če bi ne bil dal svoje najbogatejše 
podpore najvišji vladar v nebesih po pri
prošnji slavljenčevi? Kdo je bil bolj apo
stolski, kdo bolj goreč za Cerkev, za češče- 
nje presv. Evharistije, Srca Jezusovega in 
pobožnosti do M atere božje? Povsod je bil 
delaven, na prosvetnem, gospodarskem in 
političnem polju, pisal je knjige in spise 
apologetične in dogmatične vsebine, mi
stike in asceze, vzgojne knjige za šolo in 
dom, izhodiščni točki vsega dobrega, ako 
sta urejeni po krščanskem pravcu. In mla
dina? Kje so tisoči mladih borcev, p red 
vsem iz dijaških vrst, ki so prejemali od 
svojega, za pokojnim Mahničem, največjega 
ljubljenca misli in smernice in so stopali



po njegovih stopinjah: dijaki srednješolci, 
akademiki in teologi! In naša kulturna 
organizacija Orel? Z največjim ponosom 
je zrl na te mlade čete, ki so bile njego
vega duha in jih je podpiral z mladeniško 
navdušenostjo in z gmotnimi sredstvi. In 
izobraženstvo? Krščansko misleče je sle
dilo vedno svojemu višjemu pastirju in 
tudi deloma nasprotno, v javnem življenju 
je njegova svetost in značajnost privlače
vala. Vsi sloji iščejo in najdejo v njem svo
jega zaščitnika in dobrotnika od delavca 
in kmeta do skromne pobožne služkinje.

Kakor je v preteklem stoletju sveti 
škof A. M. Slomšek dvignil versko in na 
rodno življenje slovenskega ljudstva na 
Štajerskem, tako je v polni meri storil to 
naš vladika v dobi enega četrtsloletja na

Kranjskem. Krščanska Karitas in narodna 
zavednost sta vzgojili nov rod verskih in 
kulturnih delavcev, ki je kremenit in ide
alen kot njegov vzornik. 20. stoletje na 
Slovenskem nosi pečat neumornega dela 
našega slavljenca.

Z največjo hvaležnostjo pa obhaja te 
jubileje zlasti naš zavod in vsi nešteti, ki 
so izšli iz te zgradbe, ki je remek-delo 
našega vladike, monumentum aere peren- 
nius slovenske katoliške požrtvovalnosti, 
znamenje večne mladosti, odkoder naj iz
hajajo vitezi Kristovi v vsakterem poklicu.

To je tudi najlepše voščilo in najodlič
nejše vezilo našemu ustanovitelju, ki edino 
dosega smoter to velike ustanove — vzga
jali in ohraniti mladino Kristusu, Zveli

čarju sveta. A. KORDIN.

POGREBCI. (Konec.)

III.

Zima je prešla v cvetni maj in v palečo 
vročino junijevo. Pri Removškovih so ko 
sili planino v Koprivniku. Strmina je bila 
tolika, da se je M rvar izrazil, da bi postal 
star, preden bi se ujel, če bi mu tukaj 
spodrsnilo, in Rehar je rekel, da se ne bo 
nikoli ubil na Koprivniku, če sc ne bo 
takrat, ker  ga pač nikoli več kdo ne sp ra 
vi v take bregove, kjer bi človek še pri
klenjen kmalu ne bil varen.

Kosci so bili vroči in stari Removšek je 
hlastno pil mrzlo vodo, ki jo je pastir do- 
našal. Nato pa ni takoj prijel za koso, am
pak nekoliko sedel in pogledal po dolini, 
ki je tonila v zelenju gozdov, dolgih vrstah 
travnikov in rumenkastem žitu.

Pa to mu je bilo v nesrečo. Zvečer je 
tožil, da ga bode. Prišel je še domov, 
dasiravno ni imel ravno blizu, nato pa 
legel v posteljo. Upal je, da v jutru vstane 
zdrav, ker da mu pač ni hujšega, kot malo 
prehudo kosil je za svoja leta. A bilo je 
slabše in gospodinja je poslala po starega 
Lukčarja, ki je slovel kot padar in znal 
pomagati v marsikaki bolezni.

J. OKORN.

Lukčar je prišel pod večer, povprašal 
po znakih bolezni, se naredil nekako ime
nitnega in rekel:

»Pljučnica bo, pa mogoče se šc da po 
praviti. Nekaj rož bom dal, pa mu jih 
kuhajte in naj pije po kozarcu na vsaki 
dve uri.«

Ko pa je odhajal, je gospodinji v veži 
povedal tiho, da ne bi bolnik slišal: »Ne 
vem, ne vem, če bo kaj. V tej starosti je 
bolezen nevarna. Ni, da bi rekel, gotovo 
bo umrl, a težko bo kaj. Če bo šlo na 
slabše, pokličite župnika, mene ni treba 
več.« '

Sama je zaihtela, a udušila jok, da ne 
bi je čul bolnik.

Dva dni pozneje je na Remškov dom 
prišel župnik in z njim najvišji gost in šc 
teden pozneje je Removšek spal v zemlji, 
tam ob ljubki cerkvici svetega Tilna,

IV.

Zapuščinska obravnava je bila kmalu 
skončana. Posestvo je dobil Janez, a mo
ral je plačati precejšnje procente. Zadol
žil sc je pri bogatem Njivčarju za celili



šeststo. Njivčar je bil trd, a na trden grunt 
je posodil rad, seveda proti vknjižbi na 
prvo mesto.

Z materjo sta se pobotala, da dobiva 
mati do smrti užitek. Stanuje v sobici 
zraven kuhinje in kuha v skupni peči z 
domačimi drvmi. Na leto dobiva po dva 
mernika pšenice, ajde, ječmena in prosa. 
Kadar dela, je skupno z domačimi. Razen 
tega dobiva še nekaj priboljška in potreb
no obleko. Starki se je zdelo, da bi ji 
življenje teklo zelo brezskrbno, če bi še 
»on« živel. Tako pa se je čutila zapuščeno 
in osamljeno, kot se čuti osamljena jelka 
na Blegaševih pobočjih, če so posekali 
hrast, ki je stal zraven in jo čuval pred 
viharji.

Janez je moral iskati novo gospodinjo. 
Vse je klicalo po njej, nepomedena hiša, 
neopleto polje, lačna živina. Dekla ni za 
vse, če jo tudi plačaš, in če ji ni prav, 
pa gre.

Dobil je nevesto tam nekje v hribih za 
Poljanami in ob jarškem sejmu je bila 
poroka. Bila je že bolj pri letih. Mlajše 
ne bi bil lahko dobil, ker je med ženskim 
svetom šla govorica, da je Janez boljši 
delavec pri kozarcu kot pri delu. Pa la 
je upala, da ga spravi na pravo pot in 
tudi se ni vedelo, koliko je na tiste govo
rice dati. Ljudje radi opravljajo.

Poroka je nekaj slala in spel je dal 
Njivčar.

V.

Nova gospodinja je kmalu dala čutiti 
svojo oblastnost. Z materjo sc nista raz 
umeli. Janez  je bil prepirov česlo sit in 
rajši je šel na njivo in v polje, da pogleda, 
ni-li predenca v detelji in da nastavi črne- 
niu podzemljanu krtu  past, nego da bi 
doma pri kosilu posredoval med obema.

»Mati, vi ste s tari in sitni! Neža, ti pa 
tudi nikar ne misli, da ne bi bil mogel 
boljše dobiti, kot si ti, in potrpi z materjo! 
Saj so dosti prestali na gruntu!« tako je 
včasih posegel vmes in če sta bila z ženo 
sama, je še dostavljal: »Saj ne bodo mali 
dolgo več.« V žganjarni pri kruljevem M a

tevžu pa so ga hujskali ta  proti materi, 
oni proti ženi, češ, pokaži se, saj si go
spodar.

V jeseni je bilo, ko so hribi rumenevali 
in so se drče po njih poznale vedno bolj 
očito. Mlada pri Remškovih je kuhala 
maslo. Ves večer je tokla v pinji, da je 
dobila štruco surovega masla, ki ga je 
dopoldan prekuhavala. Mati pa je kuhala 
koruzne žgance. Stara, kakor je bila, se 
je revica v hipu zmotila in vsula moko v 
napačen lonec. A  tega ni zapazila takoj.

Mlada privihra vsa jezna v njeno sobo 
in vpije: »Kaj ste pa vendar mislili? V 
maslo mi greste nasuti koruzne moke! Saj 
pravim, grunt bo šel na kup, če se kaj 
ne prenaredi, da boste šli kam strani!«

Oplašena starka  se je zagovarjala, a 
beseda ji ni šla gladko. Bila je pač stara 
in slabotna, potrebna tople besede in ne 
surove.

Mladi Removšek je o pripetljaju zvedel 
opoldan, ko matere ni bilo na spregled. 
Zaklenila se je v svojo sobico.

Videl je, da obe, mati in žena, ne bosta 
mogli biti dolgo skupaj, in konec koncev 
je bil, da je pregovoril mater, da je dala 
užitek ceniti na šestdeset goldinarjev let 
no ali pa na petsto enkrat za vselej. Po
godili so se za zadnje.

Starki se je zdelo, da bi manj z brid
kostjo gledala, da se hiša ruši in pogori 
do tal, kakor da bo morala umreti pri tujih 
ljudeh. Na teh njivah je njen znoj, tu je 
pestovala svoje otroke, tu sta v miru in 
zadovljnosli živela s pokojnim. A  mladi 
svet tega ne razume in misli; pojdi, kamor 
hočeš, če si star.

Na Removškovo posestvo pa se je p r i 
lepila nova teža petsto goldinarjev, ki jih 
je Janez  spet vzel na posodo pri Njivčarju. 
Posestvo ni več stalo, ampak se je nag
nilo.

Pomladi je prodal Removšek drevesa 
iz ostalih gozdov skoro do zadnjega po- 
lenčka. Potreboval je denarja deloma za 
največje luknje pri gospodarstvu, deloma 
zato, da jc plačal hlapca in deklo, nekaj 
pa tudi za zganjamo, kjer so vedno bolj



pogosto pivci in kvartači pili in goljufa- 
vali za njegov denar.

Obresti za dolgove je Njivčar kratko- 
malo priračunal h glavnici.

VI.

Tisto leto je še šlo nekako s silo. V po
letju so ženske nosile mladi Removšici po
gačo in voščile zdravje njej in malemu, Ki 
je obetal biti dober gospodar, ker je že 
prvi dan neznosno kričal.

Janez  je spet bolj z veseljem delal, saj 
je vedel, zakaj se trudi. Vsaj tako je izgo
varjal poprejšnje nercdnosti, češ, saj ni
sem imel za koga delati. A  zdaj se je 
oglasil Njivčar. Dolg je narastel na pol- 
arug tisoč in Njivčar je navajal tisoč vzro
kov, da mora imeti denar. Možil je dve 
hčeri, pošiljati je moral sinu dijaku na 
Dunaj, popravljali je moral mlin na Kališ- 
niški grapi, skratka, denar je moral imeti.

Removšek si ni mogel drugače poma
gati, prodal je grunt, na katerem  je nje

gov rod gospodoval že, odkar so pomnili 
ljudje. Izplačal je Njivčarja in z ostankom 
odšel v Ameriko.

Delal je v minnesotskih rudnikih, lani pa 
so povedali v našem kraju, da je umrl. 
Ženi in trem otrokom da je precej za
pustil.

Grunt pa je kupil bogati Jelovčan in 
dal po travnikih in njivah zasaditi smrečje. 
»Smrečje, to je nekaj vredno!« je bilo 
njegovo geslo. Hiši in hlevu je vzel streho 
in zidovje je padlo skupaj.

Pred meseci sem sc mudil na daljšem 
sprehodu tam, kjer je nekdaj stala Re- 
movškovina. Rekel sem tovarišu, ki me 
je spremljal: »Takole umira dobra km et
ska kri!«

On pa je odvrnil: »Res, padamo po teh 
gričih. Žganje in dolgovi in oderuhi so naši 
pogrebci.«

MALA CVETKA. o k o r n  j a n e z .

(Sv. Terez i j i  od D e te ta  Jezusa !)

O mula cv e tk a  iz v r tov  onostransk ih ,

o b iser  p red rag i  iz m ist ike  morja,

ki si / .akrila mludega lica lepoto  s pajčolanom nune,

in p rez ira la  sve t  in z dušo, ko t  solnce gorečo in čisto,

h itela  za Njim, — večni P r is tan  je nam vsem  —

daj, da se strgam  iz k ru t ih  spon zemlja,

da  pogledam  za najbolj notranji zas to r  sebe in —  Tebe ,

d a  moje od materi je  oslepele  oči

ugledajo b istvo nezem skih  svetom in njili bitij

in najdem  T e b e  in Njega, jaz, ribič b rezkončn ih  obrežij .

U tr inek  no tran jega ognja skr ivnosti  —  mi kom aj jih slutimo — 

ki si h ran ila  v sebi bogastva  mirijud, do ka te r ih  še naša 

najzadnja ni s lutnja p rispela  in k a te r ih  najgloblja 

naša  še pesem  ni pela! S tudenec  sladkosti  v eg ip tsk i  pušči, 

v k a te r i  smo mi, daj nam okrepču joče  pijače T v o* j e g a d  u h a I



ROMANTIKA. (Dalje in koncc.)

Preden prestopim k 5. znaku romantične 
poezije, mi bodi dovoljeno nekoliko opra- 
vičbe. Pod 4. točko sem zadnjič (Mentor, 
str. 84) navedel kot zgled nekakšne »ro
mantične ironije« tudi Jenkov »Obraz« 
(XIV). Trdil sem to za dr. Grafenauerjem 
(Kratka zgodovina2, str. 204). Dr. J. Glo- 
nar, izdajatelj Jenkovih zbranih spisov, mi 
je osebno izrazil misel, da ta »Obraz« ni 
ironija v Heinejevem smislu; potemtakem 
je — kakor večina »Obrazov« — samo 
čisto, nežno občutje iz prirode. Morda 
nas je doslej res vse preveč motila nekam 
grda »vrabulja«? Dr. Glonar sploh ne pri
znava, da bi se bil Jenko »zgledoval« na 
Heineju. (»Slovenski pisatelji«, S. Jenko, 
XXIX.) Objavljam ta zasebni popravek, 
ker ne maram učiti kaj napačnega. Samo
stojno sodbo bi si ustvaril čitatelj »Men-* 
tor ja«, ako bi skušal vsak znak roman
tike zasledovati tudi v našem slovstvu, od 
Prešerna do danes (do ncoromantike). Za 
romantično ironijo bi nemara dobil največ 
zgledov pri dr. Iv. Tavčarju.

Pa da se vrnemo k razpravi! Danes ho
čemo govoriti še o treh naslednjih znakih 
n e m š k e  romantike, ki so: verska misel, 
domovinska ljubezen ter  univerzalnost.

5. Poudarjenje v e r s k e  m i s l i  po 
vsej pravici smatramo kot enega izmed 
znakov romantike. L. 1800. so romantiki 
v svojem glasilu »Athenaum« proglasili 
svoj program. In v njih programu je bila 
tudi vrnitev k veri očbtov. Novalis, naj
mlajši med romantiki in ljubljenec vseh, 
je za list (1800) napisal svoj znameniti 
oklic na Evropo: » D i e  C h r i s t e n h e i t  
o d e r  E u r o p a « .  V oklicu čitamo naj
prej navdušen slavospev na srednji vek, 
ko so bili narodi Evrope še vsi združeni 
v e n i  veri; nato oklic slavi blagodejno 
delovanje papeštva ter katoliške ccrkve 
(vendar ne smemo pozabiti, da je bil No
valis (f 18^ 1) — protestant in ostal pro
testant!); obžaluje, da sc je bil z Lutrom 

nemški narod razklal v dva sovražna ta-

J. DEBEVEC.

bora; obsoja racionalizem »dobe prosvet- 
ljenosti«, ki je privedel do francoske re 
volucije in bo rodil še vedno nove pre- 
kucije in vojne, če se narodi ne povrnejo 
k edinstvu v veri. »Nur die Religion kann 
Europa wieder aufwecken und die Vol- 
ker sichern und die Christenheit mit neuer 
Herrlichkeit sichtbar auf Erden in ihr 
altes, friedenstiftendes Amt installieren.« 
(Cit. pri Stockmann, str. 29). Po sto letih
— 1. 1914 — je Evropa zabredla v isto 
gorje in miroljubni papež Benedikt XV. 
je govoril nesrečnim narodom Evrope isto 
kar  prej Novalis; s kakšnim uspehom, smo 
videli in še vidimo.

L. 1800 je res mejnik, ko se je nemški 
narod, tristo let odtujen katoliški cerkvi, 
prvič zopet spomnil lepih časov verske 

*edinosti in začel iskati stikov s slavno 
preteklostjo. In to gibanje je sprožila ro 
mantika! Res, da Novalis sam, dasi je bil 
po mišljenju katoličan — saj je spesnil 
nekaj prekrasnih Marijinih pesmi, ki sc 
še danes vsepovsod v Nemčiji pojo — ni 
storil odločnega koraka, da bi prestopil v 
katoliško cerkev, pač pa je dal on povod, 
da so drugi našli tisto pot, zlasti njegov 
prijatelj Friderik Schlegel.

Ob istem času je verska misel v poeziji 
in življenju vstala tudi pri Francozih; 
oznanil je njeno vstajenje Chateaubriand 
v svojem spisu Genie du chrislianisme 
(1802). Tako je torej verski preporod po
vzročila tudi francoska romantika!

Kje sc ta programna točka romantikov 
očituje v našem s l o v s t v u ?  Brez 
dvoma najbolj v Krstu pri Savici. V ž i v  - 
1 j e n j u pa je bil med našimi preporodi- 
telji v tem oziru najbolj Novalisovega in 
Fr. Schlcgelovcga duha Jan. P r i m i c ,  
ki jc s svojim delovanjem vzbudil celo 
vrsto rodoljubov na Spodnjem Štajerskem 
in posredno vzgojil tudi S tranka Vraza. 
(Prim. dr. Iv. Prijatelj, Duševni profili . . .  
Lj. Zv. 1921, str. 334 nsl.) Ondi čitamo 
tudi — lahko bi rekli — klasično mesto



za tisto našo ugotovitev pod točko 1 
naše razpravice, kakšno vlogo so pripiso
vali romantiki ljubezni do ženske kot filo
zofskemu gibalu. (Str. 339!)

6. Velikansko gibanje je povzročila pri 
Nemcih (in kmalu nato pri Čehih, Sloven
cih . . . )  nemška romantika s probujo n a 
r o d n e  z a v e s t i ,  d o m o v i n s k e  
l j u b e z n i .  V letih 1790— 1800 je narod
na zavest pri Nemcih še dremala. R a z 
umniki so se čutili izvečine za kozmo
polite; navdušeno so pozdravljali francosko 
revolucijo. Fr. Schlegel takra t  s pojmom 
»domovina« — kakor je sam priznal — ni 
vedel kaj začeti; tudi Fichte je bil še 
leta 1796 v svojem delu »Naturrecht : 

kozmopolit; enako Gorres i. dr. Tedaj je 
pa prišla francoska okupacija, Francozi 
so zasedli nemške pokrajine, in v tisti naj
večji bedi in ponižanosti se je vzbudila 
narodna zavest, zavest, da so vsi sinovi 
ene matere, »Germanije«, da jo morajo 
ljubiti in ji pomagati. V vprašanju, kako 
pomagati, so se sicer ločili: Fichte in z 
njim somišljeniki iz severnih krajev Nem
čije so zahtevali narodno vzgojo, Fr. Schlc- 
gel in z njim romantiki iz Južne Nemčije 
pa so videli rešitev v vrnitvi k  idealom 
preteklosti, kakor jih kažejo »pesnitve mi
nulih stoletij«. Iz te probuje se je rodil 
pojem »narodnost« (das Volkstum), prvi
k rat zapisan 1. 1810. Z navdušenjem so 
začeli gojiti vse, kar  je v zvezi z naro 
dom: jezik (zgodovino jezika, germanisti
ko!), pravljice, zgodovino (predvsem »sivo 
starodavnost« nemškega naroda). Edini 
pa so bili vsi v ljubezni do nemške do
movine. Nekateri med romantiki so zlagali 
tudi domoljubne pesmi v tistih velikih 
osvoboditeljnih bojih zoper Napoleona; 
vendar njih poglavitna zasluga je ta, da 
so v slovstvu z gojitvijo vsega, kar  je na
rodno, budili tudi v višjih krogih narodno 
zavest in s tem ustvarili podlago za splo
šno vstajo in narodno obrambo.

O tem znaku romantike točno govori 
tudi Grafenauer v kratki zgodovini*, 
str. 126; ondi je tudi pojasnjeno, po katerih  
potih in v katerih presledkih je prišla za

vest narodnosti k aystrijskim Slovanom.
7. »Pri tem pa zametavajo romantiki 

staro klasifikacijo poetičnih vrst; roman
tična poezija je univerzalna poezija.« Ta 
stavek najdeš pri Grafenauerju, n. d. str. 
125. Z njim je izražen s e d m i  znak ro 
mantike — u n i v e r z a l n o s t .  Izraže
na je pa ondi prekratko. Kako je ume ti, 
»da so zametavali staro klasifikacijo . . .?« 
Če prav vem, tako, da so rekli: v vsaki 
umetnini morajo biti zastopane vse vrste!
V romanu n. pr. mora biti tudi lirika in 
dramatika. To je pa le ena stran njih uni
verzalnosti. Vkljubtemu so gojili vse vrste 
poezije: pravljico, novelo (posebno!), epi
gram, sonet, vse razne kitice orientalskih 
in romanskih narodov in to z bistrim po
gledom v bistvo teh oblik. Najbolj so se 
trudili z dramo; pa /avno v tej so imeli 
najmanj uspeha. Posebno so uspešno gojili 
liriko, zlasti prepesnitev narodnih pesmi, 
»Kar se jim je v tem pogledu posrečilo, bi 
zadostovalo, da romantikom zagotovi 
častno mesto v nemški literarni zgodovini 
za vse čase,« piše Stockmann, str. 43. — 
(Take prepesnitve nahajamo n. pr. tudi pri 
Čehih, pri romantiku Fr. Čelakovskem, ki 
je prepesnil Ohlas pisni česk^ch in Ohlas 
pisni ruskych. Ali ni tudi Prešernova Lepa 
Vida taka  prepesnitev?)

Tretja s tran njih univerzalnosti je bilo 
prevajanje iz tujih slovstev; posebno s ta 
rejši zastopniki romantike so bili v tem 
pravi mojstri. Predvsem jih je zanimal 
vzhod, »Na vzhodu moramo iskati to, kar  
zovemo romantično,« je pisal mladi Fr. 
Schlegel v »Gespriich iiber die Poesie«.

Če vidimo, kako potuje Byron s svojim 
vitezom Haroldom na vzhod, v Atene, v 
Bospor; če čitaino njegovega Mazepo; če 
potem Čitamo v nepregledni vrsti povesti 
iz vzhoda n. pr. Čajkovskega Kirdžalija itd. 
itd., je to vse v zvezi z romantiko. — B ra 
ta Schlegel sta začela pisali o sanskritu 
in kulturi Indijcev. Za vzhodom je prišla 
na vrsto Italija (Dante), Španija (Calderon), 
zlasti pa Anglija (Šekspir!).

Vso preteklost zaobseči — to je bil 
program te univerzalnosti: »Iz vseh dav



nin dvigniti vse tvorbe in ustvaritve, vse 
oblike, vse dotedanje v človeški besedi 
utvarinjene vtelesbe . . pa naj so vznik
nile kjerkoli na svetu, udejstvile se v k a 
terikoli govorici — « (dr. Žigon, Prešernova 
čitanka, XXXIII) — to je bil namen te 
univerzalnosti.

Četrta s tran te univerzalnosti je pa ta, 
da so šle za romantično poezijo tudi druge 
umetnosti: Slikarstvo (n. pr. Schwind,
Cornelius, Overbeck, Veit, Fuhrich i. dr. 
mn.), glasba (K. M. pl. W eber — »Čaro- 
strelec«, R. Wagner, R. Schumann).

Peto stran te univerzalnosti pa tvori 
zlasti velikanski napredek v v s e h  v e 
d a h ,  ki so se porodile iz romantike:

germanistika; primerjajoče jezikoslovje; 
primerjajoča slovstvena zgodovina; ro 
mantično državoslovje (Adam Miiller!); 
celo prirodoslovje (Aleks. Humboldt in K. 
Ritter!) je dobilo marsikatero plodovito 
pobudo iz istega vira.

•  *  *

To bi bile menda res (po Stockmannu) 
najznačilnejše poteze na čudapolnem ob
razu Romantike. Seveda, iz tega kratkega 
posnetka jo vidimo le kakor v megli. Ako 
bi vsak teh znakov zasledovali od počet- 
kov do danes, do neoromantike, bi njeno 
lepoto cenili vse bolj. Te vrstice so hotele 
biti samo kažipot k podrobnejšemu študiju 
in prav nič drugega.

AJSHILOVA ORESTIJA: MAŠČEVANJE. f r .  o m e r z a .

Voditeljica zbora.

730 Prinesel ,  ko t  se zdi, je tujec v hišo zlo:
O res tova  pes tunja tam gre jokajoč. —
Kilisa, kam  pa zdaj odhajaš  iz g radu?
Solze —  jih p lača  k d o ?  —  te spremljajo na pot.

Kilisa.
•

Ajgista naj takoj, mi rek la  je gospa,
735 pokličem  k nji na dvor, da  bolj na tančno  zve 

od  tujega moža kot mož to novo vest.
P red  nami sužnji k aže  žalosten  obraz, 
a sve tlo  nje oko rados ten  skriva  smeh.
Po godu nam reč  nji zgodilo sc je to,

740 k a r  tu jcev  jasna ves t  'nam  sporočila  je, 
ki hišo je pahnila  v neizm erno  zlo.
In kaj bo  on dejal, k a k  v r iskal  bo vesel, 
k o  zve novico to! —  O jaz nesrečnica!
O, koliko gorja sem doživela že,

745 ki s silo je ob dom A trč jev  buta lo ,  
da meni k rvave lo  v prsih je srce, 
a to l ika bo les t  me ni zadela  še!
U darce  druge vdano  vse p renes la  sem.
A zdaj O res te s  moj, sk rb  mojega srca,

750 ki vzela ga k o t  d e te  in vzgojila sem, 
poslušala ponoči,  kdk je gldsno vpil —
In vse te ža v e  tc  trpela  sem zam an?
Brez pam eti  je nam reč  ko t  žival otrok,  
ki m oraš  ga rediti,  ko t  ti um pove.

755 Saj rčči še ne zna v povojih detece ,
je lačno m a r  al žejno, hoče li na s tran ;  
želodček mlad sam6 o t rokov  je gospod.



Ugibala sem  to, a često  nisem prav , 
te r  m orala  op ra t i  sem plenice mu;

760 redn ica  in  per ica  h k ra t i  sem bila.
O p ra v e k  dvojni ta  vršila sem tedaj,  
da  z ra s te l  je oče tu  O re s te s  dragi moj.
Sedaj pa  rev a  zvem, da  nič več ne živi!
In m oram  po možd, ki sk run i  hišo to  

765 in ža lostno  to  ves t bo rados tno  sprejel.

Voditeljica zbora.

K ako  pa ukazuje, naj bi prišel k nji?

Kilisa.

K a k o ?  Povej še e n k ra t  in raz ločno  bolj!

Voditeljica zbora.

Naj spremlja  ga li s traža  al naj pr ide  sam ?

Kilisa.

Z orožjem naj ga če te  spremljajo, veli.

Voditeljica zbora.

770 S ovražnem u  gospodu tega ne povej!
On sam naj pride  k nji, da sliši b rez  s trahu,  
to  h itro  mu sporoči s s rcem  radostnim i 
Če zv i to  govori,  koristi čes to  sel.

Kilisa.

Kaj, rdd o s tn a?  Noriš? Ko zvedeli  sm o to?

Voditeljica zbora.

775 Če Zevs nesrečo  to odvrnil  bo od n as?

Kilisa.

K ak6, k o  ni več živ O restes ,  hiše u p ?

Voditeljica zbora.

N ikakor .  P re ro k  slab bi ldhko  to  spoznal.

Kilisa.

Li k a k o  drugo ves t  si s lišala m e d tem ?

\
Voditeljica zbora.

Le pojdi t e r  spor6či,  stori,  k o t  velim.
780 K ar  b6gu je na skrbi,  poskrb i  za vse.

Kilisa.

J a z  torej grem in tvoj nasve t  bom nlušala. 
In božji b lagoslov na delo  naj rosi!

Zbor.

Sliši moj prošnji glas, oče Zevs, 
k nez  bogov olimpijskih,

Odide .

\



785 srečo  daj nak lon i mu,
 ̂ k o t  je prav,  da  vidimo,

k a r  si želi srce!
Saj sem vse dejala prav; 
ti, o Zevs, prosim te, ga ščiti! 

Nakloni mu moč 
790 nad  vragom v palači,  o Zevs!

Če zmago dodelil mu boš, 
d v a k ra t  bo ti, t r ik ra t  rad  
vrnil  s hvaležnim  srcem.

V voz nadlog, vedi, Zevs, vp režen  je 
795 revni sin  —  žreb iček  mlad —  

dragega  nam  vsem moža.
P re te ž a k  ne bodi tek!
Naj si ne s tre  osi,
da  bo  dom zagledal svoj!
Tja sreč  •  h repen i  iz dalje.

800 N akloni mu moč
nad vragom v palači,  o Zevs!
Če zm ago dodelil mu boš, 
d v a k ra i  bo  ti, t r ik ra t  rad. 
vrnil  s hvaležnim srcem.

805 Vi," ki k rov  hiše te  ščitite 
te r  zak lade  njene vse, 
čujte glas moj milostno!
S tar i  greh s krvjo obli t 
naj izpere nova  kri, 
ko t  p rav ice  ukaz veli!
Naj zločin nekdanjih  dni 

810 ne rodi več v hiši zla!

Ko končan  bo boj, 
pelji ga srečno  
spe t  v oče tov  dom, 
kralj, iz gomile!
Daj mu, da s v 6 b o d j  dan 

815 drage  oči km a lu  zazro!
Dolgo pokrival  jih m rak  je nočni.

Naj pom oč svojo nam  H erm es d&,
k e r  od vseh najbolje zna
dati  delu d o b e r  tek.

820 M arsikaj bo  razodel,
toda  sk r i t  njegov je rek,
tem na  noč ti zagrinja vid;
■dasi sve te l  sije dan, 
ni jasnčjši nič k o t  prej.

825 Ko končan  bo boj, 
pelji ga srečno 
spe t  v oče tov  dom, 
kralj, iz gomile!
Duj mu, da sv6bode dan 

830 drage  oči kmalu  zazr6!
Dolgo pokrival  jih m rak  je nočni.

• Zbor k l iče  h išne  bogove ,  z lusli  Z evsa  Ktesijn .



In da  dom  čist bo  ta,
mestu  bom  ukazala ,  
naj bogatih  da  dari,
zbor  p a  žen  naj glasn6 poje spev, 
ko  rešenja pr ide  dan.
Blažan dom  i za me bo s reče  vir, 
duh p rok le ts tv a  bo  izgnan.

Le pogum, sin, v uri dela, 
saj še pomniš sm rt  očeta!
Dasi kliče k  tebi mati:
»Drago detel« ,  daj izvrši
sk lep  usode! Ne bom te grajal.

Spom ni se, da pogum 
k a k o r  P e r se v s7 boš imel!
Dragih  v grobu, živih vseh 
pelo  bo  ti  sreč ,hvalni spav.
K ak o r  Gorgo, divja zver, 
koplje  naj v k rv i  se v palači!
K dor  je smrti  kriv, umri!

Le pogum, sin, v  uri dela,
saj še pomniš sm rt  očeta!
Dasi k liče k  tebi mati:
»Drago dete!«, daj izvrši
sk lep  usode Ne bom te  grajal.

Ajgistos
pr id e  sam  b rez  s p re m s tv a  z one  s t ran i ,  k a m o r  jc Sin Kilisa.

K ar  klical me je sel, sem slušal glas njegov; 
prišli  so nam reč,  slišim, nek i tujci k nam, 
ki ves t prinesli so n ik a k o r  radostno,

860 da  m rtev  jc Orestes .  A ko  zve se to, 
nas ta l  bi grozen s trah  po  hiši naši vsi, 
ki to l iko trpi od prejšnjih starih  ran.
K ak6  naj to presojam, mislim, da  je res?
J e  to  Ii ženski glas, ki s t rah  ga jc rodil 

865 in k a k o r  blisk ja švignil, kmalu  pa  za m re?
Kaj p rav i te  na  to, da  jasnosti dobim ?

Voditeljica zbora.

T o  slišale smo res, a vpraša j  tujce sam, 
tu v hiši najdeš jih. Če vp rašaš  I&hko sam 
in zveš od njih, ni ves t  poslancev  v redna  nič.

Ajgistos.

870 Še e n k ra t  torej sla  zaslišal bodem  sam, 
pri smrti  li njegovi bil je sam navzoč, 
al p rav i  nam, k a r  čul jc sam k o t  tfemen glas.
Moj duh p rav  b is t ro  zre, p rev a ra l  ga nc bo.

Odide .

Voditeljica zbora.

Kaj rečem  naj, Zevs, in k a k 6  naj začnem,
875 k o  hočem  moliti, prositi s rčn6?

835

840

845

850

855

7 P e r se v s  je o d se k a l  M ed u s i  (Gorgo) glavo, a je ni pog leda l ,  d a  se ne  bi izprcm enl l  v k am en .



K ako  naj konča  
m olitev  srce  dob roho tno?
Zdaj prišel je čas, da  morilna se ost 
in m ečev  os tr ina  s krvjo poškropi,

880 da zruši se dom A gam em nonov  v  p rah  
in rod se uniči docela,

al luč da  p ros tos ti  bo  sve tle  prižgal 
in žezlo n ad  m estom  mogočno prejel 
t e r  srečo zasedel  očetov.

885 To  te že k  je boj, ki O res tes  ga sam
zdaj z dvem a bo  bil, o božansk i junak!
Naj zm aga ovenča mu gldvo!

Ajgistos
v palači.

Ojo j ,  o jo jl  A h ,  a h !

Zbor.
Slišiš? Ah!

890 Kaj je to«? Je l i  čin izvršen?
Zdaj sodba se vrši, s topim o malo v stran, 
da  n e  bi mislil kdo, d a  zla  sokr ive  smo.
Zdaj boj je dokončan ,  dosežen  je nam en.

U m a k n e jo  sc  v s t r a n sk i  dohod .  P ozor išče  jc p o p o ln o m a  p razno .

Služabnik

p r i te č e  č ez  n e k a j  č asa  skozi s red n ja  v r a t a  iz p a la č e  in t r k a  na  v r a ta  sobe  za ženske .

Gorje mi, ah, gorjel Kralj sm rtno  je zadet!
895 Gorje, še e n k ra t  pravim, tre t jič  ponovim!

Ajgistos ni več živ. O dpri te  v en d a r  mi, 
k a r  h itro  m orete!  P o tčgn i te  zapah  
pri vra tih  ženskih  sob! Naj p r ide  m očen kdo, 
a ne, da bi pomogel! M r te v  je. Čemu? —

900 Hohop, hohop! —
Vse gluhe so in spč, zam an  je ves moj krik.
Kaj dela  K li ta jm es tra?  Je l i  k am  odšla?
Na nitki,  mislim, v ra t  zdaj tud i  njen visi, 
odsekal  ga bo meč, da pade ,  k o t  je prav.

Klitajmestra

prih it i  iz sobe.

905 No, kaj se je zgodilo? Kaj ta k 6  kričiš?

Služabnik.

Naznanjam ti, da  m rtv i  žive koljejo.

Klitajmestra.

Gorje mi! To uganko  razum ela  sem.
Zvijača nas  mori, k o t  mi morili smo.
S ek iro  brž  morilno naj p r inese  kdo!

910 Poglejmo, kdo  bo zmagal,  kdo bo žel poraz!
PomAči druge ni, sedaj odloči se.

S l u ž a b n i k  o d i d e  v hiSo.  N a to  p r i d e  sk o z i  g lu v n u  v r a l a  O re s te s  in za n jim  Pilndes.  V ra t a  so

da sc  vidi t ru p lo  m rtvega  Ajgistu.

»

o d p r la ,



Orestes,
Še te b e  sem iskal, ta  dosti je prejel.

Klitajmestra

z ag leda  m r tv e g a  Ajgista .

G orje mi! M rtev  si, Ajgistos ljubi moj?

tmr...
Orestes.

M oža ti t sg a  ljubiš? Naj isti torej grob 
915 te krijel Zvesta  bodi tudi mrtvemu!

P o te g n e  meč.

Klitajmestra.

Nazaj rok6, o trok ,  ta  prsa, sin, spoštuj! 
Na njih ko t  de te  si zadrem al če s tok ra t  
in pila tečno  mleko nežna us ta  so.

»Še t e b e  sem  iskal,  on  dost i  jc preje l .«
»Nazaj rok6 ,  o t ro k i  T a  prsa ,  sin,  spoStuj!« (MaSč. 912, 916.)

Orestes
spusti m eč  in se obrne k Piladu.

Kaj, Pilades, storim naj? Prizanesem jt't

Pilades.

920 Kje delfski jc Apolon, kje ukaz njegov? 
Kaj Pitija je rekla ,  kaj prisegel si? 
Sovraži  naj te  svet,  da  ljubi te  le bog.

Orestes.

Resnico govoriš in p ra v  svetu ješ  mi.

K lita jmestr i .

Za m ano  pojdi, tu pri tem te umorimI 
925 Saj ljubši ti ko<t oče bil je tudi Živ.



* Materini

h .

Pri  njem počivaj m rtva ,  k e r  ti drag je mož, 
a onega črtiš,  k i drag  ti naj bi bil.

Klitajmestra.

Vzgojila sem te jaz, naj s ta ra m  se s teboj!

Orestes.

O če tova  m orilka  z m ano naj živi?

Klitajmestra. '

930 Usoda, dragi sin, sokr iva  je tega.

Orestes.

Usode torej sm rt  i z a te  brusi meč.

Klitajmestra.

Se m a te r ine  k le tve  nič ne strašiš, sin?

Orestes.

Rodila si me, da, a vrgla v revščino.

Klitajmestra.
Nikakor,  ovrgla« sem te v dom prijateljski.

Orestes.
935 Moj oče p ros t  je bil, jaz d v a k ra t  sem prodan.

Klitajmestra.

Kje torej je kupnina ,  ki sem vzela jo?

Orestes.

Da to bi ti očital, tčga me je sram.

Klitajmestra.
Povej, kaj je zagrešil tudi oče tvoj!

Orestes.

On v vojski bil je, m61či, ti zastonj doma.

Klitajmestra.
940 Za ženo je težkd, ča ni moža, otrok!

Orestes.
Da trudi njen se mož, tolaži jo domfi.

Klitajmestra.
Ubiti m a te r  češ, o sin, k o t  vidi se!

Orestes.

Ubilu boš se sama, jaz n ikako r  ne.

Klitajmestra.

Sin, m ater in ih  psov" razjarjenih se boj!

Orestes.

945 Ušel li bo;n očetovim, če to pustim ? 

s i  n o  crinijc ((urijo), maščevalni duh.



Klitajmestra.

Pri grobu torej živa jokam  se zaman.

Orestes.

O če tova  usoda pošlje sm rt  ti to.

Klitajmestra.

Rodila  in vzredila  gada sem, gorje!

Orestes.

P re rošk i  bil je s trah ,  ki zrla si ga v snu.
950 P o  kr ivem  je m rtev ,  k r iv ično trp i  ti!

O dpe l je  K l i ta jm cs l ro  v hišo  skozi  g lavn i  vhod,  P i lad c s  gre za njim. Z bor  p r ih a ja  na  p o zor išče  nazaj .

Voditeljica zbora.

Nad dvojno to usodo jokam  se obeh.
A  k e r  O res tes  bedni v išek  je krvi 
dosegel v hiši ti, želimo v en d a r  to, 
da  č is to  ne  ugasne hiše naj oko.

Zbor.

955 Sodni je p r iše l  dan
s časom  n a d  Priam a, 
kazn i že lezna  pes t:  
p r iš la  s ta  p rav  ta k 6  
v dom  A gam em nonov 
leva dva,  m orilca dva,
k e r  je begunec ta  

960 slušal glas Apolona,  
sem ga je bog poslal, 
da  je izvršil vse.

V riskajte  zdaj glasnji, 
da iz pa lače  te  
z lobni p regnan  je gad,

i ki je zaprav lja l  dom.
grešni m orilcev par,

965 k le to  njih življenje tol

Kazen, ki boj ji sk r i t  
najbolj je ljub in zvit, 
p r iš la  je zdaj nad  njo.
V boju prijela ga 
s ilnem je za rok6  
Zevsa  hči —  p rav ica  mi 
k ličem o jo ljudje 

970 p rav o  je to ime —  
srd je poguben  njen 
dihal sovragu smrt.

V riskajte  zdaj glasn6, 
da iz pa lače  te 
z lobni p regnan  je gad, 
ki je zaprav lja l  dom, 
grešni m orilcev par,

975 k le to  njih življenje to.



K a k o r  p re rošk i  glas 
rek e l  je Loksija, 
ki k o t  v la d a r  sedi 
sredi pa rn a šk ih  gor, 
pr išel nazaj je sin,

980 dasi čez mnogo lat;  
zvito  za dan  um or 
p lača l  je z zvitostjo: 
si lna je moč bogov, 
vse izvrši kak6 .
Glej, da n ik d a r  ne  boš 
služil hudobnežem ,

985 vredno  pa d a  časti l 
bodeš n e b i  oblast!
Glej odrešilno  luč!

Velik p re k le t s tv a  duh 
vze t  je od hiše te.
Vstani tedaj,  o dom!
D6lgo, pred6lgo ža
ležal si na  t leh  vsekdar .

Kmalu bo prišel čas,
990 ki o b računa  vse, 

te r  se približal bo 
r a d o s te n  hiši ti, 
ko  od ognjišča bo 
m adež  ji v sa k  odgnan 
te r  bo  očiščen  dom 
kle tve  nekdanjih  dni, 
sreče  pa  mil obraz 
gledal vesel bo vse.
Slišal boš, videl sam,

995 dasi sedaj ječiš,
k a k  da  bo tuji duh 
bežal  iz hiše spet.
Glej odrešilno  luč!

Velik p ro k le t s tv a  duh 
vze t  je od hiše te.
Vstan i  tedaj,  o dom!
D6lgo, p red6lgo že 

1000 lčžal si na  tleh vsckdAr.

Sredn ju  v ru ta  se  odpro .  Skozi  v ru ta  »e vidi  n a  t leh  t rup lo  A jgista  in K l i ta jm estrc .  Z rav en  stoji 
O res tc s .  S lu žab n ik  drži  o b leko ,  v k a te r o  je zavila  K l i tn jm es tra  A g a m em n o n a  in ga v njej ubila .

Ljudje sc zbira jo  p r e d  gradom.

Orestcs.

Poglejte, tukaj s ta  tr inoga teli  dežel!
Ubila sta oče ta ,  vzela sta mi dom.
Ponosno s ta  n ekoč  tu  skupaj vladala ,
i zdaj ljubav ju druži, k a k o r  k aže  smrt.

1005 P risegla s ta  zves tobo  in d rž ita  jo.
O če tu  bednem u prisegla skup  s ta  sinrt 
in d a  u m re ta  skup; p risegla sta :  velja.

K a ž e  na  ob leko .

Poglejte dalje sčm, um ora  priče ve, 
to sp le tk  p repo lno  vez o če ta  bednega,
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ki r o k e  mu objela, zveza la  noge!
Razvij te  in okrog  pokaž i te  jo vsem, 
to  sra jco  moževo, da videl oče bo, 
mogočni so lnca bog, ki vse  to zre, ne  moij, 
kaj divja moja m ati  je sto ri la  zla, 
d a  pr iča  bo kedaj p red  sodnim stolom mi, 
d a  p r a v  sem jaz ravnal,  ko  njo umoril sem, 
ki m ati  moja j e ;  A jgistos m a r  mi ni, 
k e r  kaznil  po zaslugi sem prešuš tn ika .
Kaj zdi se ti  o nji, k i to p regrozno  zlo 
je možu stuh ta la ,  ki oče je otrok,  
poganjkov  njenih prs, ki dragi ji nekoč,  
a zdaj sovražni so?  M odras  je, to  je gad, 
da  gniješ, če te prime, n ik a  t reb a  ni.

Pokaže spet na obleko.

T a k  žena  to  je drzna, duh kriv ično smel. 
K ako  naj zovem  to, da  p rav  govoril borni? 
Lovi se s tem li zver ,  zavija v to  mrlič, 
pregrinja k r s ta  li? To  l a h k o  m režo  zval 
in zanko  zvito  bi in za  noge vezi.
Orodje tdko  naj p r ip rav i  ro p a r  si, 
ki gosta  svojega, prijatel ja lovi 
in ga živi umor, naropan i  denar .
Saj sebi na rad6s t  bi m nogo jih ujel.

Pogleda zopet na mater.

Ne pridi t a k a  žena v hišo mi n ikdar! 
U mrjem naj, bogovi,  preje  b rez  o trok i

Voditeljica zbora.

Gorje, gorje! O dejanje s trašn6l 
K a k grozne umrla si smrti!
Gorje, gorje!
I zanj, ki ostane,  cve te  bol.

Orestcs.

J e  kriva,  k r iva  n i?  Dokaz za to  je plašč, 
ki ga Ajgistov m eč pobarva l  je s krvjo.
In madež,  ki šk r la tu  jasni b lesk  je vzel, 
je to l iko  že star,  ko t  s ta r  je njen zločin.
Ko tu  stojim in jokam, zdaj ponosno  zrem 
te r  na morilni p lašč  tu  gledam p red  seboj, 
boli  me, kaj trpel ,  kaj storil  rod  je ves, 
in m adež  zm age te  me peče  in teži.

Voditeljica zbora.

M ar k6m u brez  k r ivde  in b rez  bolečin 
sc s teče jo  dnevi življenja?
Gorje, gorje!
T a  danes  t rp e l  bo, ta jutri.

Orestcs.

Da boste  vedeli  —  kdk konec bo, ne veinl 
Zdaj vajeti sem zgubil, voz d rev i  iz mej; 
p rem agun  sem in um ne dd se brzdati ,  
napre j  divja z menoj. P red  srcem  pet i  spev 
mi hoče strah, od groze ska če  mi srce  —
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vam, dragi,  to  povem , ko  ni še zm ešan  um: 
da  m a te r  sem ubil, ravna l  sem, rečem, prav,  
oče tovo  morilko, gnus in  s rd  bogov.
Da upal  sem  se to, podžigal mi pogum 

1060 A polon  sam je v Delfih, ki mi je dejal,
da  p ros t  bom  k r ivde  zle, če de lo  to  storim; 
če pa  opustil bom —  o kazni naj molčim, 
trpljenja nam reč  to  p resega  meje vse.
In zdaj poglejte me! J a z  z vencem  okrašen  

1065 in oljčno vejico k A polonu bom  šel,
na  kraj,  k je r  sredi zemlje0 sedež je njegov, 
kjer  n ik d a r  ne ugasne ognja svetli  blesk, 
da  krvi ti uidem, k rv i  m atere .
Drugam  naj ne bežim, dejal je Loksias.

1070 In prišel bode čas, ko  meni pričal bo
Argejec lahko vsak, kaj zla p re t rp e l  sem. 
Od zemlje da leč  te jaz blodil bom okrog 
te r  m rtev  k a k o r  živ bom nosil to ime.

Voditeljica zbora.

Ravnal si v enda r  prav ,  kaj us ta  govorč? 
1075 Naj jezik zla ne pravi,  brzdaj ga modr6l 

Saj m esto  s tem  si rešil  in Argejce vse, 
du gldvo si odsekal  zm ajema na mah.

Orestcs.
Ojojl
A kdo  so žčnc te, ki kot G o rg 6 n e 10 so?

“ S ta r i  so mislili, da  stoji A p o lo n o v o  sve t išče  v Delf ih v s red in i  z em e ljske  p lošče.

10 G orgone :  S teno ,  Evrin lc  in M edusn  so g rozne  pošast i ,  ki imujo k a č e  n a m e s to  lus, p e ru t i  
(“ • t r e b a  in b r o n a s t e  k rem plje .

»A k d o  so žene  te,  ki  k o t  G o rg o n e  so?  
To  m a te re  so psi,  suj vidim, jezni  duhl« (Mušč. 1079— 1085.)



1080 O b lek a  jim je črna, v groznih pa  laseh
je zvi t ih  k ač  nebroj! Ne smem o s ta t i  več.

Voditeljica zbora.

O ljubljenec očetov,  k ak šen  vidiš s t rah ?
Ne boj se, bodi miren! Tvoja zmaga boi.

Orestes.

K ar  vidim, to  ni s trah ,  zastonj se ne  bojim.
1085 l o  m a te re  so psi, saj vidim, jezni duh.

Voditeljica zbora.

K er  sveža  nam re č  kr i  drži se tvojih rok, 
za to  te s t rah  mori,  r azburja  ti srce.

Orestes.

Poglej, A po lon  knez, saj vedno  jih je več, 
iz s t rašn ih  pa  oči kap l ja  sov ražna  kri!

Voditeljica zbora,

i090 Očisti se! Če Loksija d o ta k n eš  se 
odrešil te  t rp l je n j i  'tega bo takoj.

Orestes.

‘  Ne vidite jih vi, jaz dobro  vidim jih; 
ne dajo mi miru, ne smem osta t i  več.

Odhit i  proč.

Voditeljica zbora.

Odidi torej srečno! Bog naj na te  zre 
1095 te r  v vsak i te nesreči vdruje naj zla!

t

Množicu sc razh a ja .  G la v n a  v ra ta  na  pogorišču  sc znpro.

Zbor.
Pojoč odha ja .

V tem  dom u kraljevem  že tre t jič  sedaj
v iha r  je divjal,
že t r ik ra t  je trčščilo  strašno.
Z o trok i se oče je najprej gostil,

1100 o s t rašno  kosilo, Tiestes!
Kot druga pa k ra lja  je našega bol, 
ko k čpe l i  knezu  ahajskih  vojskd 
prinesle  so smrt.
Zdaj tre t jič  je prišel —  naj rečem  rešnik,

1105 naj rečem  pogin?
Kdaj neha ,  kdaj leglo k poči tku  bo zlo, 
kdaj m irna bo jeza p ro k le t s tv a ?

Konec  drugega  dela .



V DEŽELI KRALJEVIČA MARKA. d e b e l j a k  t i n e .

(Spomini z ab it .  iz le ta  v Srbijo.) —  (Konec.)

12. julija, s red a .  Z a j e č a r  —  P a n e č i n  —  N i š .

Prvikrat na ozkotirni železnicil Saj bi 
se peljali po novo zgrajeni progi Zaječar— 
Knjaževac—Niš, pa še ni bila otvorjena 
Zdaj je že. Tako pa so nas spravili v živin
ske vozove, ka tere  pa so opremili s pri
mernimi klopmi za nekatere; zame ne, ki 
sem moral ležati na sredi voza in spati 
mirno ali nemirno, kakršno je že bilo raz
položenje v ljudeh in v vlaku, ki je obstal, 
kadar se mu je ljubilo, in stal, kakor dolgo 
se mu je ljubilo.

Vzhod je prižgala božja roka, goreče 
kot morebiti samo še na Jutru , Takrat 
smo se vozili po najlepših krajih in dosegli 
višino razvodja med Moravo in Timokom, 
prelaza med Zaječarom in Paračinom. To 
je pokrajina! Počasi se vijemo po slemenih 
brd v zasekani poti; žejni, trudni in za
mazani sc divimo kotlini pod seboj, po
sejani s pastirskimi kočicami, sličnimi 
druga drugi — morda niso kočice: zidane 
so, četverokotne kocke z enim oknom v 
steni, s prizidkom in vršičkom, vse enake, 
cela vas, posejana po rebrih, zlatečih se 
v jutranjem solncu Iztoka. Lepe so te kme- 
tiške hišice in v razpoloženje pokrajine 
ob prelazu, v grmičevju in v trti  in kam e
nju sc vijoči, sc vpletajo morda lepše kot 
visoke vile ob Semmeringu. O, kakor 
vpliva Semmering s svojo aristokracijo na 
človeka, svežega in udobno sedečega v 
naslonjaču prvega razreda —  tako in še 
lepše ta ubožna pokrajina na človeka v 
živinskem vozu, žejnega in v sajah zama
zanega. Resnično: če je Semmering upo 
dobljena romantika, zasanjana v kipenje 
mračnih smrek, je ta kos Srbije vponazor- 
i^na narodna epika kraljeviča Marka, ju- 
naško-trpka, v ubožni preprostosti lepa . . .  
*cPa . . ,  očarujoča . . .

spuščali smo se počasi, v napetem 
loku v nižino, v Paračin, mesto v podnožju.
V jutru smo prišli, ko je že žgala vročina,

in sprejeli so nas z zastavami in z dobro 
besedo. A  bolj kot z dobro besedo bi nam 
postregli s svežo vodo, ker  naše oči so bile 
motne od prečute noči in počasne vožnje. 
A  ko smo splaknili motno utrujenost, smo 
zazrli kot s prazničnimi očmi v blagoslov
ljeni dan, v pravoslavni praznik svetega 
Petra in Pavla. In peljali so nas v povorki 
v krasno mestno cerkev, nazunaj še zdaj 
pričajočo o dneh strahote in zapuščenosti 
Srbije. In pozdravil nas je sredi cerkve 
srebrnolasi, proroško-Tagorejski svečenik 
v ornatu in s križem in nam govoril o Slo
vencih in Srbih in njihovem boju za ujedi- 
njenje. In blagoslovil nas je in cerkev mu 
je glasno pritrjevala.

O sveti obred! Kot v svetem šotoru jeru
zalemskem, v Najsvetejšem, so prosili 
dolgolasi svečeniki z razpetimi rokami mi
losti . . .  m ilosti . . . ,  ki naj se po njihovih 
belih dlaneh razlije na ljudstvo proseče . .  
In zdaj, zdaj je izza zagrinjala v veselju 
plešoč glas zapel v sveto i pričakovanje: 
Bog z vami! — In potem je svečenik bla
goslavljal . . .  blagoslavljal in obhajal ver 
nike; poljubljali so sveto Ikono sredi cer
kve, kjer so prejeli opresne kruhe v roke
— pred zagrinjalom Najsvetejšega pa jih 
je napojil svečepik s sveto Krvjo, moške 
in žene, otroke in dojence v naročju
ž e n a --------

Starci in starke pa so prižigale voščenke 
na svečnike, ki so brlele med obredom 
proseče . . .  pojemajoče . . ,  kot njihove
d u š e ------------

O, in tisti govor! Ne ,Bog z vami!1 — z 
,Bračo Slovenci' ga je naslovil svečenik, 
i/. trpljenja lepi starček. In je govoril o 
domovini in naciji, o njenem trpljenju in 
vskresenju. Lepe besede so se pojoče ovi
jale naših čuvstev in Srbom so žareli obrazi 
v neskončni sreči in v zanosnem zmago
slavju, da je poveličana domovina, ki je 
bila bičana in požgana, in da so ujedinili 
nas, brate  —



drevo in pojo, pojo pesem o domovini brez
domovincev . . .

Pogostili so nas in nas zopet pospremili 
na postajo, odkoder smo se v pozdravih 
in pesmih in godbi ločili in zavili v lepo 
Moravsko dolino, ki sliči po ljubkosti in 
razigranosti najbolj naši lepi celjski dolini. 
Ves čas ob tiru teče Morava, kalna kol 
vse reke Srbije; ob bregovih pa stoji tu in 
tam razdrta  razvalina, polna romantičnih 
spominov, pa pričajoča o junaštvu starih 
iu o krutosti Turkov. Vsa pokrajina je na
peta, razigrana kot valoveče morje ali po
lja, ki jih sklanja veter v brezkončnost. — 
Bohotne so njive v rodovitosti: koruza in 
žito . . .  žito . . .  in tobak, ki cvetc v ne 
izmernih množinah. — Vmes pa, v to po
jočo, pestro, v bogastvu razkošno pokra 
jino pa so postavili ljudje lične hišice in 
obsadili vrtove s sadjem. — ln celo pot ob 
Moravi so sc krivile druga za drugo bo
gastva preobložene slive, omamne v rahli 
nadahnjenosti in vabeče v polni sočnosti 
nas, ki smo se vozili ob njih in bežeče 
uživali sladkost neizpolnjenih želja . . .

In v tem grenkem uživanju je prišel v 
naš voz mlad, tridesetleten mož, dobro 
oblečen in prosjačil. Pa ni govoril, le li
stino nam je pokazal, v ka teri  se uradno 
potrjuje in s slikami spričuje, da je bil 
navedeni prej posestnik, imel ženo in otro
ke, pa so prišli tiste dni Bolgari, njemu 
živemu odrezali jezik — kar je pokazal, 
moj Bog! — ženo in otroke, ki so bile 
hčerke, pa ubili, potem ko so jih nečastno 
oskrunili. In darovali smo mu več kakor 
navadno dijaki na popotovanju — a v srcih 
smo čutili, kakor da bi nam kdo z uma
zano roko oskrunil sliko, ki smo jo h ra 
nili ali vsaj skušali hraniti v nedotaknjeni 
svetosti.

In naše oči so postale bolne in čez 
pojočo, v solncu cvetočo pokrajino sc je 
razpela kot jutranja meglica žalost n a š ih  

src . . ,

V tem pa smo prišli v Niš. Pozdravili 
smo jih: zagnal sc je z besedo mladi go-

Ivunu d’Are ujota.

cerkve, ki je tako nacionalna, kot bi imela 
biti internacionalna, brezdomovinska, ker 
naša duša je šele išče in je v zlatih p ra 
menih m onštranc . . .

In zdelo sc mi je takrat, da vidim drevo, 
zagrizeno v zemljo — (korenine, ki jih 
izruje vihar! —) iz ka tere  srka v svoje 
veje sokove, ki rode sočen sad, po katerem 
slastno segajo ljudje, ker  čutijo, da je iz 
njihove svete zemlje — ne slišijo pa v tem 
v vrhovih ptic neba, ki so se spustile na

In spomnil sem se na Belgrad in na edini 
stranski oltar v saborni cerkvi z napisomr 
L j u b i  s r p s t v o  — l j u b i  p r a v o -  
s 1 a v 1 j e !

In spomnil sem se na prota Bogoljuba 
N. Miloševiča in na njegovo zbirko cer
kvenih pridig »Iz velikih dana«, ki nosijo 

geslo:

K osovo  je sa  su zam a  op lak an o ,

K osovo  je sa p es in am a  op ev an o ,  

K osovo  jc V id o v d a n o m  proslav ljeno ,  

K osovo  je s rp sk o m  vojskom  osvojeno.

In če se sedaj spomnim še govora, ki ga 
je imel prota Pe ter  v Nišu pred nagrob
nikom v vojni padlih srbskih svečenikov
— spoznavam, odkod ta silna narodna za
vest Srbov, to poznanje zgodovine, obože
vanje davnine in ponos zmagovalca. Iz



vern ik  in zatikajoče obstal —  in je drugi 

nadaljeval pozdrav. —  A  to m učnost smo 

premagali z veselostjo svidenja in z lepo 
melodijo pesmi. —  Poleg množice Nišlja- 

nov so nas sprejeli še s lovenski dijaki- 
vojaki s tam burašk im  zborom in so otvorili 

našo povorko, ki se je vila v znani srbski 
navdušenosti  in prijaznosti do G rand  ho 
tela: Nova Evropa. —

Niš.

Do poznega večera  je trajal banket.  

Nato pa me je povabil gospod Kostič z 

gospo v svojo hišo v K aradžičevi ulici, 
k jer s ta  mi odkazala  lepo sobo in me po 
vabila na vrt na pogovor.

Soba je bila precej podobna oni v Ne- 
gotinu, zato se mi zdi, da sem spoznal n e 

kaj tipičnega s rbskega  m alom eščanskega 
okusa. Prvo, k a r  č loveka osupne, je iz

redna množina fotografij in razglednic, 
postavljenih in naslonjenih, k jer  se je le 

dalo: na edini mizi ob vazah in svetiljki 
k rog in krog, poleg tega še posebej par 

albumov, in po om arah  in s teklenih  čašah 

p ra v  tako. Moj gostitelj jc bil nam reč  s te 
k la r  in za to  je prenapolnil svoje sobe s 
steklenimi čašami, ogledali, vazami in se r 
visi, da sc jc svetloba svetiljke lomila 
najrazličneje in sem bil ko t v kris ta lnem  

gradil. Sploh k ra sč  svoje sobe baročno, 

hočem reči: razkošno, živobarvno in zelo. 
Ne ljubijo p reprostih  sob v hladni barvi, 

ljubijo žive. V Ncgotinu kot v Nišu sem 

imel posteljo z ž ivorm eno svileno odejo ,- 
s prišito zgornjo rjuho, s čipkami o b ro b 

ljeno; spodnja rjuha pa jc s čipkami segala 

od postcljnicc do tal, ki so pregrnjena s 

preprogami. In da  ne pozabim: na lepem 

umivalniku mi niso postregli le s šče tko  za 

zobe, am pak  tudi za lase in ccl«S za — 
nohte.

V vrtu  pa smo sc zapletli v pogovor 
In moj gostitelj, prej e leganten, v najlepši 

obleki, jc bil sedaj preprost ,  bos in golo
rok, z razp e to  srajco. In govorili smo o po 

litiki pri nas in Srbih in spoznal sem njihov 

Ponos in njihovo mišljenje o uredbi države.
O Bolgarih pa so mi pravili:

»V naši hiši, p rav  v vaši sobi, je bil za 

vojne bolgarski »generalni štab« in tamle 
v v rtnem  k o tu  je še ko t  spomin nanj — 

n advra tn i  napis. K ar se pa  tiče ujedinjenja 
z Bolgari, pa še ne bo prišlo. Mi ne bomo 
pozabili njihovih divjaštev, naši otroci tudi 

ne, p reveč  smo jih zasovražili; m orda šele 
naših o trok  otroci. Hujši so bili Bolgari 

ko t Nemci iz »reiha«: ti so nam dali k ruha, 
oni ne. Še sedaj je več N em cev pri nas in 
so se- posrbili.« —

Hvalili so Slovence, posebno neki m o 

žak, ki je bil v trgovinah v Sloveniji in se

P r ik a z n i  v joči.

učil v — M ahrovcm  zavodu v Ljubljani. A 
slovenskega ni več znal.

Prav  do polnoči smo sc pomenkovali,  
gospa pa nam  jc stregla. O M arta ,  M arta l

13. julija, četrtek.

Ogledali smo si Niš. Videti je velik, 

hočem reči: na širokem  teritoriju  se r a z 

p ros tira  niz hiš z vrtovi ko t  v Zaječaru ali 
naših malih mestih; ceste  so široke, t lak o 

vane z valovitim kamenjem, često  pa  tudi 

nekam en ite  in prstene. Ob njih sc krive 
leseni te legrafski drogovi, ki dajo mestu 

p rovincia len  značaj. So pa tudi velike 

zgradbe: vojašnice, vladne s tavbe, izrazita 

he te la  Evropa in Velika Srbija, vsa v celo- 

s tenskih  zrcalih, in s to lp ičasta  palača n e 

kega zlatarja. In ogledali smo si še ce rkve



v Nišu: odzunaj judovsko sinagogo in tu r 

ške džamije z minareti,  odznotraj pa  p ra 

voslavni cerkvi: staro, za vrsto  stopnic v 

tla  pogreznjeno, nizko, zaduhlo in dišečo 

po plesnobi in vlažnosti —  pa v en d a r  n a d 

vse zanimivo; te r  novo: k ra sno  in p ro s to r 

no, z vzidanim nagrobnikom  srbskim  s v e 

čenikom  v zunanjem koridorju, k je r  je go

voril p ro ta  P e te r  navdušeno  in poveliču

joče in k jer  smo zapeli našo: Gozdič je že 

zelen . . .

Iz mesta, pri d revoredu , pelje železen 

most ,čuprija‘ p reko  Nišave v —  trdnjavo, 

ki je v —  nižini, vsa obzidana z okopi daleč 

naokoli, ali danes  že nekoliko  opuščena, 

k e r  porušenih  s tavb  še niso postavili. M ed 

porušenimi s tavbami, na razžarjenih  p r s te 

nih tleh, obdani od trdnih  okopov, služijo 

danes  vojaki ljubljanskega okrožja.

Solnce je žgalo in iz razbeljene vojaš

nice sem ušel v zeleno senco d revoreda  

ob Nišavi in bral  Dučiča. Zeleno so se ri 

sale sence in dišalo je po svežosti zelenja 
od grmovja in drevja  in listi nad  mano so 

sc  razgibavali in sc pleli k o t  lasje prince- 

zinj razčesan ih  . . .  In dišalo mi je iz knjige 

in sem bral:

M ala princesa, čije su kose  imale boju 

m esečeve  svetlosti, čije je pogled bio mo- 

d a r  i čiji je glas imao miriš žutih ruža, —  

mala princeza je u m o m a  od života, i ona 

je tužna.
Ona je na svojim širokim m ram ornim  

te ra sam a  nad morem, po red  ogromnih vaza, 

u kojima su mirno um irale  njezine k r izan 

teme, p laka la  k radom ce  u duge m utne  v e 

čeri. Nejasna nostalgija i neizvesna tuga 

u m ara le  su njenu k rv  i njeno telo, koji su 

bili onaki isto k ao  k rv  i te lo  u liljana.

I u tople noči, kad a  je vazduh pun 

z la tne  zve/.dane prašine, i dok na mračnim 

zidovima spavaju  mirni paunovi, i kad a  svi 
cvetovi o tvaraju  svoja srca, o tvara lo  sc i 
srce male princezc. Zato  su te  noči bile 

t ak o  pune tuge i toplote .

A k ad a  je umrla, nečujno i spokojno 
kao  Što su poum irale  njczinc krizan tem e, 

dugo su sa k a ted ra le  peva la  s ta ra  zvona,

a glasovi tih zvona bili su mirni i svečani 
kao glasovi davno pomrlih sveštenika . . .

Bral sem in čutil, da je tudi moje telo 
tako trudno, tako izsušeno od žgočega 
solnca in zadišale so z vsemi cvetovi pod 
zelenimi sencami naše noči v svoji svetlo
sti v mesečini, ko odpirajo okna blede 
deklice — male princezc in mro . . .  m r o . . .
v h repenen ju  In potem se mi je zdelo,
pod dišečimi sencami, da zvoni iz vseh k a 
tedral, otožno kot glasovi davno umrlih 
svečenikov . . .  pa zvonilo je vedno vese- 
leje, veseleje, drobneje kot potrkavanje 
smeha malih princezinj. . .  o!: po belih s te 
zicah so sc prismejale Nišljije — dijakinje: 
Košara in Bosa in Laza in Julijana in me s 
tovarišem pospremile za družbo na »čelu- 
kulu« — kapelici mrtvaških glav. Srbska 
Golgota! Kapelica, v ka teri  je bila pira
mida mrtvaških glav, ki so jih posekali 
svoje dni Turki (kdaj, je nam govoril neki 
profesor, pa ga nisem čul v dalji —) in zlo
žili v grmado na griču. In z griča so gle
dale te mrtvaške, votle oči po pokrajini, 
ki so jo pustošili njih krvniki — in se spa
čeno režale v dvojni bolesti in trohnele. 
Zdaj pa sc mi je zdelo, da sc jc še preostala 
lobanja, vzidana v zid, smejala . . .  tako 
zmagujoče smejala v zelenje vcnca, ki smo
ga dali Slovenci zmagovalcem S rb o m -------

Čudna je pot od lobanj k vcsclici, pa 
značilna za našo dobo in za nas mlade. 
Kaj smo hoteli: pogostili so nas v pivami 
in plesali kolo ob vojaški godbi skoro do 
večera, do novega banketa  v hotelu »Ev
ropa«, ki je trajal do polnoči in še dalje v 
jutro, ko-smo sc poslovili od Niša in gosti
teljev in Kosace, Bose, T.azc in Julijane in 

sc vrnili nazaj v Slovenijo . . .

N i š  — B c 1 d r a d — K n r l o v n c  — L j u b l j a n a

14.— 16. julija.

Bogvc, da mi jc bilo sladko, ko sem sc 
vozil iz naroda preko naroda v narod. In 
vso pot sem mislil na vtiske in iz njih skle
pal na bistvo značaja naroda in se mi jc 
zdelo tako: Srbi so nadvse gostoljubni. Ni 
bila gostoljubnost, s ka tero  so nas sprem-



ljevali, narejena — Bog ne daj, da bi po
dvomil nad tem — : pri kmetih v Negotinu 
in malomeščanu v Nišu sem se prepričal 
o njih iskrenosti. Pa oni so tudi tem pera
mentni: navdušenje se vname in se razgori 
v ognjevitost, ki se očituje tudi na zunaj: 
pri nas sprejemamo mirno, skoro hladno, 
dasi nam srce vriska v veselju. Ljudstvo 
jc v svojem bistvu dobro, naivno, z vso lju
beznijo in strastjo oklepajoče se zemlje in 
zgodovine, zgodovine! Razlagal ti bo km e
tič vsako epizodo iz zgodovine svojega 
kraja: v Veljkovem poginu v Negotinu, o 
smrti paše v Parašinu, o čelu-kuli v Nišu — 
in oči se mu bodo svetile, pa kako! Ves je 
prežet z nacionalnim duhom, v čemer ga 
uči pop in cerkev in vojska, in je p o n o 

s e n .  Ponosen je na zgodovino in z vidika 
zmagovalca motri svoj položaj in časti 
borce in sovraži narodne sovražnike — ’ 
Bolgare.

Socialno pa je razdeljen v dva ta 
bora: v meščanstvo, ki hodi za Parizom v 
nošnji in kretnji — in v seljake, ki so bedni, 
raztrgani, bosi, zlivajoči se v orient. Dva 
svetova se sekata ostro —  ni pa vmesnega 
stanu, ki bi zabrisal ostre zarise v mehke 
odtenke kot pri nas. In tudi to spominja 
na orient.

Zemlja pa je bogata in bodočnost je v 
nji. Bodočnost pa je tudi v nas, ker dežele 
kralja Matjaža in Velega Jožeta  in kralje
viča Marka je trojna in je ena: J u g o 
s l a v i j a .

MESEČNA NOČ. J. OKORN.

K ot speča  k ač a  s reb rn a  
jc r e k a  legla k rog  m esta .
M esec - čarovn ik  vanjo hiše jc zvrnil.
Vse gleda iz vode: rdeč i  s tolpovi 
ko t  cveti  ogromni in pritl ikavci - hiše.
Vse od zemlje hiti na-vzgor in navzdol.
V žalno pesem  topolov sova inečc svoj glas.

MNOGOKRAT SI STAL F R A N C E  VODNIK.

M nogokra t  si sta l  že pred  mano, 
utrujen, v svoj rdeči p lašč odet,  
in s p rs tom  si kazal  na rano  
ko t da prosiš  . . .

1 • f * ¥

M nogokra t  si stul že p red  mano.
A videl v oči ti še nisem nikolil
V srcu sem nosil bojazen neznano  
in čuden strah.

M nogokra t  si sta l  že p red  mano.
A odšel si ved n o  in t a k ra t  vselej 
v s rcu  začutil  znova sem rano, 
ki žge nie že dolgo.



TEMELJI KREKOVE VELIČINE. « « * , >  i. d o l e n e c .

P ri p rak tičn em  delu za vero . —  P rav ica  

do k ru h a  in do ljubezni.

Ob Krekovem nastopu je bil položaj 
pri nas v Slovenji tale. Ogromna večina 
ljudstva je bila verna. Vse njegovo mišlje
nje je nosilo na sebi sledove, da so to po
tomci tistih ljudi, ki so sezidali po svoji do
movini toliko cerkva, da so v tem oziru 
edini narod na svetu.1 Krek je bil prepričan, 
da se bo to ljudstvo harmonično dalje r a z 
vijalo samo, če se bo tudi prosveta 20. sto
letja v te duše vcepila tako, da bo ostalo 
nedotaknjeno vse lepo, kar si je ta rod pri
boril dosedaj. Toda videl je, da preti v tem 
oziru nevarnost.

Duh časa je bil tak, da je videl v du
hovniku, dosedanjem vodniku slovenskega 
ljudstva, nazadnjaka, ki ne razume nove 
dobe, ki ovira razvoj družbe, ki skuša pre 
prečiti izobrazbo ljudstva, ki bogati od 
ljudske nevednosti.

Krek si je zastavil cilj, da ovrže te 
očitke, ka r  sc tiče njegove osebe, in po
kaže, da bistvo krščanstva nima nič opra 
viti z omenjenimi očitki. Dokazati je hotel, 
da so vsi resnični uspehi moderne vede 
združljivi s krščanstvom in da tudi glede 
svetnih dobrin nudi krščansko misleč člo
vek lahko ljudstvu vse, kar je po zdravi 
pometi izvedljivo in opravičeno. Njegovo 
gospodarsko, izobraževalno in politično 
delo je bilo torej tudi a p o l o g e t i č 
n e g a  z n a č a j a ,  čeprav indirektno.

Pravim: t u d i  apologetičnega značaja, 
kajti pri Kreku je prav malo vplivalo na

• M im o g red e  re če n o ;  ali bi ne  bila  h v a ležn a  

snov  za p isa te l ja  k u l tu rn o z g o d o v in sk e g a  rom ana ,  

če  bi n a m  kda j  p rcd o č i l  t i s te  fak to r je ,  k i  so pri 

na s  so de loval i  pri  zgradb i  c e r k v a ?  Ni m ogoče,  da  

bi bilo vse  to  prisiljeno, tud i  ne,  da  bi bi la  m o r e 

biti  vse  o rgan iz ira la  sam o  ce rk e v .  M ora lo  je  biti  

med l ju d s tv o m  sam im  ve liko  o rg a n iz a to rn ih  t a l e n 

tov,  ki so družil i  m ajhne  d ro b c e  moči v ve l ik o  silo. 

K a d a r  g ledam  te  neS tev i lnc  c e rk v ic e  po  naSih g r i 

čih, se čud im  p rav  tu k o  o rg a n iz a to rn l  sili t is t ih  

p re d n ik o v ,  ki so to  izvedli,  k a k o r  v e rn o s t i  onih, 

ki  so sc dali  organizirati.

način njegovega delovanja govorjenje in 
pisanje nasprotnikov, ampak vir njegovega 
dela je bila njegova lastna bogata narava, 
ki je želela izraziti to, česar je bilo polno 
srce. Kako malo se je brigal za pisavo 
nasprotnikov, se razvidi posebno iz tega, 
da načelno ni bral slovenskih liberalnih 
političnih listov in da menda ni prebral 
niti ene številke »Slovenskega Naroda« 
leta 1913, ko so bili notri najhujši napadi 
na njegovo osebo. Tako dosleden je bil v 
tem oziru.2

Ljubezniv pogled na ljudstvo mu je k a 
zal, kako ljudje trpe duševno in telesno 
zaradi revščine. »Uboštvo ne škoduje 
samo telesu, marveč tudi duši.« Človeška 
duša je namreč ustvarjena za to, da biva 
in deluje združena s telesom. Zato vpliva 
telesno življenje zelo močno na umstveno. 
Tam, kjer prehuda skrb za vsakdanji kruh 
beli človeku glavo, navadno zastaja um in 
se slabi volja . . .  Vsak dan izkušamo sami, 
kako se ljudje vsled gmotnih skrbi vdajajo 
jezi, pijančevanju, kako zanemarjajo svoje 
dolžnosti in kako s svojimi rodbinami vred 
propadajo.

Najhuje pa vpliva na človeka to, da mu 
vse njegovo naporno delo ničesar ne pri 
naša, marveč da je vedno na slabšem. Člo
veku je prirojen ponos in tudi preprost 
človek čuti svoje človeško dostojanstvo. 
Zato se zaveda vrednosti svojega dela, 
Ako pa vidi, da mu to njegovo delo ne pri
naša zasluženih sadov, ako čuti, da sc nje
govo delo prezira in ne izplačuje, potem 
ni čuda, da sc razburi in vda kot žrtva 
socialno-demokratičnim zapeljivim oblju

bam.
In ta drugi sovražnik je hujši od prvega. 

Bolni duši, ranjenemu srcu podaja naj-

• Prim. u v o d n ik  v »Slovcncu« z d n e  16. febr. 

18% (St. 39), k j e r  p rav i  n e p o d p is a n  č la n k a r  ob  

priliki  n a p a d o v  na  K re k a ,  ki |c  t a k r a t  p rv ič  k a n d i 

d i ra l  za d rž av n i  zbor:  »Ko bi dr.  K re k  Slov. N a 

ro d  č lta l,  č e s a r  p a  n ače lo m a  on  ne stori ,  go tovo 

t)i sc n a d  sinočnjim člartltom sm eha  lomil.«



krepkejše izraze žalosti in nevolje, iz k a 
terih se rodi kmalu besno sovraštvo proti 
vsem, ki še ne trpe toliko, kakor trpi sam. 
Poleg tega mu pa kaplje socialna demo
kracija v razboljena, strastvena čuvstva 
kapljo za kapljo brezverstva, in sovraštvo 
proti vladajočim stanovom se kmalu iz- 
premeni v sovraštvo proti Bogu samemu. 
(Socializem, str. 188 in 189.)

Tu vidimo, da sta delali pri Kreku skup
no dve sili: želja, da bi se ohranili ljudje 
verni, in naravni čut za pravico, ki veleva, 
da naj bo pravi vir dohodkov delo.

Zato je rekel dne 8. junija 1910 v držav
nem zboru o razmerju delavca do deloda- 
javca; »Delavec ima pravico, da zahteva: 
ti mi moraš dati toliko, kolikor je to vred
no, kar ti jaz dam. Da to misel izvedem 
še dalje, bi naglasil, da se morajo delovne 
in službene pogodbe presojati po 7. božji 
zapovedi: ne kradi! ne — kakor se to 
tolikokrat napačno razlaga tudi od naše 
strani — po 4. božji zapovedi: spoštuj očeta 
in mater! Dclavec in delodajavec si ne 
stojita nasproti kot oče in sin, ampak kot 
kupec in prodajavec.«

Krek je hotel ljudem najprej pomagati 
do pravice. »Ljubezen uspeva trajno le kot 
posestrima vere in ima nastopiti le tam, 
kjer je pravičnost že izpregovorila svojo 
zadnjo besedo.« (Socializem, str. 47.) Krek 
jc imel sam oni človeški ponos, ki je opra 
vičen, da je spoštoval ta ponos tudi na 
bližnjem. Mož, ki jc vse življenje izkazo
val dobrote tudi v podrobnem, se je vendar 
v bistvu vedno trudil za to, da bi ustvaril 
take razmere, da bi bilo kolikor mogoče 
malo ljudi potrebnih dobrote. Vedel je, da 
sloni svet na pravici in ljubezni in da bo 
ljubezen šc vedno imela preobilo dela, pa 
najsi sc socialne razmere še tako  izbolj
šajo. Toda prav tako je vedel, da je »pra- 
vicoljubjc vsakemu človeku takorckoč vro
jeno, ker  mu jc vrojena zavest, da ima 
človeško naravo, ki jc pri vseh ljudeh 
enaka. Zato pa tudi vsak v živo čuti, če se 
nui godi krivica. Težko sicer večkrat po
greša ljubezni, toda to ga še ne dvigne k

tistemu odporu, kakor če čuti, da se mu 
godi krivica.« (Socializem str. 34.)

Krek je pa vedel, da delavec še nima 
vsega, če ima vero in če ima kruh. Imel 
je tudi »prepričanje, da potrebujejo ljudje, 
ki delajo z rokami, več plemenitosti kakor 
pa kruha, da velika večina izmed njih to 
sluti, četudi nejasno, in da jih prebudimo 
in pridobimo najgotoveje in najhitreje s 
tem, da jih do gotovosti prepričamo, da 
jih ljubimo edino le radi njihovih duš.« 
(Rene Bazin v predgovoru k »Spominom 
starega dekleta«, »Slovenec« z dne 2.marca 
1920.)

Zato pa je tudi znal tako občevati z de
lavskimi stanovi on, ki ga je naučilo k r 
ščanstvo: »Bratje in sestre smo med seboj 
vsi ljudje na svetu . . .  Podpirati se morajo 
ljudje med seboj, da omikanci pomagajo 
ncomikancem, bogatejši revežem, da so si 
zvesti v medsebojnih obljubah, da vse veže 
sladka vez prave ljubezni.« (Socializem, 
str. 28.)

S takimi načeli je šel Krek med delav
stvo. Delavka Terezija Bučar mi je odgo
vorila na vprašanje, kaj ji je na Kreku naj
bolj 'jmponiralo, približno tole: »Najbolj 
sem občudovala na njem to, da je imel za 
delavca vedno dovolj časa. Nekoč je prišel 
ob dveh popoldne v slabem vremenu — 
hudo je snežilo — s kolodvora naravnost 
v naše društvo. Celo uro se je razgovarjal 
z menoj o perečih društvenih zadevah. Ko 
jc bil razgovor gotov, je šele povedal, da 
sc je dve noči vozil po železnici in da ni 
še kosil.«

Krek je tudi povedal, kje jc zajemal moč 
za tako požrtvovalno življenje; »Kdorkoli 
se v resnici s celim srcem oklene evhari
stičnega Jezusa, postaja sposoben za trnje
vo pot žrtev in trpljenja za bližnjega.« 
(Zgodbe II, str. 517.)

O Kreku je rekel Župančič: »Kakor knji
ge mi, ljudi jc brati znal.« (Lj. Z. 1918 
;tr. 594.) Kje se je Krek tega naučil? Mo
rebiti dobimo odgovor na to vprašanje v 
»Socializmu« na strani 591, kjer govori o 
cilju političnega delovanja: »uglasiti svo



bodo in avtoriteto v človeškem srcu in v 
vsej družbi v en, soglasen, vzvišen akord.« 
To pa »je mogoče le tistemu, kdor pozna 
človeško naravo do dobra. In zato ne za
dostuje le umrljivo oko. Treba je razodetja, 
ki ga varuje v svojem krilu katoliška cer
kev«.

Krščanstvo je dalo torej Kreku svetovni 
nazor, mu pokazalo, kako naj izrabi svoje 
zmožnosti v življenju, ter  mu dalo v roko 
tudi sredstva v dosego uspehov.

Iv an u  d 'A r e  proil  Hodniki.

Konec.

S svojo razpravo bi bil pri koncu. Če je 
bravca tako utrudila, kakor je mene, tedaj 

bo zame slaba.
Ne bom se spuščal v nikako polemiko 

glede vprašanja, katero  mesto zavzema 
Krek na lestvici naših velikih mož. Nc 
samo, da bi sc mi Krek z onega sveta 
smejal, če bi sc spuščal v taka razmotri- 
'vanja in mi to morebiti celo zameril; tudi bi 
bila ta debata  bržkone precej brezplodna, 
ker bi dolgo sploh ne prišla preko določitve 
kriterija, po katerem  naj presojamo veli
čino. Mislim pa, da bi sc vsi ujemali v 
tehle dveh točkah, da je velik tisti, ki 
1. ima od narave izredne bogate zmožnosti 
in ki 2. te zmožnosti najpopolnejc razvije 
prav tako v usovršcnjc lastne osebnosti

kakor v korist bližnjemu. Naj mi bo do
voljeno, da povem, kak  vtis je name na 
pravil Krek v teh dveh ozirih. Nisem po
znal v svojem življenju moža, ki bi bil po 
mojem mnenju večji po duševni nadarje
nosti, po ogromnem znanju, po nesebičnosti 
značaja in čistosti namenov, po brezpo
gojnem zaupanju v pravičnost svoje stvari, 
pc požrtvovalni ljubezni do naroda v celoti 
in do posameznikov — in to tem bolj, čim 
bclj je bil dotični ljubezni potreben. Posa
mezne vrline sem videl seveda tudi dru
god, morebiti tudi v večji meri, toda ha r 
monično zedinjenih v eni osebi nikjer. Od 
vseh ljudi, kar sem jih osebno poznal, se 
je Krek najbolj približal idealu človeka, 
imponiral mi bolj nego marsikako sijajno 
ime iz politične in literarne zgodovine, ki 
presega K reka daleč po slavi, a ga niti 
oddaleč nc dosega po velikosti značaja. O 
Kreku bi rekel to, kar je rekel dr. Ellen- 
bogen na spominski slavnosti o rajnkem 
Viktorju Adlerju: »Nikdar se ni mož, ki je 
bil tako ustvarjen za gospodarja nad ljud
mi, tako prostovoljno in zavestno napravil 
za služabnika vseh ljudi.« (Arbeiter- 
Zeitung z dne 25. nov. 1918, opoldanska 
izdaja.)

Ta ali oni se bo proti temu — po nje
govem mnenju — precenjevanju Kreka 
skliceval na njegove slabosti. Tu ni mesto, 
da bi dokazoval, da je bilo baš ono, ka r  so 
mu v njegovi lastni stranki najbolj zame
rili, v bistvu zlagano. O tem morebiti na 
drugem mestu. Če je pa kdaj Krek v hudem 
boju, pri stoterih stvareh, o katerih je mo
ral izreči svoje mnenje in večkrat zelo 
hitro odločati, napravil kako napako — 
tedaj pa upoštevajmo, kaj pravi sv. Hri- 
zostoin: »Oni nijesu nikada ranjeni, koji 
so nc bore« in: »Nijesu oni najsvetiji, koji 
imaju najmanjc pogrješaka, nego oni, koji 
imaju najviše energije, plemenitosti i lju- 
bavi.« (Citat po Vzajemnosti VI, str, 117.)

Večkrat sem sc vprašal, kako smo za
služili Slovenci to srečo, da smo imeli 
moža, s kakršnim sc tudi veliki narpdi lc 
redkokdaj morejo ponašati. Mislim, da nas



je Bog nagradil za to, ker  so živeli med 
našim narodom vedno elementi, iz katerih 
se je sestavila Krekova veličina: pobož
nost, ljubeznivost v občevanju, nesebič
nost, poštenost kot zlata vaga, »ker smo 
hranili v duši neskaljen pravice in svo
bode sen« (Župančič v Ljublj. Zvonu 1918, 
str. 594). S tem, da se je Krek trudil, 
da bi gojil v našem narodu vse one 
vrline, ki tvorijo elemente njegove lastne 
veličine, je skušal ohraniti naš narod zmo
žen, da rodi tudi v bodoče velike značaje.

Tudi v daljni bodočnosti, ko bodo za
namci poznali samo še najvišje vrhove naše 
dcbe, .bo slovelo v zgodovini našega p o 
litičnega, gospodarskega in socialnega raz 
voja ime velikega kristjana. Njegovo delo 
bodo proučavali naši znanstveniki in se
znanjali pozne rodove z možem, ki je bil 
kot zrno klen in zdrav, ki je z ogromnim 
duhom in očetovsko skrbjo objemal sodob
nike in bodoče rodove. Ta študij bo tvoril 
vedno svetlo točko pri delu raziskovalcev 
in jih bo navdajal prav tako z občudova
njem veličine njegovega dela kakor s spo
štovanjem do njegovega značaja. Kako se 
bo ločil naš veliki kristjan od nemškega 
»velikega pogana«, kako različni bodo 
vplivi, ki bodo izhajali od teh dveh veli
kanov! Za zgled, ki ga nam je zapustil 
Krek, blagrujem našo mladino. Iz njega bo 

razvidcla, da je še vedno vera mati veli
kih značajev.

Dobrotna usoda je postavila Kreka v na
ših najtežjih dneh na tako vidno mesto, da 
stoji visoko kakor mejnik med dvema do
bama. Želel bi, da bi nam bil on tudi sve
tilnik na novi poti. Kajti prepričan sem, da 
je radi tega toliko pomanjkljivosti in toliko 
nezadovoljnosti v naši lepi državi, ker  je 
premalo Krekovega duha v našem javnem 

življenju.1

'  Spis je hil scslnvljcn spomladi 1920 v Bel- 
gradu. Na razpolago nisem imel drugih virov o 
Kreku nego govore v parlamentu in tiste spise, 
ki so itJli kol sum osto jne  publikacije. Ko bodo iz
dani Krekovi spisi, raztreseni po raznih časnikih 
'n revijah In deloma že sedaj pozabljeni, bo mo
goče podati natančnejšo »liko Krekovo in jo pod-

D o s t a v e k .

G le d e  b rošu r ice  » S ta ro s tn o  z a v a ro v an je  k m e t 

sk eg a  ljudstva«,  ki jo om en jam  v  le tošn jem  M e n 

to r ju  na  st r .  90, je p r ines la  P ra v ica  II, št.  19 (z dne 

10. m aja  1923) po jasn ilo  M iha  M o š k e rc a ,  da  je 

om en jeno  knjiž ico n ap isa l  in izdal  K r e k  sam o  n a 

v idezno  v  l a s tn e m  imenu; v resn ic i  pa  jo je nap isa l  

po  naroč i lu  v o d s tv a  s t r a n k e .  V tem  smislu je  torej  

t r e b a  d o t ično  m es to  poprav it i .  —

Z anim iva  M o š k e rč e v a  no t ica  mi je d a la  p ovod ,  

da  sem p r e b ra l  n ekaj  K re k o v e  k o r e s p o n d e n c e  o 

s t a ro s tn e m  zav a ro v an ju  k m e tsk e g a  l juds tva .  O tej 

s tva r i  je pisa l n a m re č  K r e k  1. 1914. g. župn iku  M r 

k u n u  več  pisem, k i  jih je a d r e s a t  izročil  K r e k o - ' 

v em u  muzeju.  K re k o v o  s ta l i šče  v  v p ra ša n ju  s t a 

ro s tn e g a  z a v a ro v an ja  je zanj t a k o  značilno, da  rra- 

v e d em  n e k a j  m es t  iz te  k o r e s p o n d e n c e  k o t  d o 

s t a v e k  k ra zp ra v i  o n jegovem  značaju.

S tv a r  je b i la  n a m re č  ta .  V  z ač e tk u  1. 1914. je 

K re k  upal,  da  sc  bo  seda j  u zakon i lo  s ta ro s tn o  z a 

v a ro v a n je  k m e tsk e g a  l juds tva .  »Zdaj smo na  tem, 

da  m o rd a  izpeljemo soc ia lno  zav a ro v an je ,  in sicer  

upam, da  sc  b re z  t eg a  n e  b o  dob i la  več in a  za 

novo vo jno p red lo g o  in za  b o sa n sk e  železnice.«

Zadnje  h v . obhaji lo.

T o d a  n e k a t e r i  so začeli  ve l iko  agitaci jo  p ro t i  o b 

v e z n e  m u s t a ro s tn e m u  zav a ro v an ju ,  češ, naj bo 

z a v a ro v an je  za sam o sto jn e  k m e č k e  p o se s tn ik e  s a 

mo n eo b v ez n o  (faku lta t ivno ,  pros tovoljno) .  Pro t i  

tem u  sc  je uprl  K re k  z v sem i  silami. »Sam veš, 

k a k o  p re h a ja  v mnogih  k ra j ih  n aš  k m e t  v n e s a m o 

sto jne;  mali  pose s tn ik i  so o b e n em  de lav c i  dom a,  

mnogo tud i  izven deže le .«  Z a to  ga je tud i  nemilo  

zadelo ,  k e r  je izvršilni o d b o r  s t r a n k e  v njegovi 

o d so tn o s t i  sk lenil  p o d  vp l ivom  pisem  z dežele,  

da  sc iz reče  s t r a n k a  za f a k u l ta t iv n o  z a v a ro v an je

p re t i  z razl ične jš imi c i ta ti ;  ka j t i  še le  t a k r a t  bodo  

dan i  za t a k o  d e lo  predpogoji .  V e n d a r  p a  m oram  

reči,  da  v te k u  dobr ih  d v e h  le t  n isem  imel p o voda ,  

da  bi sliko b is tv en o  izprem inja l.  De lo  za izflajo 

I. in II. z v ezk a  K re k o v ih  izb ran ih  spisov me je v 

moji sodbi  o tem elju  K re k o v e  ve l ič ine  sam o u trd i lo



» Jaz  sem  brž ,  k o  sem  to  zvedel ,  p ro te s t i ra l .  M a n 

d a t  mi je ta k o  p o s t r a n s k a  r e č  v tem  oziru,  da  ga 

še  ne  p r im er jam  ne z ogrom no  škodo ,  ki  bi  jo imeli 

z las t i  naš i  km et je ,  k o  bi n e  b i lo  obveznos ti .«  (Vsi 

ti c i ta t i  so vze t i  iz p ism a z d n e  7. jan u a r ja  1914 ) 

Z a to  je n ap ros i l  ž u p n ik a  M rk u n a ,  da  naj v tem  

oziru pou č i  m ero d a jn e  osebe .  »Žal, da  je m ed  p o 

litiki  le m alo  tak ih ,  ki bi p re k o  e fem ern ih  d o g o d 

kov  g ledali  v e d n o  vsa j  za 20 let  naprej .  J a z  ho čem  

biti  t a k  in z a to  sem  č es to  p a s se r  sol i larius.  N a 

sp ro tn o  s ta l išče  je a d v o k a t sk o ,  ki p ro  hic e t  nune  

izrablja  d a n e  ra z m e re  ne  g lede  na to, k a k o  b o  ta  

izraba,  ali n jen  n a č in  vpliva l  p ro  futuro.«  (Pismo 

z d n e  31. jan u a r ja  1914.)

\

FAZANIŠČE. (Konec.)

U por.

Mladi fazanek je imel posebno srečo. 
Klatil in potikal se je daleč na okoli po 
sosednjem gozdu, nekoč se je zaletel celo 
v sečo, poraslo z bujno orlovsko praprotjo 
in visoko travo; pred takimi kraji ga je 
prav posebno svarila pisana japonka in 
mu zabičevala, da grozi tamkaj takim ne
ubogljivim fazančkom največja nevarnost. 
A gotovo bi mu tega ne bila povedala, ko 
bi bila vedela, da pojde zaradi te pobude 
toliko rajši tja. Sicer to ni bil bogsigavedi 
kakšen krasen izprehod; kajti kadarkoli 
je zašel tja, se je motal med gosto travo, 
kot bi bil pijan, se zatikal med koreninice 
in vejice, tako da je prihajal domov ves 
potolčen in poln marog. Zaril se je potem 
pod materino perot in poslušal njene 
strah vzbujajoče pridige in zagotavljanje, 
da ga zadene za njegovo nepokorščino 
kdaj še nesrečen konec, potem pa je za
spal. A ker  je revše z enim ušeskom po 
slušalo, z drugim pa zopet spuščalo nauke, 
ni zjutraj vedelo ničesar več; počenjal je 
ves dan prav tako kot včeraj in pred- 
včeranjem.

Nekega dne pa — bilo je kakih šest 
tednov po rojstvu — je doživel slučaj, pri 
katerega spominu mu je mraz pretresal 
kosti. Zopet je bil zašel ta dan v prepo
vedano laz — a glej! — danes ni bil sam 
tukaj. Že je ril še drug fazanek pred njim 
skozi gosto travo. Kar poskočil je v zrak, 
ko je spoznal, da je vendar našel tova 
riša, enako pogumnega. Hitel je, da bi 
sk|enil z njim zaupnejše znanje, nenadoma 
pa otrpne od strahu, obstane kot pribit 
na zemljo in od groze buli z očmi predse.''

FR. PENGOV.

Kot bi pal z neba, se je prikazal nena
doma iz gošče čuden stvor cimetove barve 
z belimi prsi pod gobcem in se zagrizel 
v enem skoku drugemu fazanu v glavico 
Napadeni je samo obupno zapiskal, stre- 
petal s krili in sc zvrnil v travo. Na tleh 
je potem še otepal okoli sebe, a vedno 
slabeje in slabeje . . .  Naš fazanek je vse 
to dobro videl, opazil je tudi, kako žre 
kostanjevorumenkasti strah nekaj rdečega, 
s čimer si je pobarval tudi oprsje — a 
potem že ni več čakal. Obrnil sc je in 
jo ocvrl s strašnega kraja, kolikor so ga 
le nesle noge, da sc mu je glavica kar 
tresla. — Ustavil se je šele v grmičju 
blizu kletke, se prihulil k zemlji in raz 
mišljal o tem, kar je bil pravkar videl. 
Niti za trenutek ni dvomil, da je bil priča 
groznega dogodka, o kakršnih mu je bila 
majka tolikokrat pripovedovala. Srčece 
mu je močno bilo in čim bolj je tuhtal in 
tuhtal, toliko močneje je postajalo prepri
čanje v njem, da je nevarno bivati še dalje 
na tleh. In komaj je prišel do tega spo
znanja, že se mu je zahotelo z vso silo v 
višavo, na drevo, da ne bo treba biti na 
nevarni zemlji. In ker pri njem odločitev 
in Čin nista bila nikoli daleč vsaksebi, se 
je odločil, da skoči na drevo. Vstal je, se 
nekoliko zaletel in — hop! — preden si 
naštel do pet, je bil že na veji, in sicer, 
prijateljček, precej visoko od tal. Veja sc 
je sicer z njim vred zagugnla, toda le 
malce je zamahoval s krili in takoj jc 
dobil ravnotežje. Šele sedaj sc je zavedel, 
da je tudi pri skoku mahal s krili. In 
prav gotovo niti Kolumb ni bil tako vesel, 
ko jc odkril Ameriko, kakor naš fazanček,



ko je spoznal, čemu mu je dal Bog krila. 
Poskusil je takoj svojo umetnijo še en
k ra t  — in glej — krila so ga nesla po 
zraku. Celo popoldne je letal kot nor, šele 
pozno zvečer se je ves zdelan privlekel 
do kletke, v njo pa ni šel to noč.

Prav pred kletko je zamahnil s krili — 
in hop! že je bil na drevesu nad njim. Ko 
je putka to opazila, je pritekla vsa iz sebe 
in mu silno strogo ukazala, da naj se spravi 
takoj doli. Fazanek je gledal z enim oče
som na kurico in imel velike skušnjave, 
da bi se ji v obraz zahehetal. Stegnil je 
vrat in je v tem trenutku — sam ni vedel, 
kako in kaj — se je izvil iz njega kovin
sko zveneč — »ki-ki-ri-ki«.

Čudno, da se zopet ni zvrnil od strahu 
z drevesa, tako se je začudil, odkod se 
je vzel ta glas v njem.

Zastonj se je pod drevesom hudovala 
in tarnala kokljica, zastonj mu ljubeznivo 
prigovarjala, zastonj mu obetala hribe in 
doline. Fazanček se je samo obračal na 
veji, sc vrtel in gugal, doli pa ga ni bilo. 
Odpovedal je svoji oskrbnici prav rad i
kalno vso pokorščino. Uprl se je; kajti 
prebudila sc je v njem divja narava, k a 
tere prvi zakon je nagon samoohrane, ki 
uči in veleva: Ne hodi tja, kjer grozi 
znana in gotova nevarnost!

V pasti.

Tri dni je še vztrajal fazanček v bližini 
kletke, potem pa se je naveličal nepre 
stanih opominov koklje, ki je bila čim 
dalje bolj nervozna; slab zgled kikirikijev 
je namreč vplival kot razjedajoč strup v 
vsem krdelu, vsako jajce je hotelo vedeti 
že več' kot puta. Ta je zvračala vse na 
kikirikija, venomer mu je delala pridige, 
tretji dan pa je vsa razljučena zletela za 
njim na drevo in mu pritisnila tako za
ušnico, da je telebnil s smrečja kot zrela 
hruška, in le čudo, da si pri padcu ni iz
pahnil noge. Šepal je notri do večera, 
potem pa je sklenil, da se oprosti vojaške 
komande pisane japonkc s črno glavo.

Noč je še prespal na smreki nekoliko 
proč «d kletke, zjutraj pa je izvršil, kar

je bil ^sklenil. Umaknil se je daleč na drug 
konec fazanišča in se potikal poslej po
polnoma svobodno po svetu ter  živel na 
lastno pest.

Roka Gospodova je bila v tem času po
polnoma odprta, zato ni okusil gladu. Na 
toplih rebrih in solnčnih sečeh je bilo vse 
polno jagod, po lokah je skakala cela 
vojska zelenih kobilic, v travi so lezle 
vsakovrstne gosenice, po zraku pa je le
talo brez števila mušic in metuljev. Skrb 
za vsakdanji kruh ga potemtakem ni mu
čila, tem bolj pa radovednost; kajti prav 
ta  del fazanišča, v katerega se je bil za
tekel, je bil posebno poln najčudovitejših 
reči.

Kikiriki je sprva vsako stvar le od 
daleč opazoval in si ni upal priti bliže; 
po žalostni izkušnji s podlasico ni zaupal 
nobeni stvari na zemlji več. Toda vse te 
stvari, ki so ga sedaj mikale, so 'b ile  dan 
na dan enake, 1

Med njimi ga je najbolj mikala čudna 
hišica, proti kateri je vodila pot, ki se 
je vedno bolj zoževela in je bila ob s t r a 
neh ograjena z živo mejo zelenega in 
vonjajočega smrečja. Taka pot je vodila 
k čudni hišici od obeh strani. Ko je kiki
riki vso napravo motril bolj natančno iz 
neke razdalje, je spoznal, da se da priti 
skozi to čudovito hišico iz ene na drugo 
stran.

Končno se je opogumil in se spustil s 
smelim korakom po lagodni poti proti za
gonetnemu prelazu. 2e je stal pred sa 
motnim vhodom in nič se mu še ni zgo
dilo. Vtaknil je glavo noter, pa jo urno 
potegnil nazaj — pa tudi ta previdnost 
je bila odveč; saj se ni prav nič zgodilo. 
Vstopi torej v notranjost zaboja — a še 
sc je obotavljal. Toda zopet nič poseb
nega. Slišal je samo, kako turobno šumi 
gozd, čutil, kako krasno diši sveži balzam 
borovja; zato se je ojunačil in krepko 
koračil n a p re j , . ,

A komaj je napravil tretji korak, sc 
mu zavali nekaj pod noge, da sc je iz- 
podtaknil — obenem pa — resk! — pok 
kot iz topa, da se je vse streslo, okoli in



okoli pa črna tema. In ko je poleg vsega 
tega od strahu razburjen krepko poskočil, 
je butnil z glavico ob strop skrinjice s 
tako silo, da ga je obhajala omotica.

Prepozno je prišel do spoznanja, da je 
prišel na kraj, kamor bi ne bil smel. .Iz
ginil je gozd, izginili so travniki, izginilo 
je modro nebo — on pa je tičal v ozki 
pasti, k jer se niti poljubno obrniti ni mogel, 
kjer je bila egiptovska tema in kjer se je 
polagoma jel širiti ostuden smrad po gni
jočem mesu, katerega kos je ležal na tleh. 
Seveda si je prizadeval, da bi se oprostil, 
a ves njegov napor je bil zaman. Široka 
odprtina, skozi katero  je bil prišel noter,

l

Na grm adi .

kakor tudi ona druga, ki jo je bil prej 
videl nasproti, sta bili zagrajeni z neupog
ljivimi zapornicami. Zastonj je butal obnje 
z glavo, zastonj se upiral vanje z vsem 
telesom. Bil je že ves zdelan in zunaj je 
bila gotovo že trda noč, a njemu spanje 
niti na misel ni prišlo. Minulo je še dolgo, 
dolgo časa, preden mu je udarilo na uho 
veselo šumenje dreves in radostno petje, 
s katerimi pozdravlja drobni ptičji zbor 
vzbujajoče solnce. Kikiriki sc je spomnil, 
kako ob tem dnevnem času zunaj vse tako 
dehti, in na glas je zatarnal; kajti smrad 
gnilega mesa ga je že skoraj dušil.

Toda prav v tem trenutku začuje ko 
rake. Potuhne se prestrašen k tlom. In 
glej — koraki se ustavijo čisto blizu. Po
tem se dvigne nad njim zamreženi pokrov 
in prikaže se kosmat obraz.

»Da bi te brcnila kobila!« je zarentačil 
v tem hipu logar, ki se je že veselil, me
neč, da se mu je ujela kuna ali vsaj dehor. 
Odprl je zato nejevoljno sproženo past, 
iz ka te re  je pobegnil na pol zadušeni 
fazan.

Malo se je brigal za zmerjanje in 
kletvice lovčeve. Vsesaval je željno v prsi 
svežega zraka in bežal, da  mu je omaho
vala glavica, bežal brez prestanka, dokler 
se ni utrujen zavalil pod gosto smrekovo 
vejo, visečo skoraj do tal, močno hropeč 
in obetajoč na vse kriplje, da  ne zleze 
nikoli več v nobeno stvar, ki bi je ne 
poznal, pa naj bi bila še tako vabljiva.

Čudno drevo.

Pa ni trajalo dolgo in fazanek kikiriki 
je spoznal, da ni samo na zemlji, ampak 
tudi v zraku in v višinah vse polno so
vražnikov in nevarnosti. Bilo je nekako 
peti dan po mučni zadevi v pasti, ko je 
doživel dva slučaja, ki sta popolnoma p re 
obrnila njegovo vero v čistost in varnost 
sil v ozračju.

Prvega je doživel v ranem jutru, še na 
lačen želodček. Stal je pod košatim glo
govim grmom in se pripravljal, da odkljuje 
nekoliko jagod (medvedovih hrušec), ki so 
rdele med narezanim listjem, ko nenadoma 
švigne mimo njega ptič in se usede na 
vejo pred njim. Ni bil velik ta ptič, srako- 
per, a vendar je bil vzrok, da je fazanku 
zastajalo srce in mu ledenela kri po žilah. 
Prinesel je namreč s seboj drobnega go
liča, ki ga je bil nekje uropal iz gnezda 
in ga je zdaj brezsrčno nabol na oster 
glogov trn. Potem je zopet odletel. Ne
godni ptiček je še gibal s krilci in noži- 
cami, poskušal je celo dvigniti glavo in 
začivkati. Fazan kikiriki je gledal vse to 
Ird od strahu; spoznaval je, da bi se moglo 
kaj takega prigoditi tudi njemu. Gotovo 
je namreč, da so na svetu tudi še večji



hudobni ptiči (ujede), kot je srakoper, in 
ti bi se gotovo upali tudi nadenj. In ni še 
niti do kraja premislil te reči, kakor se 
spodobi, že je bil srakoper znova tukaj in 
privlekel drugega goliča. Tega fazanček 
ni mogel več gledati. Obrnil se je in jo 
odkuril z groznega mesta, kakor bi mu 
gorelo za petami.

Do opoldne se je potikal po goščavi, 
preplašilo ga je vsako šuštenje, vsako 
močnejše gibanje veje. Šele popoldne, ko 
se je bilo solnce že davno jelo gibati proti 
zapadu in so začele slabeti moči, je šel 
na seč, da si poišče nekoliko hrane. Hodil 
je kakor kak tat in se vedno držal obližja 
dreves, pod katerih nizke veje bi se mogel 
skriti,’ če bi se prikazala nenadna ne
varnost.

Ko je prišel tako z največjo previdnostjo 
do polovice poseke, je obrnilo njegovo 
pozornost nase bd Bile čudno drevo. 
Vzraslo je bilo približno kakor kak  boro
vec, a čudno je bilo to, ker ni imelo ne 
lubja, ne vej, ne krone. Namesto vej so 
štrleli iz debla le kratk i krclji, na vrhu pa 
se je deblo nenadoma končalo, kot da bi 
mu bil kdo odbil krono. Zato se je fazan 
silno čudil temu drevesu; kajti kaj podob
nega še nikdar ni videl. Toda ni imel časa 
dolgo premišljati. V tem hipu se ga je lo
tila nedopovedljiva tesnoba, ki mu je 
stisnila grlo in ga prisilila, da je naglo 
skočil pod najbližjo smrečico. In ko se je 
tu prihulil k tlom in pogledal skozi m re
žaste veje proti modremu nebesu, je videl, 
kako sc vozi v neveliki višini grozen ptič, 
z zakrivljenim kljunom, s črno progo pod 
očmi in s poprek beloprogastim trebuhom. 
Še nikdar ni videl takega ptiča, pa vendar 
je čutil po nagonu, da je to sovražnik, hu
dobna ptica, ki sc ji ni varno pokazali.

Opazoval je ptiča s strahom in videl, 
kako je zakrpžil nad sečjo, sc spuščal 
niže in niže in meril naravnost proti 
čudnemu drevesu, da bi sc usedel na 
njegov okrnjeni vrh.

A komaj sc je spustila zločesta ptica na 
drevo, žc sc zasliši kovinski tresek in 
ubogi fazanček kikiriki je v strahu po

skočil tako silno, da je z vsem telesom 
trčil ob vejo smreke, ki se je stresla od 
korenin do vršička. Imel je pa tudi dovolj 
povoda, da se je ustrašil; kajti videl je 
dobro, kako sta se prav v trenutku, ko 
se je usedel veliki ptič na vrh debla, 
sprožili dve zobati čeljusti in se mu za
grizli s kovinskim žvenketom v noge . . .

»I-i-i!« je zakričala od bolečine velika 
ptica in silovito zamahnila s krili, kakor 
bi hotela hitro zapustiti nevarno mesto. 
Toda zastonj. Jeklene čeljusti so držale 
krepko v zobeh njene noge in se niso 
vdale. Znova je zakričala roparica in jela 
sekati s silnim kljunom po kovinskih ob
ročih, da je kar  zvenelo. Toda zastonj je 
nabijala, zastonj mahala s peroti, brez uspe
ha tožila in se hudovala. Železne čeljusti so 
jo prikovale na mesto in jo niso izpustile.

ProHluvu Iviuic <l’Arc  v cerkv i  bv. P e t r a  v Rim u

Fazančka kikirikija je zaradi groznega 
prizora obhajala omedlevica. Obrnil se je 
zato in se plazil polagoma od smrečice 
do smrcčicc kakor tat, samo da bi ubežal 
z groznega kraja. Pri vsakem novem je- 
čaju velikega ptiča ga jc obšel mraz in 
kakor hitro sc jc začutil na seči, jo jc 
urno ubral počez proti priljubljenemu boru, 
kamor je hodil spat, in tukaj skrit pred 
vsem svetom je jel prcmšiljevati, kako jc 
svet poln raznovrstnih človeških izmišljo
tin, izmed katerih pa nobena ni ničesar 
vredna; kajti vse so narejene samo v 
škodo bližnjemu.



S krivnostna  izprem em ba.

Skoraj ves teden potem se ni mogel iz
nebiti mučnega občutka, da ga na vsak 
korak zalezuje kaka  nevarnost. Celo iz 
spanja se je nenadoma zbujal in se tresel 
od groze. Ni mogel pozabiti mladičkov 
nabodenih na trnju, še manj pa jokajočega 
krika velikega ptiča, ki so mu bile zadrte 
kovinske čeljusti zdrobile noge. Vrhtega 
pa se ga je lotevala nenavadna utrujenost. 
Krila so mu bila kot iz svinca, po vsem 
telesu je čutil čudno mravljinčenje, tudi 
glas mu je odpovedal službo. Mutiral je 
in od časa do časa mu je prehajal glas v 
nekako sikanje. Zato je fazan kikiriki 
otožno povešal glavo in prijemalo se ga 
je svetobolje.

Da bi pa doživel grozo vseh groz, je 
opazil nekega dne ponosni petelinec, da 

izgublja perje.
Ko je spoznal to, bi se bil od sramu 

najrajši vdrl pod zemljo. Loteval sc ga je 
pa še drug strah in skrbelo ga je; starejši 
fazani so mu namreč večkrat pripovedo
vali, da svet ni vedno tako krasen, kot 
se je kazal doslej, da jame kar nenadoma 
izginjati žito s polja, da zgineta krompir 
in repa, da, celo solnce da sc nc bo več 
dvigalo tako visoko na nebu, kakor dela 
sedaj, in potem pridejo slabi časi; da bo 
tak ra t  mrzlo zaradi cvilečega vetra, da 
pridejo jutra in večeri, ki potope ves svet 
v bel, neprodiren dim, ki se mu pravi 
megla in jc tako strupeno mrzla, da ti od 
nje šklepečejo kosti. In tiste dni pridejo 
ljudje, ki pošiljajo nad fazane ognjeno 
smrt, proti ka teri  ni drugega zdravila kot 
edino strelovito uren in visok polet.

Nagel in visok polet! — To sc pač 
lepo sliši in z lahkoto izgovori, a kako 
naj leti on brez peres v krilih? Kako naj 
kljubuje dnem mrzlega belega dima brez 
perja, ki daje in ohranja telesu toploto?

Bilo mu je od sile tesno pri srcu, tako 
da so ga prihuljenega pod kakim grmom 
ali smrečico večkrat obhajale misli na 
poslednje reči fazanove.

Končno so se ga lotile še hude bolečine 
v križu; bilo mu je, kakor bi ga bil kdo 
pretaknil skozi in skozi z železno ostjo.

Toda prav takrat, ko so prenehale te 
bolečine, se mu je zazdelo, da čuti v sebi 
vir novih moči, popolnoma drugačnih, kot 
jih je čutil prej. Postajalo mu je laže, pa 
tudi drugače pri srcu nego poprej. Čutil 
je, da se tudi drugače nosi, da nastopa 
vse nekako bolj dostojanstveno, ne več 
kakor fazanček, ampak kakor pravi prav 
cati fazan. Da bi pa njegovo presenečenje 
prikipelo do vrha, opazi nekega dne, da 
mu na krilih poganjajo nova peresca. Zato 
urno steče na travnik, kjer sc je zlival 
potoček v majhen tolmun —  njegova gla
dina je bila sijajno zrcalce — da se p re 
priča na lastne oči, če se morda ne moti.

Čudo, da se od radostnega presenečenja 
ni prekucnil v vodo . . .  Samega sebe ni 
mogel več spoznati, tak dečko je bil! Z 
vodne gladine je gledal nanj čarobno k ra 
sen petelin-fazan, kakršnega še nikoli ni 
videl med onimi, ki jih je opazoval z za
vistjo, kadar so se vozili ošabno kot pu
rani po trati ali se bahaško sukali na vi
soki veji obširnega hrasta. Njegovo perje 
je bilo srebrnopepelasto in griva na grlu 
in plečih kot iz same najnežnejše svile . .  . 
In ta glava, kakor srebro, in očesi v njej, 
kakor žareča ru b in a ! . . .

Tedaj sc jc spomnil, kako jim je nekoč 
pripovedovala mladim fazančkom sku- 
š tna  puta fazanka o srebrnem fazanu, ki 
pride na svet na vsakih mnogo, mnogo let 
enkrat. T akra t  je mislil, da je to samo 
pripovedka, a zdaj glej, jc to resnica!

Od radosti jc poskočil kvišku in zaukal 
tako na glas, da se je zopet od veselja 
prestrašil. Zakaj njegov glas sc je razleg- 
nil po sosednjem gozdu liki srebrn rog, 
se zopet odbil in odmeval s trepetajočim 

jekom v daljavo.

Ni moglo biti več nobenega dvoma: po
stal jc dorasel petelin — in kakšen! Tak, 
kakršen se v dolgih, dolgih letih rodi 

samo eden.
Tedaj se ni mogel več premagati.



Visoko je poskočil, zamahnil s kreljuti, 
v katerih  je nenadoma začutil doslej ne
poznano silo — in že je plaval nad go
zdovi, sečmi, goščami in lokami, udarjal 
s krili v višavi in trobil na srebrni rog, 
da bi razodel vsem fazanom svojo radost, 
da bi se pokazal vsem. Trikrat je obletel 
križema vse fazanišče, nato pa se spustil 
na najvišjo vejo najstarejšega hrasta, kjer 
je ostal do večera kakor na prestolu in 
gledal milostljivo na ostale fazančke, ki 
so prihajali trumoma, da se mu poklonijo.

In čudo, da mu srce ni počilo od sreče, 
ko je videl, da prihajajo tudi starejši pe
telini, se ozirajo spoštljivo proti njemu in 
zopet odhajajo.

Prespal je pa to noč sam na drevesu; 
kajti niti eden izmed starejših petelinov 
se ni drznil usesti na drevo, katero  si je 
bil izbral tisti, ki je nosil na sebi očitne 
znake izvoljenca.

Lov z uharico.

Z jasnega neba se je zaslišal tisti dan 
grom po fazanišču. Nebesni obok je bil 
moder, kakor daleč je segalo oko in če 
bi si bil petelin kikiriki glavo tudi odvil, 
ne bi bil našel na njem niti meglice, ka- 
mo-li oblak. Bilo je že drugič, da je pri 
takem lepem vremenu zaslišal grmenje. 
Ni mu dalo miru. Ko se je pokanje pono
vilo vtretje, sklene, da mora priti tej za
motani zadevi do dna, pa naj ga stane,, 
kar hoče.

Zleti torej na visok hrast in gleda bistro 
okoli sebe. Ni trajalo dolgo, da se je od
zvalo grmenje vnovič; in videl je, kako 
;e je dvignil z grebena ne daleč proč 
oblaček, obenem pa se je začul v ozadju 
čuden ptičji vrišč. Bilo je to približno na 
tistem kraju, kjer je stala majhna hišica, 
na pol zakopana v zemljo, ka tere  namena 
»i mogel nikdar uganili. Obšla ga je misel, 
da se gode tam sedaj gotovo stvari, ki bi 
ga utegnile temeljito poučiti. Zato se ni 
pomišljal niti za hip, ampak je raztegnil 
peroli in odletel. Nedaleč od virovke 
(lako imenujejo lovci utico, iz ka tere  s tre 

ljajo pri lovu z veliko uharico ali virom) 
se je spustil na zemljo in tekel previdno 
do roba male planotice, na kateri je stala 
virovka, ter se stisnil k mogočnemu deblu, 
odkoder je imel krasen razgled.

In res, tukaj se je godilo nekaj čisto 
nenavadnega.

Sredi planotice je sedel na čudnem 
krclju, ki je bil ostanek mogočnega bezgo
vega debla, še bolj čudovit ptič.* Bil 
je naščepirjen in velik, na glavi je imel 
roge, pod njimi pa ogromne oči, ki so 
skoro popolnoma zakrivale kljun in lice. 
In ta ptič se je neprestano zvijal in 
ogibal udarcev in kljunov ptic, ki so od 
vseh strani padale po njem. Celo naj
manjši paglavci med pticami se niso nič 
bali in so z vso silo udrihali po ptiču ve
likanu. Bilo je to sicer smešno videti; toda 
čudno, tudi fazan kikiriki je nenadoma 
začutil v sebi čudno slast, da bi skočil 
iz svojega skrivališča, se pridružil onim 
in jih pritisnil groznemu ptiču nekaj gor
kih. Ker pa je bil oprezen, je premagal 
svoje poželenje; kajti zdelo se mu je, da 
vse to ni kar tako, da ta ptič ne sedi 
tukaj brez namena in da je to najbrže 
spet kaka hudobnozvita iznajdba, izmiš
ljena nekomu v kvar. Tudi mu ni ušlo, 
da so duri utice, sicer napol odprte, danes 
popolnoma zapahnjene in da se sliši iz 
nje od časa do časa lahen šum. Zato se 
je še bolj prihulil in čakal. — Hip nato 
pa se je prestrašil, da so mu odrevenele 
kosti; kajti v višavi nad njim se je začul 
prodirljivi smeh roparja kragulja in p re 
den se je dobro zavedel, je že priletela 
po zraku kot puščica krasna kraguljevi 
samica in se zagnala z vso silo na našče- 
pirjenega ptiča. Vir, ki je bil že davno 
opazil roparico in nepremično strmel 
vanjo, se je postavil v bran, šopiril perje, 
naredil s perutnicami kolobar, povesil 
glavo in zasledoval s svetlimi očmi vsako 
kretnjo sovražnice. Lovci so pravili o 
njej, da se da iz njenega obnašanja že 
naprej spoznati, ali se bliža kaka  večja 
ptica roparica ali pa le kak slabejši dro-

* Glej sliko! Lovec, le tn ik  II. str . 81,



biž. Vrane, srake, postolke, srakoperje, 
divje golobe in ptice pevke vir le ogle
duje in se mirno obrača za njimi.

Zaradi krepke defenzive od strani vi- 
rove se je kraguljica zopet dvignila, a ni 
še priletela do višine drevesnih vrhov v 
okolici, ko švigne iz ute dolg ognjen jezik, 
zagrmi in se prikaže bel oblaček dima. 
Kraguljica udari s kreljutmi po zraku, 
potem pa ju stisne k telesu, se prekopicne 
v višavi in cepne kot kamen na zemljo, da 
je kar počilo. Ubogega fazana, ki je opa
zoval vse to iz svojega skrivališča, sta 
zapuščala vid in sluh. Glava se mu je za
vrtela, po hrbtu pa se mu je zdelo, da 
leze celo mravljišče. Ko se je zopet ozrl, 
je videl, kako steguje kraguljica na zemlji 
noge v poslednjih krčih.

Ni bilo dvoma, da je bilo to, kar je 
videl, ognjena smrt, o kateri so mu pri
povedovali izkušenejši fazani. Zato je 
vedel, da je kraj, kjer se mudi, polje krvi, 
pa vendar ga ni bilo volja, da bi se od
stranil. Ko je pogledal bistreje, je videl, 
da leži na planici že nekaj ptičjih m rtve
cev. Obhajala ga je groza, pa vendar ga 
je zadržavala neka neznana sila. Čutil je 
neko posebno razkošje s tem, da je gle
dal, kako prihaja par korakov proč bela 
smrt, da  jo je takorekoč čutil v vzdušju, 
obenem pa tudi poskušal, kako ga obha
jajo mravljinci po hrbtu in omedlevica v 
glavi.

Vrtel je oči, se stiskal k drevesnim ko 
reninam in se skoro dihati ni upal.

N očni vihar.

To se je zgodilo, ko so ljudje že davno 
zvozili snopje s polja. Le malo žita je bilo 
še po njivah, zato je pa veter toliko ob
čutneje pihal s strnišč proti fazanišču. Bil 
je zelo neprijazen dan. Na nebu je viselo 
kot neka ogromna peza, kot bi bilo iz 
svinca, na zemlji pa je bilo vse zaspano 
in utrujeno, četudi nihče ni vedel zakaj. 
Zato se na večer tega dne po fazanišču 
ni razlegalo zvonko klicanje petelinov. 
Vsak fazan je sedel tiho na svojem mestu, 
kot bi se bal nečesa hudega. Tudi naš

kikiriki je občutil tako mučno negotovost. 
Gledal je sumljivo proti vrhu hrasta, kjer 
je bilo njegovo običajno prenočišče, in 
bilo mu je, kot bi mu to mesto ne bilo 
več povšeči. Zato se je usedel na čisto 
nizko vejo v sredi drevesne krone in se 
stisnil v neposredno bližino debla samega.

Prišla je noč, črna kot smola, pusta in 
nevesela. Niti en listek ni zašepetal, niti 
ena travica se ni zgenila. Nebo je bilo 
brez zvezd, samo s travnika se je ogla
šal potoček, pa celo njegov glas je bil 
nekako čudno zastrt in bojazljiv, kot bi 
si ne upal popolnoma na dan. Bilo je, 
kakor bi se vsa narava bala čudnega, 
globokega golčanja, ki je prihajalo bog- 
sigavedi odkod iz višav.

Zato naš kikiriki dolgo ni mogel za
spati. A komaj je zadremal, že ga je p re 
budilo in ves prestrašen je bulil oči v 
črno temo. Bilo je kot bi sam zlodej ob
hajal svojo peklensko svatovščino. Hrast, 
na kojega veji je sedel, se je majal kot 
pijan in vršal, njegove veje so se p re te 
pale med seboj kot čarovnice s Kleka, 
gozd naokoli je ječal, kot bi imel milijon 
ust, na ves ta dirindaj pa so padalc ve
like in težke kaplje. Nato pa je zagrmel 
strel, kot ga fazan kikiriki ni slišal še svoj 
živ dan. Vse nebo in gozd krog in krog 
je bil v enem samem vijoličastem pla 
menu in za lučaj proč je  siknila v sosednji 
hrast ognjena kača in mu odtrgala naj
večjo vejo, da so treske kar frčale na vse 
strani. Potem pa je zopet nenadoma vse 
ugasnilo in med ječanje burje sc je me
šalo težko grmenje in hitri udarci strele 
na vse plati v bližini.

Kikirikiju je jemalo vid in sluh. Vedno 
bolj se je stiskal k  deblu ter sc tresel od 
groze. In komaj, komaj da ga ni burja po
medla na tla. Oči sploh ni hotel več od
preti, da ne bi videl zopet kaj tako groz
nega, in pri vsakem novem gromu se je 
stiskal v vedno manjši klobčič.

Pozneje pri najboljši volji ni mogel po
vedati, kako dolgo je trajalo prešerno 
besnenje razbrzdanih elementov. Vedel je 
samo to, da se je proti jutru nevihta po



legla, da je potem še dolgo godrnjalo iz 
daljave in šele, ko se je svitalo, so se jeli 
trgati oblaki na nebu.

Okrog in okrog je bilo veliko opusto
šenje. Pod hrasti je ležalo polno polom
ljenih vej, tudi ona, ki jo je bila odbila 
strela. In ko je šel po tetrevišču, je opa 
zil, da je bilo tudi mnogo celih dreves 
podrtih in izruvanih. Najbolestnejšo sliko 
pa mu je nudilo krompirišče, ki je ležalo 
na meji fazanišča in je bilo pred kratkim 
nanovo okopano. Med brazdami so bili 
kupčki prsti, a iz vsakega je molel fa
zanji rep. Sprva ni vedel, kaj bi moglo to 
Pomeniti. A  kmalu se je prikazal fazanar 
z logarjem; oba sta se jezila in hudovala, 
da se je treslo fazanišče, in pobirala iz 
kopic nasute zemlje mrtve tetreve.

Ni še vedel, kaj bi moglo to pomeniti; 
zato je ta dan, ko je prišel z ostalimi te- 
trevi skupaj na krmišču, pripovedoval, 
kar je bil videl; in tu so mu povedali naj
starejši fazani, da sta igrala to noč lisjak 
*n nevihta ženina in nevesto. Povedali so 
nil> tudi, da poprosijo lisice vselej, kadar 
s° posebno hudo lačne, svojo botro Me- 
luzino,1 da spusti vihro iz svojega meha.

l a  prileti, skliče lisice in jim pomeče z 
drevja fazana za fazanom. Potem svatu- 
Jc)o lisice in lisičice do zornega jutra; 
česar pa ne morejo več požreti, pomore 
ln zakopljejo v zemljo kot v jedilno shram
bo. leg a  jim pa lovci, ki sploh lisic ni
majo radi, ne privoščijo, zato pridejo 
zgodaj zjutraj, da jim pobero, kar jim je 
bila naklonila vihra, vsaj oni del, ki ga 
ponoči niso bile mogle použiti.

Kikiriki sc je resno zamislil med tem, 
k‘,r je bil slišal. Uvidel je, da je za tetreva 
svct poln nevarnosti. Hekatombe nevihte 
tfa zato še niso tako močno presenetile, 
ali kar ga je osupnilo čez mero, je bilo 
Počenjanje lovčevo. Do tega hipa je bil 
Pfepričan o njem, da ne stori fazanom 
nic žalega. Zdaj pa se je dvignil v nje
govem srcu resnoben sum. Videl je na

1 M
ril) U ll71nu' m o rsk a  vila, nupol  dev ica ,  napol

' ^  ju p r ik aza la  v ie le j ,  p r e d e n  je imela  prili 
K,,ku n « , r t i u

lastne oči, kako sta odnašala s pomoč
nikom fazane domov. Ne more biti dvo
ma, da jih poje tudi on prav tako, kakor 
so ostale požrle lisice ponoč i . . .

2e to sumničenje samo mu je bilo do
volj, da je trdno sklenil varovati se za 
naprej tudi hinavskih ljudi, kakršni so 
lovci.

M odri p lam enček .

Od one grozne noči, v kateri  ga je bila 
prebudila nevih ta ,, je imel naš kikiriki le 
lahkotno, zelo slabo spanje. Prebudil se 
je pri vsakem najmanjšem šumu in gledal 
trepetaje na vse strani, ne grozi li zopet 
odkod nova nevarnost. Pa ne le šumenje 
in suštenje ga je dramilo, mnogokrat so 
bile to tudi sanje. Doživel je že toliko 
nevarnosti, videl že toliko nesreč, da ni 
čudno, če so se mu vračali spomini nanje 
celo v sanjah.

Prav to pa je bilo tudi vzrok, da se je 
proslavil po vsem tetrevišču kot najbolj 
čuječi in pazljivi petelin; zaradi tega je 
tudi njegov ugled zrasel tako, da so se 
celo najstarejši fazani obnašali do njega 
na vso moč vljudno in spoštljivo.

Zgodilo se je pa takole: Neko noč ob 
času, ko se je že nagibalo proti jeseni — 
ljudje so kopali krompir — prebudi kiki
rikija čudna tesnoba. Bilo mu je, kakor 
da ga pika v nozdrvi tisoč šivank in kot 
bi ga davila čudna nasilniška pest.

Noč je bila tiha, mirna in jasna. Potoček 
na loki je veselo žuborel in šumljal zade
vajoč se ob kamenčke, v višavi je mrgo
lelo utripajočih zvezd, luna pa, ob robu 
malce pristrižena radi toalete, sc je raz- 
govarjala v daljavi s prelepim junakom 
Sirijem, ki je imel v spremstvu Velikega 
psa.1 Noben listič na drevju se ni niti p re 
maknil, tako da si lahko slišal najmanjši 
vzdih in vsak šepet. Medla svetloba zvezd 
in oddaljenega meseca je prodirala skozi 
presledke drevesnih kron v gozd in spre
minjala temo v moten mrak. In v tej pol-

1 Sirius ali paaja  zvezda,  n a js v e t l e j i a  zv ezda  

p rve  velikost i ,  v ozvezd ju  V e l ikega  psa .  Njegova 

luč p o t reb u je  8 let ,  da  p r ide  na  zemljo.



temi je opazil petelin kikiriki nekaj po 
sebnega.

Na prvi hip se mu je zazdelo, da je to 
morebiti zvezda, ki je padla na zemljo. 
Potem pa se je spomnil, da je čul pripo
vedovati o veščah, ki tavajo ponoči po 
gozdovih in povzročajo vsakovrstne ne
sreče. No, pa kaj takega to gotovo ni bilo. 
Pod sosednjim drevesom je gorel na tleh 
moder plamenček. Iz njega pa se je dvi
gal kakor nežna koprena siv in komaj 
viden dim, ki je v višini naravnost ovijal 
hrastovo vejo in na njej sedečega te- 
treva, ki je tiho in mirno spaval in le 
časih nevšečno otresel glavo. Našemu 
kikirikiju je bilo pri srcu nekako tako kot 
človeku, ki sedi prvikrat pri špiritistovski 
m iz i . . .  Tihi nočni polmrak, zvezdni soj, 
modri plamenček in megleno varljivi dim
— vse to je vplivalo nanj čarobno, mi
stično, skoro bi ga bilo uspavalo znova.

V tem pa je fazan na veji sosednjega 
drevesa čudno omahnil, pridušeno zaka- 
šljal in precej nato padel na tla kot k a 
men. To je petelina kikirikija popolnoma 
zdramilo in speljalo na pravo sled. Zapičil 
je oči pred tisto drevo in videl, kako sc 
je plamenček premaknil, kako je iz teme 
nenadoma vznikla postava človeka, ki je 
držala modri plamenček v roki, kako se 
je sklonila z njim k padlemu fazanu in mu 
zavila vrat. In fazan je v človekovi roki 
samo zatrepetal s krili in že je visel mirno 
in nepremično ob njegovem boku kakor 
oni fazani, ki jih je bil izkopal lovec z 
logarjem na krompirišču.

Strah je pretresel kikirikija po vsem 
telesu. Spoznal je, da je temna goljufiva 
postava človek, sovražnik, ki mu sicer ne 
služi vihar kot lisicam, ki ima pa v svoji 
oblasti modri plamenček, s katerim meče 
brez najmanjšega šuma tetreve raz veje. 
Obenem pa je priplul tudi do njega obla
ček nežnega dima, ki mu je bodeče šinil 
v nos in silil dušeče v pljuča. Povzpel sc 
je kvišku na veji, kakor petelin na gnoju, 
kadar naznanja lepše vreme; kajti uganil 
je, da je treba sedaj opustiti pasivno poli

tiko in se lotiti dejanj, če se hoče obva
rovati nesreče.

V naslednjem trenutku že se je ozval 
njegov glas kot srebrna trobenta nad ta 
borom spečih tovarišev.

Storil je to enkrat, drugič, tretjič — in 
že se je začul lahek šum in šelest, ko so 
se prebujali drugi fazani. Človek pod d re 
vesom je zaklel, a obenem s to kletvico 
se je izvil enemu starih petelinov iz grla 
pridušen krik, ki se je razlegal daleč po 
vsem fazanišču. V ozadju se mu je odzval 
drug petelin in preden si naštel do deset, 
je odmevalo po vsem tetrevišču kakor v 
Babilonu, ko je bil zmešal Bog jezike. — 
Modri plamenček pod drevjem je nena
doma ugasnil in temna človeška postava 
se je zgubila v bližnji gošči. A to še da- 
leko ni bil konec zgodbe. Kot bi bil pri- 
drl iz zemlje, se je pokazala pod drevesi 
senca lovčevega psa, ki je goreče vohal s 
smrčkom po tleh, nato pa švignil kot pu
ščica v hosto. Grmovje je zašumelo in za 
trenutek  je bilo vse tiho . . .

Potem pa se je začul z one strani pasji 
glas, tisti presekani k ratk i bevsk, ki ga 
daje od sebe dober lovski pes, kadar je 
divjačini na sledu — in precej nato je šel 
skozi zrak človeški krik. Ta trenutek pa 
je zagrmel pod drevesom glas tako silno 
in nenadoma, da bi se bil kikiriki skoro 0 
prevrnil z veje. Bil je lovec. Vzkriknil je: 
»Drži ga, sultani« — in že je drevil za 
divjim lovcem in za psom skozi goščo in 
preko seči po pobočju navzdol.

Iz doline se je potem razlegel krik, la- 
vež, kletev in tarnanje in ostro uho bi se 
bilo z lahkoto prepričalo, da so padali tam 
doli tudi udarci s palico.

Naposled je vse utihnilo in zopet je bila 
tiha, mirna in svetla noč, kot da se ni 
prav nič zgodilo. Luna v daljavi je že 
davno končala svoj pogovor s Sirijem, 
dvigala sc više in više in razsvetljevala 
tetrevišče mnogo močneje kot prej; njena 
mirna svetloba in tihu noč sta polagoma 
zazibali v upanje fazana za fazanom. Sa
mo naš kikiriki in njegov tovariš na so
sednjem drevesu nista mogla zaradi raz 



burjenosti zatisniti oči. Zato je slednjič 
poklical kikiriki starega prijatelja na po
menek; in ko je ta priletel in se usedel 
tesno poleg njega, sta klepetala potihoma 
prav do ranega jutra.

Pri teh pomenkih je zvedel kikiriki, da 
je modri plamenček zli duh žvepla in da 
služi ljudem, ki se jim pravi »divji lovec«. 
Le-ti da z njegovo pomočjo duše fazane 
speče po vejah, da jim, ko popadejo na 
tla, zavijejo vratove, odneso domov in 
tam pojedo. Stari tetrev, ki je sedel zdaj 
poleg kikirikija, je doživel tudi sam to 
žalostno skušnjo z modrim plamenčkom. 
Pred dobrim letom je bil tudi že napol 
omamljen, že je bil padel z drevesa, že 
je skočil divji lovec in segel po njem in 
gotovo bi danes ne dihal več, da ni prav 
v zadnjem hipu prisopihal pes in se za

grizel divjemu lovcu v meča. Nato je prav 
kakor danes prihitel logar in naložil tatu 
batin, da se je kar valjal po zemlji.

Ko je bil starec pri kraju s svojimi do
življaji, mu je zaupal kikiriki svojo sodbo
o ljudeh. A glej, tudi stari petelin mu je 
soglasno pritrdil in ni pohvalil niti lovcev 
niti logarjev, njihovih pomagačev. Da, na 
sprotno — sklonil se je k njemu in mu 
zašepetal na uho, da ‘so prav ti ljudje naj
večja banda; o tem da se bo prepričal, ko 
pridejo prvi mrazovi in se privali nad fa- 
zanišče velika gonja. In tresoč se po vsem 
telesu mu je dalje pripovedoval, da spuste 
ta dan z verige ognjeno smrt, ki pomori 
v par urah nešteto več tetrevov kakor vsi 
ostali njihovi neprijatelji skupaj skozi vse 
leto . . .

Po č ešk em  delu  J a n a  Vrba ,  Zvifena ,  r. III.

\

OB UGASLIH OGNJIŠČIH.

Ob ugaslih ognjiščih smo si zakrili obraze, 
mi, oslepeli daljnovidci.
Le včasih kdo  zažari v mrzlem plam enu besed, 
ki nc raztajajo  večnih pečatov.
Naša s rca  so m rtva,  
naše  duše  so nem e 
pred  tajnimi vrati .
Vode iskanj so krog  naših jader 
za ledene le  in okam enele .
Naše  rdeče  in bele za s tave  
na rožnih obalah  obljubljenih dežel 
(s tudence medu in z la ta  smo slutili tam) 
so se sprem enile  v črne cunje vrh pustih čeri.

I
Le ti, G ospod, nas  m oreš  dovesti  do mej ognjenih, 
kjer  duše so plamen v tvojem plamenu.

PRAMOLČANJE.

daljnega, tem nega nčba 
Prodrli so moji bolni kriki:
'p lesti nemi glasniki,

1 v duše m račno  dno sc mi zagreba . . .

F R A N C E  VODNIK.

Kdo čul je moje bolno klicanje?
V p repad ih  grozečih so kriki zamrli s a m o t n i . . .  
Doumel, občutil  v tej noči grozotni 
pram olčanja  sem strašno,  najgloblje spoznanje!



SVATOPLUK ČECH: PESMI SUŽNJA.
(Konec.)

Poslovenil 
TINE D EB ELJA K .

G o sp o d a r  povzdiga biče, 
z njimi n a d  glavo vihti, 
njihov žvižg ošabno spremlja 
z grešnostjo  teh besedi:
»Glej k a k o  lepo sple teni 
v ljubkih vozlih se b leste  
tile pisani jermeni — 
k a k o r  klobčič pes tr ih  kač.

VIII.

V taki ljubki harmoniji 
k a k o r  tu vsak  gad srši.
Glej, k a k  se vijo, k ro tijo  
vaših h rb tov  vročo1 kri!
In d a  zob se njih strupeni 
vam ta k  k ru t  ne bo se zdel, 
vsaki izmed kač  teh pes trih  
lepo bom ime nadel.

Glej ta jermen! To je Vera. 
Vdano nosi —  ti veli —  
jarem, k e r  za trud  življenja 
večno  radost  Bog deli.
S p e t  ta jerm en je Prav ica :  
vaših lastnih pleč je dar,  
p isano s krvjo je vašo, 
da  s te  rob - j -  jaz gospodar.

Tu ta vozel je Osveta ,
Nrav je ta, N avada  to; 
da, tu z Redom  se p rep le ta  
še S vobode  smeh celo. 
.Jermen ta  je Č lovcčanstvo, 
ta Resnica,  Čednost ta  —  
kaj imen tu  na izbiro 
v mojih bičih se smehlja!

Z c  o če te  in p rad e d e  
tepli ti jermeni so, 
zapušč ina so stoletij, 
z veki posvečeni so.
Če pa hočete ,  našemim, 
z novim lišpom jih lahko 
le da pes t  mi jih obvlada, 
da h rbe t  vaš  čutil bo.«

IX.

Mati, ki z zelenja kilo 
sužnja zdaj hladiš, 

nad  zibčlko  slabo zbito  
cve t  ljubavi si vedr iš  —  
daj, odloži listov kite,  
da  zibalko  se za de te  

pe t i  naučiš:

»O, zatisni svoje 6či, 
mladi suženj ti!

Že se v tem nom odri  noči 
roj zvezda  z višav blešči.  
M a te r i  zaničevani 
si počili ti ob s tran i  

zdaj sc dovoli.

Ko te pes tu jem  na roki, 
v mlado že uho 

suženjski zvene ti zvoki: 
spone rok h rešče  težko. 
Ah, ne veš, kaj to vsebuje: 
da i teb i se že kuje 

to železno zlo.

Porodila  sem te v boli, 
v e n d a r  nisi moj.

K ak o r  jastreb  naokoli 
že mučitelj kroži tvoj. 
Komaj se razum ti vzbudi, 
že zapiči v mlade grudi 

ro p a r  krem pelj  svoj.

V p rahu  ti vele častiti  
k r ivca  naših bed; 

še o t ro k  boš moral piti 
zaničljivi njih pogled, 
da  gospodu stroj le bil bi, 
ko iz tebe prep laši l  bi 

m ehkih  pesmi sled.

Ko pa vzras teš  v moči zdravi 
in si d evam  b o g , ' 

h gospodarjevi zastav i  
v jarmu koj te odžen6, 
v divjo zapode  daljavo 
zu njegovo čast in slavo 

liti kri mladč.

Prav  do groba bode  rčsil  
pot tvoj zanj zemlj6, 

ali —  k a r  je hujše —  nosil 
boš okrasje  slug m rzko  
in boš tiral las tne  b ra te  
te r  jim v jarem vklepal  v ra te  

v robs tvo  bolj hudo.

Nočne m ore tem no  krilo 
lice ti hladi, 

p re k o  palm z višave milo 
zvezd na tisoče žari.
Ah, zapri oči, moj ljubi — 
več v življenje se ne zbudi, 

ki nas sramoti.«

O



SKICE IZ SVETOVNE.
3. C alderon  de la  B arca.

Malokateri ali pa celo nobeden veliki 
pesnik je med nami tako malo poznan kot 
veliki Španec don Pedro Calderon de la 
Barca. Luč sveta je zagledal ta največji k a 
toliški dramatik v Madridu 1. 1600. kot po
tomec stare mogočne plemiške rodbine. 
Vzgajali so ga jezuiti. Postal je častnik in 
se odlikoval v bojih. Pozneje ga je pre 
vzelo hrepenenje po duhovniškem stanu in 
res je bil v mašnika posvečen 1. 1651. Umrl 
je v Madridu 1. 1681. Njegovih dram š te 
jemo okoli 150 in med temi je obilo moj
strskih del. S silno pesniško fantazijo je 
Calderon združeval v sebi tudi oster ra 
zum in smisel za izborno dramatsko teh 
niko. Snovi za svoja številna dela je ve
činoma jemal iz svetega pisma (največ), 
deloma pa tudi iz zgodovine svoje domače 
dežele (n. pr. »Stanovitni kraljevič«). Vsi 
nežnejši svetopisemski dogodki iz stare 
zaveze so v Calder6nu našli svojega ljubi
telja, kateri jih je v prikupljivi obliki spra 
vil na oder. Zato bi pač Calderon moral 
biti ljubljenec modernih pesnikov, ki sc iz 
hrušča in zmedenosti moderne literature

JANEZ OKORN.

spet vračajo h knjigi vseh knjig. Napisal je 
tudi nekaj alegoričnih dram, n. pr. »Živ
ljenje —  sen« ali »Veliko gledišče sveta«. 
Nadčutno in nadnaravno se je znal člo
veški duši tako približati, da ga je v tem 
dosegel le duhoviti avtor pesnitve »Divina 
Commedia«. Krono njegovih del pa tvorijo 
znane »Autos sacramentales«, evharistične 
igre, nazvane tako, ker  so jih večinoma 
predstavljali na praznik presv. Rešnjega 
Telesa. Pesnik je tukaj ustvarjal roko v roki 
z vnetim katoličanom in duhovnikom in 
ustvaril najlepše in najglobokejše umotvo
re, katere  smemo brez skrbi postaviti ob 
stran »Antigoni«, »Hamletu«, »Nori« in 
»Faustu«. A Calderon je bil preveč Španec, 
preveč katoličan in preveč duhovnik, da 
mu ne bi bilo marsikatero »strogo« znan
stveno delo o literarni zgodovini krivično. 
A  cenili in ljubili so ga možje, kot so bili 
Goethe, Byron, Heine, Schiller, Tebi pa 
svetujem, da si Calderona ob priliki po- 
bliže ogledaš in tudi iz njega spoznaš, kako 
velikanski zaklad miselnosti in lepote je 
skrit v katolicizmu, samo iskati ga je treba 
s čistim srcem in brez predsodkov.

SVETLE URE. f r a n c e  v o d n i k

Včasih nenadom a sredi težkega  m raka  
prižge* se nad nami nebes  pojoče sijajine 
in v č rne  in m račne  naše  pokrajine 
rožna ta  luč sc ko t  milost p r e t a k a --------

Dvigamo ro k e  s labo tne  in v daljni eks taz i  
gledamo sebe, večne o troke ,  ko gremo pojoči 
p reko  cvetoč ih  livad, v obzorja nes lu tena  z r a č i . . .
Kot v sanjah o trošk ih  so bledi naši obrazi.

In nikdA ne zakliče več, n ikd6 ne z a j o č e --------
Že so za nami m esta in gore in r e k e  zžmlje, 
že nas  p re t ru d n e  z ljubeznijo svojo nebo  objemlje 
in sklanja k nam naš dobri,  dobri Oče.

» M p g s s o J l f r



DROBIŽ.
NAVADE. Fr. V. Foerster.

4. Zanesljivost.

Veliko pridig o  laži sem že moral preslišati,  
v e n d a r  se nisem mogel ločiti od nje. Zdelo se 
mi je, da  je v življenju tako  p o treb n a  k ak o r  
d o b e r  dežnik .  Čemu bi se da l  do kože  p r e 
močiti,  če si to lahko  prihranim, sem si mislil. 
Lep dežnik  res  ni, p red  vodo te  pa  obvaruje. 
In č e p rav  laž res  ni lepa, te  venda r le  ubrani 
m a rs ik ak e  neprijetnosti ,  pogosto  pr ihran iš  celo 
s ta ršem  jezo. T a k o  sem mislil nekdaj.  Pa  sem 
slišal n ekoč  s lavospev  resničnosti .  Z ljubezni
vim s ta rc em  sva hodila  ob m orskem  bregu. 
Visoko n a d  vodo so zab les te le  p rve  zvezde. 
U stav il  se je t e r  mi reke l:  »Poglej! Tam  za naj- 
zadnjimi um aaanim i oblaki b lesti  večernica.  
Na njo se lahko  vselej zaneseš. K a d a r  jo gle
dam, mi je pri srcu, da bi sklenil roke.  S p o 
minja me najveličastnejšega,  k a r  je na svetu: 
č loveka ,  ki se nanj lahko, zaneseš. Na njegovo 
besedo  lahko  zidaš k a k o r  na b le s tečo  v e č e r 
nico. N ik d a r  ne vara .  Vesoljni sve t  bi se prej 
razsul,  nego on izpregovoril  le eno neresn ično  
besedo. —  Najsi tudi izgubi s leherno  sled v 
megli ta jen  in laži —  ko  izpregovori ta k  člo
vek, posveti  zvezda skozi ob lake  in veš, pri 
čem si.« —  T a k o  je govoril  in še dolgo strmel 
v tr ep e ta jo čo  luč. J a z  pa sem molčal ko  grob. 
S ram ova l  sem se, d a  so mi misli ob tiča le  pri 
dežniku, k a k o r  naj bi mi bil on življenski sve- 
tovavec .  Ko sva šla naprej,  se je stemnilo  in 
vse nebo  je zaža re lo  v večnih lučih. T edaj 
sem h ipom a začutil,  da  je tudi v resn ico ljub 
nosti neka j  zvezdna tega ,  neka j  nadzem skega ,  
in velika,  ve l ika  ljubezen d.o nje mi je začela 
polniti  srce. Da je laž včasih lagodna, sem 
vedel tudi še sedaj —  ali: p os ta t i  mož ko 
zvezda,  mož, na čigar  b esedo  lahko  zidaš 
trdno  ko na skalo, in to  tod na zemlji, k je r  je 
ta k o  malo resn ično  zvestih  in si jih to l iko  lajša 
življenje z lažjo, —  sc mi je zazdelo  t a k o  z a 
vidanja v red n o  In lepo, da  so t re n u tn e  p re d 
nosti  laži čisto obledele. R eke l  sem si: tu  ni 
po lov ičars tva .  Ali hočeš  posta t i  č lovek, čigar 
najneznatnejš i  besedi lahko  zaupam  p rav  to 
liko k a k o r  njegovi slovesni prisegi? P o tem  iz 
tvojih ust ne  smo n ik d a r  neresn ična  beseda  in 
ko  bi tudi vedel, da z eno samo malo lažjo 
lahko  rešiš  iz ve l ike  nepri l ike  bližnjega ali 
sebe;  ne smeš, kajti popolno  zaupanje  boš 
užival le tedaj,  če ti b o  laž ta k o  nem ogoča, 
k a k o r  je nem ogoče,  da bi večern ica  begala sem 
In tja ko  zvezdni utrinek.  Tvoj stalni tek  mor* 
bit i resnica in ljudem naj se zdi, da jo1 govoriš 
že sto iri t isoč let. P os ta t i  popolnom a resničen.

^ . .

je življenska naloga, velik  in blagoslovljen p o 
klic; kajti že samo dejstvo, da so ljudje, ki 
n ikda r  ne lažejo, je neš te t im  pom oč in opora!

K dor  se hoče posve ti t i  tem u poklicu, sploh 
ne sme več poslušati  lažnih skušnjav. S te  že 
brali v Homerjevi Odiseji,  k a k o  se pelje Odi- 
sevs s svojimi tovariš i  mimo o toka  S iren?  
Vsem je zamašil ušesa,  sebe pa  dal p rivezali  
k jamboru z obrazom  obrnjenim po morju, 
kajti  nihče se ne m ore  ustavlja ti  p resladkim  
glasovom, če jih je zaslišal.  T a k o  je z zapelji
vimi glasovi laži. S kak šn o  lahko to  nam  p o 
kažejo, da  bi pr ilično tu in tam  bolje opravil i 
in n ikom ur ne škodovali ,  če bi le malo n e 
resn ice  povedali.  Ne moreš  jim vedno  d o k a 
zati  nasp ro tnega ,  predlog bi bil račun. Tu ne 
pomaga drugega, k a k o r  da si za tisneš  ušesa, 
ob rneš  s t ran  obraz  in upreš  oči v večern ico  
in si misliš: Ja sn o  in gotovo je, da m oram  bili 
večno  in popolnom a resničen,  če si hočem 
pridobiti  zaupan je  ljudi —  ta k o  zaupanje,  k a 
k o r  ga ima k r m a r  v neprem ične  zvezde.

Toda laž v sili b o  v en d a r  le dovo ljena?  T o 
rej vsako  laž lahko  opravičiš,  češ, laž v sili. 
Včasih se navajajo kočljivi slučaji, če n. pr. 
bo lniku z lažjO la h k o  olajšaš trpljenje itd. 
Tod  sc ra d o  pozablja : če bolnik  zapazi,  da 
okolica laže, po tem  je njegov mir  res splaval 
po vodi. —  K dor  je e n k ra t  lagal, tem u ne v e r 
jamemo, če p rav  resn ico  govori!  To  velja tudi 
za občevan je  z boln ikom. P ra v  bolnik m ora 
imeti najtrdnejše zaupanje  v tiste , ki veliko  z 
njim občujejo, s ic e r  bo  v svojem m račnem  
in vzdražlj ivcm razpoloženju, s icer  bo  za sle
h e rn o  b esedo  in slehernim obrazom  videl le 
skrivanje. Če pa sc brezpogojno  lahko  zanese, 
da sliši samo resnico, tedaj bo res  našel mir  v 
tem, k a r  mu povedo. Laž je vedno  k ra tk o v id n a  
modrost;  kajti  vse m edsebojno občevanje  sloni 
v e n d a r  na tem, da  je beseda  izraz dejanskega 
odnosa med stvarmi. Če zarad i  tovar iševe  n e 
resn ice  to  ni več res, tedaj  smo na slabšem, 
k a k o r  da občujemo z gluhonemim, k e r  lažni- 
kovih  besed, sploh ne sm a tram o  za resne ; to 
je najs trašne jša  ločitev, do k a k r šn e  m ore priti 
med ljudmi.

Prej se m  rekel,  da  je z lažjo združena  včasih 
k a k a  mala olajšava. K dor  pa hodi p o  te j poti,  
pozablja,  da tak i  ola jšavi sledi cela v rs ta  tež- 
koč. Kajti k a k o r  zah teva  v stari  p r ipovedk i 
hudobni duh dušo, ki sc mu je zapisala , tako  
pride tudi lažnivi duh po dušo, ki je e n k ra t  l a 
gala in zah teva  vedno  večje laži In prikrivanja ,  
Ha krije p rvo  laž. Ko je pa m reža dovolj r a z 
predena,  teda j  pride na dan  — kajti tu ali tam 
v enda r  ne gre v sk lad  in tudi najprebrisanejši  
lažni mojster  ne m ore svoje m reže tako  po- 
r.nati, da bi na vsa vprušanja mogel takoj dati •



odgovor, ki bi točno odgovarjal vsem lažem. 
Končno se v enda r le  v sak  sam izda, k a r  naj bi 
premislil v sak  na  razpotju. G oe the  prav i  v eni 
svojih iger:

» . . .  W c h  d c r  Luge, sic b c f r c ic t  n icht,
W ic  jedes  vvahrgcsprochnc  W o r t ,
Sic m ach l  uns  n ich t  ge tros t ,  sic angst ig t  
Dcn, d c r  hcimlich sic gc schm icdc t ,  iind sic ke l i r t  — 
Ein lo sg cd r i ick tc r  Pfc il  von  c incm  G o t tc  
G c w c n d c t  u n d  v e r sa g e n d  —  sich zuriick 
U n d  (rifft d cn  Sch i itzcn  . . . «

»Ne utolaži nas,« to je tajna beda  laži, da n ik 
da r  ne veš, kdaj in kje si pogledata  z resnico 
v o<či. Podobno  je, k a k o r  da  si dal v prom et 
ponare jen  novec in m oraš  biti vedno  zraven, 
k o l ik o rk ra t  zazveni na trgovčevi mizi, ali mu 
p roučavajo  kov, ali ga celo polože na  teh tn ico  

Če govorim s tabo  o laži, ne govorim n ek a k o  
z viška, am p a k  ko  prijatalj, ki sedi t ik  ob tebi 
in sc s ta b o  posvetuje , ali če imaš rajši, k a k o r  
stari  severnoam er išk i  Indijanec Sioux, ki se 
s svojimi tovariša ob taboriščnem  ognju p o sv e 
tuje, k a te ro  pot bi bilo bolje ubrati .  Belokožci 
so laži. Njih u t rd b e  je t reb a  zrušiti.  Zdi se mi, 
da več ina ljudi v mladosti  vse  p rem a lo  pro-  
učava b is tvo  in posledice laži —  sicer  bi jih ne 
prem otila  ta k o  lahko. O strupenih  gobah sc 
učiš, o ptičjih gnezdih, o pajčevini, o krista lih  
in o vsem mogočem, a ta k o  zanimiva životinja, 
k a k o r  je laž, sc ti izm akne. In v e n d a r  tu  še 
ča k a  toliko podrobnosti  odkritja.  D robno knji- 
žicp o laži, k a k o  nas tane ,  kje »e rada  pojavlja, 
k ak o  učinkuje, k a k o  se skriva, k a k o  sc leči — 
ta k o  knjigo bi najbolje mogli nap isat i  otroci, 
t e  pišeš o k r tu  ali gorščniku, ' si lahko  p re p r i 
čan, da je že vse v  Brehm ovem  delu »Tier- 
leben«, —  če pa  pišeš o uspehih razkrivav-  
nega potovanja  po kraljes tvu  laži, si p rav  tako  
lahko  uverjen, da večina še ni bila natisnjena. 
S te  že čuli o tem, da je zd ravn iška  veda  nekaj  
časa sem posta la  veliko previdnejša  z zdravili 
'n n 2 predpisuje več za sleherno bo lezen  oh 
vsaki priliki kak ih  kapljic  ali p ra šk o v ?  R a z 
krili so nam reč,  da  ta k e  kapljice in p rašk i  pač 
nn tem ali onem inestu t renu tno  olajšajo b o le 
čino, ali za to  pa škodujejo drugod, zavirajo 
srce, razd ira jo  živce, končujejo želodec in p o 
vzročajo sta lno  škodo. Za ta  razkri t ja  je bilo 
troha dolgo časa, kajti  prvi ugodni učinek 
zdravila  je seveda  ljudi varal,  Sele polagoma 
so mogli videti, da so s temi pola jšavami p o 
gosto v zvezi zelo daljne zle posledice, P ra v  v 
malem lahko  to  opažam o že pri alkoholu. N a 
videz osvežuje u tru jenega človeka, k e r  v zv a 
lovi t r e n u tn o  kri,  a za to  načenja srce in n je 
govo de lavnost  te r  vedros t  v  glavi; p rav  od 
teh dveh pa zavisi vztra inosl v delu. P rav  ta k o  
le z lažjo. S ice r  je že davno  znano, da imajo 
lažne t renu tno  ola jšave najhujše posledice,

am p ak  p rav a  znanost  o laži, ki bi vse to kdaj 
res jasno razkri la  in do podrobnosti  proučila,  
te še ni. K ako  č loveka  p o ta re  čuvstvo, da  je 
bil bojazlj ivec in je svoje delo skrival; kako  
ena sam a lažniva beseda  č loveka  zasužnji — 
podobno ko  požirek  morfija, če se mu ne u s ta 
viš p rav o č asn o  z vso silo svoje volje; k ak o  laž 
razjeda in zastruplja  vse druge dobre  člove
k ove  lastnosti  in manjša odporno  silo proti  
drugim skušnjavam  p rav  k a k o r  alkohol r a z 
k ra ja  najnežnejše možganske celice in slabi 
moč volje; k a k o  ti najmanjša neresnica  izpod
koplje stališče v človeški d ružbi in čemu je to 
neizogibno —  vse to  bi morali  p roučava t i  n a 
ta nko  z drobnogledom do zadnjih od tenkov  že 
radi sebe samih. K vsemu temu naj bi si omi
slili zbirko zgledov za laž pri mladih in od 
raslih k a k o r  zbirko h roščev ; zbirali  bi vse d o 
tlej, da  bi imeli za v sa k o  v rs to  laži dober  
zgled, laž za rad i  ošabnosti ,  laž zaradi bojazl i- 
vosti,  laž zaradi poželjivosti  in laž zarad i n a 
pačno  razum evanega  prijateljstva. V sak  zgled 
je t r e b a  opredeli t i  z o lepševalnim  imenom, 
ki mu pri t iče  v vsakdanjem  življenju, p rav  k a 
k o r  v zb irk i  hroščev. —  Dalje je t r eb a  navesti ,  
pri kakšn i vrsti  ljudi se najpogosteje srečujejo 
razne  v rs te  laži, k a k o r  zapišeš k metulju: srka  
najrajši regrat.  Če se ti je kdaj  primerila  p rav  
posebno  grda laž, jo p rav  gotovo ne pozabi,  
am pak  si jo nagači v večen  spomin te r  jasno 
označi vse njene zle posledice —  p rav  k a k o r  
daš  nagačiti p t ico  roparico ,  ki si jo sam u s t r e 
lil in je posebno  lepa. K dor  si uredi ta k  muzej 
laži —  četudi le v glavi, gotovo ne bo več ta k o  
k ra tkov iden ,  k a k o r  jih je žal toliko ljudi v z a 
devi laži. D obra  s t ran  pri teh  muzejih je ta,
da lahko  povabiš  na ogled tudi svoje mlajše
b ra te c  in sestr ice  te r  tovariše,  obenem pa jih
prosiš za sodelovanje  pri zbiranju.

H koncu  bi rad  še povedal,  k ak šn a  so s red 
s tva proti  laži. Resnično spoznanje in dobri 
sk lep  te  še ne obvaru je ta  p red  njo. Vojsko
vodja m ore  trdn javo  le tedaj  uspešno  braniti,  
če  ve, k a k o  je t reba  kri t i  najbolj ogrožene to č 
ke, če pozna svoje če te  in sredstva .

Dobro  s reds tvo  je, če se s skrajno čuječ
nostjo varuješ vsakega  p re ti ravan ja ,  da ti r e s 
ničnost ta k o  pos ta n e  navada.  Če kaj p r ip o v e 
duješ, pazi na v sako  ne točnos t  in pripoveduj 
rajši malo počasneje, da se ne spo ta k n eš  ob 
resnico, Zlasti p rev iden  bodi,  če govoriš o 
lastnih junaštvih, in t r ik ra t  p reviden,  če nn- 
vajaš izjave drugih. V  »Fliegende Bliit ter« sem 
videl nekoč  nas likan stroj za izdelavo klobas. 
Zgoraj se v ta k n e  v stroj prašič , spodaj pride 
iz stroja k lobasa.  P ra v  ta k o  h it ro  sc p r e tv a r 
jajo izreki,  fce gredo skozi tri ali štiri usta 
(ljudi), zlasti še, čc niso naklonjena dotičnemu.



ki jih je izgovoril.  T ak i  ljudje so prav i  stroji  
za k lobase.  Če hočeš torej, da ti laž ne  n a 
prav i  k a k e  luknje v trdnjavo, ti m ora  biti prva 
in najvažnejša skrb ,  da se prisiliš, da poveš 
do pičice tako ,  k a k o r  si slišal. —

K a k o r  so po železnicah poleg sp revodn ikov  
še nadzornik i,  da  se nihče ne pelje b rez  Listka, 
ta k o  je dobro, če nadz iraš  tudi sebe v točnosti  
podajanja in si naprav iš  v ta  nam en poseben  
majhen dnevn ik  —  seveda  dobro  z a p eč a ten  — 
k je r  si vsak  v e č e r  zapišeš  š tevilo  laži, p re t i 
ravanj,  ki si jih zalotil čez dan  v svojem go* 
voru. K akšno  veselje, če bo  š tevilo  vedno  
manjše!

K ot t r s t j e  s reds tvo  bi seveda  p r iporoča l  
pogosten  obisk v omenjenih zb irkah  laži.

P r e v a j a l č e v  e p i l o g .  F oers te r jcvo  
m odrovanje  o laži in vaje v zanesljivosti je 
vsega upoštevan ja  vredno. V en d a r  pa  odpove  
v najvažnejši točk i:  v sve tovanju  s reds tev .  Vse 
to je nedvom no  dobro, k a r  p r iporoča ,  a je n e 
zadostno. Ko bi bil F o e r s te r  ka to l ičan  in bi bil 
pisal svojo knjigo za verno  ljudstvo —  česa r  
se je v svojih spisih nam enom a ognil, k e r  hoče 
podat i  le to, k a r  je vsem  skupno  b rez  raz like  
v ? re  in na rodnos t i  in s tanu  itd. —  bi bil v 
svoja s reds tva  z zlatimi črkam i zapisa l:  dobra  
pogosta  spoved  in pa r t ik u la rn o  izp raševan je  
vesti .  S ice r  se njegov dnevn ik  malo približuje 
temu odlično ka to l iškem u  sredstvu ,  a n ad o : 
mesti ga niti izdaleka ne, k e r  mu m anjka zlasti 
n a d n a ra v n e  moči. — S—

Prerokba sv. Malahija o papežih. V ečkra t ,  
posebno  ob izvolitvi novega papeža ,  sc navaja 
p re ro k b a  o prihodnjih papežih, ki se pripisuje 
sv. Malahiju. T a  se je rodil I. 1095. v mostu 
Arm agh na Irskem. P o /n e je  je posta l  nadškof  
v ro js tnem  m estu  In pap e že v  legat  za Trsko. 
Z vnet im  delovanjem  si je pridobil mnogo> z a 
slug za k r šča n s tv o  na Irskem. L. 1048. sc Je 
napotil  v Rim, da bi dobil pri papežu  palij, 
znamenje nadško fovske  časti. A na po tu  je 
umrl v sam ostanu  Clairvnuxu na F ra ncoskem  
v rokah  svojega prijatel ja sv. B ernarda ,  ki je 
pozneje popisal njegovo življenje. P a p e ž  K le 
men III. je 1. 1180. proglasil Malahija za s v e t 
nika.

Pod  imenom sv. Malahija je znan la tinski 
spis » P re rokba  o prihodnjih rimskih papežih«. 
V enda r  ie zgodovinsko dokazano ,  da  ga ni ta 
sestavil.  Tudi sv. B ernard  ne omenja tega 
spisa. P re ro k b o  je objavil p rv ik ra t  b e n e d ik 
tinec A rnold  W ion  1. 1505., v enda r  ni povedal,  
kje je dobil rokopis. Sedaj trdijoi, da  je spis 
nas ta l  okrog  1. 1500. P re ro k b a  označuje v  ne 
kaj b e s 'd a h  papeže  od 1. 1143. baje  do konc« 
svetn. P ri  n ek a te r ih  napovedu ie  njih rod, pri 
drugih pa kaj  značilnega Iz njih vlade. Nekaj

iz rekov  je jasnih, drugi so pa  temni, da  se 
lahko  na več  nač inov razlagajo. To  niso p rave  
p re rokbe ,  v e n d a r  označujejo n ek a te r i  naslovi 
ta k o  dobro  delovanje  papežev ,  da se rabijo 
ko t  njih stalni p r idevek ,  n, pr. za Leona XIII. 
nas lov »Luč z neba«. Poglejmo nas love p a 
pežev od Pija VI. dalje! Piju VI. p r ideva  p r e 
rokba  nas lov »Apostolski popotnik« (Peregri-  
nus apostolicus).  T a  naslov je p r im eren  za tega 
papeža ,  ki je po tova l  1. 1782. na Dunaj,  da  bi 
odvrnil cesarja  Jožefa  II. od njegovih c e r k v e 
nih novotari j;  pozneje  so ga F rancozi odpeljali 
v Valence, k je r  je umrl 1. 1790. Njegove te lesne  
o s ta n k e  so čez nekaj  časa prepeljali v Rim in 
jih lam pokopali .  Naslov Pija VIL »G rabež 
ljivi orel« (Aquila rapax)  pomenja po razlagi 
neka te r ih  orla v papeževem  grbu, po  mnenju 
drugih pa N apoleona,  ki je papežu  ugrabil 
ce rk v en o  državo. Leon XII. sc označuje kot 
»Pes in kača« (Canis et coluber),  k a r  na) p o 
menja njegovo zvestobo  in m odrost.  Ime Pija 
VIII. »Veren mož« (Vir religiosus) se m ore 
p r idcva ti  tudi drugim papežem . Gregorij XVI. 
je bil v redu kam aldo lenccv ,  ki ga je ustanovil 
sv. Rom uald  v dolini Camaldoli v Toskan i  
(Ftruriji), k je r  so bila kopal išča ;  za to  ga p r e 
rokba  napoveduje :  »Tz ctrurijsk ih  kopališč-«
(Fx balneis  F tru r ia e ) ,  Naslov Pija IX. »Križ 
od križa« (Crux de crucc) ima dvojno razlago: 
pomenja križ  na grbu sa rd inskega  kralja ,  ki 
je papežu  vzel ce rk v en o  državo, in pa križe, 
ki jih je moral Pij IX. trpeti .  Leon XIII. »L učjg  
z neba« (I.umen de coelo) ima zvezdo  v grbuJB 
in je s svojo b is t roum nostjo  pojasnil  m a rs ik a -^ j  
te ra  važna vp rašan ja  te r  postavil  jasna načela.  
Pij X. je s svojo gorečnostjo  za obnovo k r š č a n 
skega življenja pokazal ,  da je res  »Žareč ogenj*« ' 
(Ignis ardens),  k a k o r  ga napovedu je  p re rokba ,  | 
S ve tovna  vojska je v e rskem u  življenju mnogo 
škodovala ,  za to  označuje p re ro k b a  v lado B e 
ned ik ta  XV. k o t  »OpustoSeno vero1« (Rellglo 
depopulata) .  Pod Pijem XI. pa  bo  spe t  za v la 
dala »N eustrašena vera« (Fides intrepida).  V 
koliko  se bo ta n a p o v e d  uresničila ,  bom o mogli 
še le pozneje spoznati ,  Za Pijem XI. napovedu je  
p re ro k b a  le še sedem  papežev  in jim daje te  
naslove: »Angelski pastir« (Pas to r  angelicus), 
"P as t i r  in mornar« (Pas to r  et nauta) ,  Cvetica  
cvetic* (Flos florum), »O polmesecu« (De me- 
d ic ta tc  lunae),  » 0  delu solncn« (De labore  so- 
lls), »Slava oljke« (Gloria olivac) in P e te r  r im 
ski. O tem  prav i p re ro k b a :  »V zadnjem p re g a 
njanju sve te  r imske c e rk v e  bo  sedel na sveti 
stolici P e te r  r imski in pasel  ovce v velikih 
stiskah.  P o tem  pa bo  mesto  na sedmih gričih 
razdejano  In s trašni sodnik bo  sodil svoje ljud
stvo.«

Kdo more biti Izvoljen *a paoeža? C erkven i 
zakonik  določa, da morejo voliti  papeža  ed ino 



le kardinali.  Izvoljen pa  m ore biti tudi nek a r -  
dinal, da je le škof ali pa  m ore  posta t i  škof; 
kajti le ko t  rimski škof m ore imeti p r im at v 
cerkvi.  G regor  X. (1271— 1276) n. pr. ni bil 
niti kard ina l  niti škof. V enda r  je sedaj navada ,  
da izvolijo vedno  le kard ina la .  Zadnji papež 
nekard ina l  je bil U rb a n  VI. (1378— 1389), to  je 
prvi papež,  ki je bil izvoljen v Rimu po p r e 
selitvi papežev  iz Avignona.

Število papežev. Vsa zgodovinske knjige na 
navajajo enakega  štev ila  papežev .  Razlika 
znaša  navadno1 od 1 do 4. l a  raz lika  je odtod 
ke r  je zakon itos t  neka te r ih  pap e že v  dvomljiva 
in jih n ek a te r i  zgodovinarji upoštevajo ,  drugi 
pa ne. T a k o  ja n. pr. 1. 752. vladal tr i  dni papež  
Štefan, ki je umrl še p red  kronanjem . S tarejši 
zapisniki ga nimajo, neka te r i  novejši ga imajo 
in ga štejejo za Štafana II. Zato imenujejo ti 
zadnjega papeža  tega imena Štafana X., drugi 
pa ga imenujejo Štefana IX. (1057 1058). Zato
štejejo različni zgodovinarji Pija XI. k o t  258. 

do 262. papeža .  J- P-

Današnja nemška lepa knjiga. M ogoča je 
samo skica. O braz  njen sc da le naznačiti ;  
kajti nem ški književni trg je ta k o  ogromen, 
d a  se loti v r toglavica tistega, ki bi ga hote l 
pregledati .  Celo v Nemcih samih ni s inteze 
kljub obilici uvodov v najmlajšo in številnim 
esejem, kljub mnogim li terarnim  študijam »n 
celo antologijam proze, ba lad  in lirike.

P lodoviti  so stari, plodoviti so mladi —  od 
natu ra lis tov  in im presionistov do ek sp re s io n i 
s tov  in še daleč  čez. Vse v rs te  uživajo enako  
spoštovanje  in en a k o  nezaupanje .  H a u p tm a n 
nov natura lizem  živi po  nem ških  odrih in p i 
sa tel jevo še s tdese t le tn ico  so praznovali  vsi 
nem ški pašniki in ves  narod  k o t  nacionalni 
praznik ,  dasi so sc oglašali nasp ro tn i  glasovi
—  H aup tm ann  je nam reč  socialist.  E k sp re s io 
nizem je doživel polom in še živi —  k a k o r  pri 
nas; iz njega pa  skušaj« P™1* v novo1 umetnost.

Vonj današn je  nem ške  duše je po tr tos t ,  b la z 
na naglica, slutnja pogina k u l tu re  in m orda 
tudi Evrope , h las tno  iskanje izhoda, pa najsibo 
v č lovačanstvu, no tran jem  poglobljenju, veri 
ali —  azijski ku lturi .  »Sehnsucht iiber das  Ir- 
dische hinaus, zum Gfittlichen hin, Vertiefung 
des Lcbcnsgcftihls« sm a tra  S chneider  za dušo 
Časa. A pokalipsa ,  srednji vek ,  legenda, m i
stika, v.Klostergesehichtan,« »Dcr jiingste Tag'.  
poleg Schlafove »Selle« in novodobnega fau- 
stovstva  (Werfcl, H erbert) .  Ne več  razdejanja, 
ne uničevanja, am p ak  zidati sc jim hoče,  iz 
individualizma se odbijajo v kozm ično  sočutja, 
vdn.no iščejo » . j a s n i n e « ,  drzni pogum in sa 
inoznupanje se je poleglo, spoznanje vidiš, da 
je č lovek slab, in tiha skrom nost diha iz slednje 
pesmi. S treznjenje, potrpežljivo  iskanje drobne

resnica in tiho grajenje od zrna do zrna  ti 
vzbudi vero  v novo, duhovno k ra ljes tvo  b o 
dočnosti.

V prozi si išče vsak  svoj stil, svojeglavno, 
iz mode, v e č k ra t  celo neokusno. P oskušajo  nov 
jezik, pišejo »Knappstil«, K a ise r  celo »Tele- 
grammstil«, drugi zopet  stil sub jek tivnega za 
znavanja, tre t jem u očitajo, da  na  pozna časa, 
če tr ti  j e  osta l mirni p r ipovednik-kram lfač .  
Visoko cenijo J a k .  W a sse rm anna ,  ki ljubi 
s tras tno  doživetje in se bije za osvobojenje iz 
p rek le ts tv a  krvi.  W erf lova  d ram a  »Bocks- 
gesang« se godi v Srbiji.

Lirika —  kaos. Mirni; zasanjani;  iskavci in 
asketi ;  misleci in veseljaki; formalisti in sve 
čani p rozaik i;  tudi obupnobesneči ,  k rčev it i  
onemogleži.  Impresij —  zlasti med dijaško li 
r iko —  čez glavo, b rez  novih odkritij ,  bodisi 
jezikovnih ali idejnih. V ersk a  lirika boga ta  — 
žalibog precej narejena.  Pa tudi b rez  iz rodkov 
ni; Emmy Hennings piše: »Elsenbainheller
Schrei; In m ciner  S chu lte r  zuck te  eine Idee.-<

P a  »kato liška?«  (Sicer si še nisem na jas 
nem, ali m orem o imeti ka to liško ; kajti  po tem  
imamo tudi svobodomiselno. Zdi se mi pa, da 
je la po ta  ena. S eveda  pa je raz lika  med u m e t 
nostjo k a to l ičana  in um etnostjo  svobodomi- 
se lca —  toda  ne vem, jeli t a  raz lika  p o te m ta 
kem  tudi že v' umetnosti  sami.) Rigoristično 
strujo vodi »Gral«, v m oderne  struje, bolj svo 
bodne  je zašel —  k o t  pravijo  —  »Hoch1and<'t 
vsled če sa r  je v nekem  jezuitskam  seminarju
—  prepovedan .  Dve struji , pa tudi mnogo t e 
o retikov. Rili so celo, ki so zahtevali ,  da  kat .  
pisatelj  k nas lovu prip iše  »k« (beri:  kato lik);  
toda niso mogli prodre ti .

Sadanja doba  je p reh o d n a  doba, ki nosi še 
obraz  p re tek lo s t i  in p rve  č r te  bodočega  lica. 
Z a to  p rav z ap rav  doba  b rez  svoje poteze .  Mi
slim —  ta k o  k o t  pri nas  in tudi drugod.

J o ž e  Pogačn ik .

Knuga knjig. T ajn ika  b r i ta n sk e  biblijske 
d ru žb e  J .  G. W a t te m a  so vpraša li ,  na kofiko 
jezikov je p res tav l jeno  sv. pismo. V ta  nam en 
jc sestavil  zapisnik ,  po k a t e r e m  je popolna 
izdaja sv. pisma izSla v 40 ev ropsk ih  jezikih, 
v 41 azijskih, v 14 afriških, v 10 avs tra lsk ih  
in oceansk ih  in v 3 am erišk ih ,  tore j v celoti 
v 108 jezikih. Število p r e s ta v  posam eznih  d e 
lov sv. p ism a jc š t i r ik ra t  večje. Na k itajšč ino  
ni bilo sv. pismo šc n ik d a r  popolnom a p r e 
stavljeno, a posam ezni njegovi deli so izšli v 
16 raznih k ita jsk ih  narečjih.

Dostojno vedenje. Sv. G rego r  Naz. p r ip o 
veduje o svoji m ater i ,  da  ni nikoli pokaza la  
oltarju  h rb ta ,  tudi t a k ra t  ne, k o  je šla iz c e r 
kve.  Tudi ni n ik d a r  pljunila na tla.    P o 
božna cesa r ica  E leonora ,  žena L eopolda L, jc



pr isos tvova la  vsako  nedeljo in p razn ik  k 'e č e  
sv. maši. Ko so ji prigovarja li ,  da bi pri sveti 
maši tudi neko l iko  sedela ,  je jako lepo o d 
govorila: »Nihče z mojega d vo ra  si ne  upa
usesti se v moji pr iso tnosti ,  a  jaz naj bi si to 
dovolila p re d  svojim S tv a rn ik o m  in Bogom ?
—  Španski k ra lj  Fiilip II. je opazil, da  s ta  se 
dva njegova dvorjana  pri sv. maši zabava la .  
Bila s ta  to  njegova bližnja so rodn ika ;  kljub 
temu ju je po sv. maši dal poklicati ,  jima oči 
ta l  njuno n espodobno  obnašanje  in ju zapodil 
z dvora  z besedam i:  »Nikoli več mi ne p r i 

d i ta  p re d  oči!«

Trdno prepričan. P red  izložbenim oknom  v 
Karlovih  varih  jc sta l  neki Anglež  in pazno  
ogledoval v njem n ek o  sliko. T rgovec  mu jc 
hvalil sliko ko t p r is tno  delo  s lovitega o g r sk e 
ga slikarja  Jožefa  Muncaczyja. V tem  t r e 
n u tk u  pr is top i  nek i tujec v p rep ro s t i  obleki 
s kovčegom  v roki in prav i:  »Dvomim, da bi 
bil to  pristn i Muncaczy.« »Prosim,« pravi 
jezno t rgovec ,  »brigajte sc za svoje stvari!« 
Toda  tujec izjavi še e n k ra t  popo lnom a mirno 
»Trdno sem p repr ičan ,  da to  ni M uncaczy- 
jeva slika.« To  jc razkač ilo  trgovca.  »To jc 
nezas lišana predrznost ,«  jc vpil; »resno Vas 
svarim, da  sc ne m eša te  v moje t rgovske  z a 
deve!« Ko jc pa za u m e tnos t  vnet i  Anglež  
odšel, se je trese l  od jeze trgovcc in kričal:  
»Zdaj ste .  me priprav il i  v veliko škodo, ki mi 
jo m o ra te  povrniti .  Pojdite  z menoj na po li 
cijo!« Tujec se ni up ira l  povabilu . Ko jc r a z 
ložil t rgovcc  svojo ob tožbo  in dal v zapisnik, 
sc obrne u radn ik  k tujcu, naj mu pove  svoje 
ime in n a s lo v . " »Naslova še nimam,« p rav i  
tujec, »ker  sem p ra v k a r  prišel, da sc z d ra 
vim v Karlov ih  varih, k a k o r  mi jc ukaza l  
zdravnik .  Mojc ime pa v id ite  tukaj.« S temi 
besedam i p o k až e  u radn iku  sprejem nico z n a 
pisom: Jo ž e f  M uncaczy.

Angleški pregovori. Je z ič e n  č lovek jc ne- 
z a p eč a ten o  pismo, vsak  ga la hko  bere .  — 
P rav ilno  življenje jc najboljša m odros t ,  čista 
ves t najboljša postava .  —  Žalitve m oraš  zap i 
sa ti  v pesek ,  d o b ro te  v m arm or.  —  Ne delaj 
nič v jezi; zakaj  kdo  bi si upal v viharju na 
m orje?  —  Pomisli vedno  d v ak ra t ,  p reden  
e n k ra t  govoriš; kajti  po tem  boš tudi d v a k r a t  
t a k o  dob ro  govoril.  — L enoba  niirfti nobenega  
zagovorn ika ,  pač  pa mnogo prijateljev.

Ta čudni »p«! V auban  jc nap isal  nad  v ra ti  
trdn jave C am bra i  te le  besede :  »Quand les 
Anglais p rendrons  Cam brai,  les souria mange- 
ront les chats!« (Če zavzam ejo  Angleži C a m 
brai,  bodo  miši požrle  mačke.)  Ko jc zavzel 
M arlborough  trdnjavo, jc zbrisal sam o »p« 
(rendre  vrniti) .

Zemljepis kraljevine Srbov, Hrvatov in Slo
vencev. Sestav il  A n ton  Melik. V Ljubljani 
1923. Založila Ju g o s lovanska  knjigarna. P r i 
čujoča učna  knjiga za IV. raz red  srednjih in 
njim podobnih  šol vsaj delom a izpolnjuje o b 
ču tno  vrzel v s lovenskem  geografskem  študiju. 
Zemljepisna s t roka  je na naših srednjih šolah 
še najbolj s labo p resk rb l jena  z u č n im i '  knji 
gami. Poleg P ajk -K rž išn ikovega  Zemljepisa je 
M elikov Zemljepis prvi veseli  pojav te  v rs te  za 
nižje raz rede.  Zato smo ga resn ično  veseli , 
poscbnoi še, k e r  se knjigi že na  prvih s traneh  
pozna, da jo je pisal mož s trokovn jak ,  ki se je 
resno potrudil,  da  d ijake temeljito  seznani z 
geografskimi in gospodarsk im i razm eram i naše 
širše in ožje domovine. V splošnem pregledu 
sestavn ih  delov naše  kra ljev ine  govori g. p i 
satelj o vodoravni oblikovitosti ,  o vodopisnih 
in podnebnih ,  o narodopisn ih  in p rosvetn ih  
razm erah  t e r  o u s ta v i  in uprav i Jugoslavije. 
Pivdrobcn opis pa o b rav n a v a  v običajnem redu  
pocdinc pokrajine,  začenši s slovenskim o zem 
ljem. Podobno  k a k o r  prof. Ivo J u r a s  v »Zemljo- 
pisu Jugoslavije«, Zagreb 1922, se tudi prof. 
Melik v opisu Slovenije p r im erno  spominja 
še neodrešenega  s lovenskega ozemlja v Italiji, 
Istri in Avstr iji .  Knjigo zaključuje pregled  na- ’ 
rodnogospodarsk ih  raz m er  s tabe lo  naših m est 
in večjih k ra je v  t e r  s ta t is t ika  Jugoslavije. — 
P ra k t ič n o  sestavljeno delo  je nam enjeno  v prvi 
vrsti šoli, za rad i  p reg ledne  raz v rs t i tv e  snovi 
in -lepe d o v ršen e  s lovenščine bo pa dobro  
došlo tudi sam ouku in vsem, ki sc hočejo h itro  
seznaniti  s fiziognomijo in p r idobninskim i viri 
naše  države.  V  cven tue lno  novi izdaji bi p r i 
poročil  naznačenje  s tran i  na a t lan tu ,  k a k o r  
fo nahajam o v Pa jk-K rž išn ikovcm  Zemljepisu. 
Manjši s tva rn i  nedos ta tk i ,  n. pr. K am niško  
sedlo 1923 m (?) i. dr., g redo najbrž  na rovaš 
s tavca.  O vsebini n ek a te r ih  geografskih n a 
zivov, ko t  P ano n sk a  nižina i. dr., bi pa bilo 
p r im erno  izpregovori ti  daljšo besedo  v G las 
n iku prof. d ruš tva .  Dr. F r.  T r.

M. H u m e k ,  Praktični sadjar. Z birka  naj 
važnejših sadjarskih  naukov,  s 24 barvan im i 
prilogami in 92 slikami v teks tu .  Ljubljana 
1923. Založila Jugos lovanska  knjigarna. Cena 
Din 120.— . M. H um ek ,  višji sadjarski n a d 
zornik in u rednik  lista »Sadjar  in vrtnar« ,  nam 
je podal s tem  p re le p o  knjigo, k! jo bo  zavoljo 
n jene  idea lne  in p rak t ičn e  vrednost* vesel 
vsak. I.epi nam en knjige je, da služi pov7.digi 
sad jars tva  v  Sloveniji  in dvigne na  ta  način 
njeno gospodarsko  b lagostanje,  pa  tudi rIovch 
našega sadja po š irnem  svetu po tom  sm otrno 
urejene sadne trgovine.

Svoj nam en bo  l^njlga tudi dosegla, ako  br* 
segel po  nji zlasti naš  mlajši, naprednejš i  svet.



jo temeljito p roučeval in skuša l  njene nauke  
tudi p rak t ičn o  udejstvit i.  Kajti knjiga je bo 
ga ta  po vsebini in obsega vse, k a r  je t reba  
vede ti  za  umno pridelovanje sadja. Dobri 
nauki,  ki padejo na  dovze tna ,  p lodovita  tla, 
so  visoka, zd ra v a  valuta, ki je v red n a  več 
nego m rtva  kovina, pa  naj je tudi čisto zlato.

P rvih  69 s tran i  o b ravnava  s lovensko porao- 
logijo ali nauk  o sadnih vrstah.  T u  se pouči
mo, k ak o  nam  je izbirati  m ed različnimi v r s ta 
mi sadja, ki se za naše  razm ere  najbolj p r ip o ro 
čajo. K rasne  slike k a r  privabljajo sline iz ust 
in močno olajšujejo spoznavanje  različnih vrst. 
K ako  m ikavno  vabi J a k o b  Lebel,  z la ta  pa r -  
mena, k a n a d k a  .(3 vrs te  jabolk) ali Dielovka, 
W illiam ovka, av ra n šk a  m aslenka,  Clairgeau in 
druge hruške,  da  v en d a r  ne zabi na  najlepši 
oddelek  p rak t ične  bo tan ike,  na  sadjarstvo!

V 2. in 3. o d s tavku  nahajam o izčrpno in n a 
zorno obraz loženo  vse, k a r  po trebuješ  za 
uspešno  vzgajanje m ladega  d revesnega  n a 
raščaja  in njegovo požlahtnjevanje s ceplje 
njem. 4. oddelek  »Sadno drevje na zelenjad- 
nem vrtu« uči, k ak o  si vzgojimo pritl ičnega 
drevja, ki je edino na m estu  po manjših v r to 
vih, pa tudi kako  sc speljejoi .ob solnčnih s te 
nah dom ače  hiše ali tudi drugih gospodarskih  
poslopij k rasn i špalirji, njim v najlepši kras, 
nam v zabavo  in ponos, pa tudi v bogato  n a 

grado jeseni.
Da je p r i  nas  še mnogo zan ikrn ih  sadov 

njakov, je vzrok to, k a r  se mnogi gospodarji 
ne zaveda jo  bioloških po treb  žive rastl ine ,  
svetlobe, z raka,  vlage, toplote ,  redilnih gnojil 
v zemlji. Vsadijo še k a k a  zanem arjena  d r e 
vesca  p rav  globoko in na gosto, po tem  pa č a 
kajo  na  obilen sad, ki ga v tak ih  r a tm e r a h  
biti ne more. Zato  silno pr iporočam  študiranje 
5. odst.  »Kako sadno  drevje sadimo in gojimo«.

R azne  sadne škodlj ivce iz zoologije in b o 
ta n ike  s tavi na za tožno  klop  6. poglavje. Tudi.  
oddelek  6., ki govori o  zre lem  sadju, je z a 
nimiv in važen. Kajti najvišjo ceno doseže 
sadje spomladi; naše  stremljenje m ora  iti za 
tem, k ak o  ohran it i  mnogo žlah tnega sadja do 
ve l ike  noči in do binkošti.  Po tem  se bo p o 
kaza la  ak t ivnos t  naše  v r tn a rsk e  bilance v 
vsem svojem sijaju. Knjiga je polna bogatih  
p rak tičn ih  izkušenj, zajetih iz s rede  naših d o 
mačih razm er;  obsega celih 26 tiskan ih  pol in 
je opremljena ta k o  okusno, za današnje  r a z 
m ere  naravnos t  sijajno, da je m ora biti vesel 
vsak  rodoljuben Slovenec.  F. P.

P r a n  E r j a v e c :  Slovenci, zemljepisni,
zgodovinski,  poli tični,  kulturni,  gospodarski in 
socialni pregled. Založila Jugoslovanska  knji 
garna  1923. Cenu vez. knjigi Din 60.— . — 
Knjiga je naša, o nas  samih. P isana je odkrito,

na podlagi zgodovinskih dejstev, b rez  so v raž 
nosti ali p re ti ravan ja .  V zrastla  je iz s lovenske 
duše. N am en  je v prv i  v rs ti  pokaza t i  samo- 
rast lost  in de lavnost  našega naroda  in opo 
zoriti na  njegove ku ltu rne  v rednote ,  ki morajo 
v vsakem  S lovencu vzbuditi naroden  ponos in 
pri b ra tih  in tujcih priznanje. Zemljepisni in 
zgodovinski pregled  nam jasno sl ikata  našo 
povestnico,  ki je tužna; slovenski n a rod  si je 
moral najenostavnejše  p rav ice  do življenja 
pribori ti  k o ra k  za korakom  in boj je bil, ki ga 
je ohranil  in še bolj utrdil . Poglavje o s loven 
skem prepo rodu  je malokje tako  k om pak tno  
in lepo obdelano. Na str. 42 pa bi moral o m e 
niti oče ta  slovenskega šols tva A. M. Slom- 
šeka,  ki ga m oram o z vso p rav ico  imenovati 
enega največjih narodnih  buditeljev v pismu 
in v dejanju v sredini p re tek lega  sto letja.  Z a 
nimivo je, da  je bilo za njegovega časa  1. 1859 
na  Š tajerskem šoloobiskujočih o trok  87%, n j  
K ranjskem pa sam o 55%! —  Nadaljnja p o 
glavja posegajo že v najnovejšo  dobo. B rez 
obziren  je od s ta v ek  o s lovenski poli tiki,  ki je 
v marsičem odločeva la  usodo naroda ,  le šk o 
da, da  je bila skoro  na vsi črti  v obrambi. 
Zlasti za H rv a te  in S rbe  so zelo informativni 
članki o našem jeziku, o vseh panogah  naše 
umetnosti  te r  o naših prosvetn ih  in gospoda r 
skih organizacijah. Tu se zrcali  moč s loven 
ske  delovnosti  in discipline, kljub tem u da smo 
odrezani od m orja  in nimamo ožjih stikov z 
drugimi narodi.  M ed organizacijami ^pogre- 
šam  nekaj s tavkov  o naših dijaških o rgan iza 
cijah, zlasti o akadem sk ih ,  ki so mnogo p r i 
spevale  k zgradbi S lovenstva.  Popolnom a je 
p rezrl  naše verske  in karita tivne«organizac ije .
—  1 osam ezna  poglavja so bila sp isana p r i 
ložnostno, a so tudi v knjigi dovršena .  P o 
učni so ku ltu rn i  pregledi in uvodi v posam ez 
na poglavja. J e z ik  je jasen in prožen. Knjigo 
bo vzljubil vsak  zaveden  S lovenec b rez  r a z 
like, naši bra tje  nas  bodo spoznali  v prav i  
luci in moči, za inozem stvo naj sc oskrbijo  
primerni prevodi. A n te  Kordin.

NEKAJ VPRAŠANJ IZ FIZIKE. R. G.

S ledeča  V p rašan ja  (so n am en je n a  dijakom 
srednješo lcem  zadnjih dveh raz redov ,  k a t e r e  
zan im a fizika. Nočejo pa, d a  bi jih dijak z 
računan jem  reševal,  za to  mu tudi pri n e k a t e 
rih vprašanjih  m an jka  p o treb n e g a  znanja. N a 
men teh vprašan j je, da  si b rav e c  popolnom a 
jasno in p rav ilno  prcd.stavlja t is te  f izikalne 
pojave in po tom  razmišljanja pa  s pomočjo 
m atem atičnih  obrazcev  pr ide  do  p ravega  u te 
meljenega odgovora.  V prašan ja  3— 5 so n a 
m enom a uvrščena,  k e r  so v zvezi z novo E in 
s te inovo  teorijo.



M esti  A  in B s t a  oddaljeni 1000 km. Iz k r a 
ja A  pjlove v kraj B ae rop lan  s h itrostjo  
100 km  n a  uro. Ko p r ide  v m esto  B, sei obrne 
in le ti  nazaj  v A. Z a  vso po t p o trebu je  20 ur. 
Recimo, da  p iha  v smeri A  p ro t i  B v e te r  s 
š te je ta  ozirom a odšte je ta ,  ima ae ro p lan  v sme- 
h it rost jo  20 km  n a  uro. K er  se  h it ros t i  se 
ri A B h i t ro s t  120 km  n a  uro, v naspro tn i  sm e
ri pa  80 km; ko l ikor  torej pridobi na  h it rost i  
v eni smeri,  tol iko je izgubi v drugi smeri. 
Iz tega sledi, da  je za  vso vožnjo sem in tja 
v v sakem  oziru isto, ako  p iha  ves čas v sm eri  
AB s ta len  v e te r  poljubne hitrost i .  (Zadnji 
sk lep  je napačen .  Zakaj?)

Kaj pa, če bi im el v e te r  sam  h it ro s t  100 km 
n a  uro ali celo še v eč ?

2.
Točka na  ek v a to r ju  im a za rad i  dnevnega  

vrtenja  zemlje h it ros t  c — 463 m na  sekundo. 
A ko  se okoli ek v a to r ja  pom ika  ae ro p lan  n a 
tančno  pro t i  zahodu, k a k o  bi videl opazovalec  
na  ae rop lanu ,  da  solnce vzhaja in zahaja, če 
je njegova h it ro s t  m anjša  k o t  c, 2. e n a k a  c 
in 3. večja k o t  c?  Kaj bo opazoval  v teh  treh  
slučajih, če se  pom ika  okoli ek v a to r ja  proti 
vzhodu?  2

Na vodi se  nahaja jo  trije čolni A, B in C. 
Njih m edsebojne lege tvorijo  e n a k o k ra k  p r a v o 
k o te n  t r iko tn ik ,  d a  je razdalja  A C  e n a k a  r a z 
dalji BC in sm er  A C  p ra v o k o tn a  na  razdalj i 
BC. Iz čolna C sk o č i ta  is točasno  dva p lava- 
ča, ki z enako  h itrost jo  p la v a ta  eden  proti  
B, drugi proti  A, in z en a k o  hit rost jo  p ro ti  C 
nazaj. Vzlic enak i h it ros t i  in enak i  poti p r i 
de  p lavač  B pozneje  nazaj do čolna C k ak o r  
oni od A. K a te re  dve  možnosti  s led ita  iz t e 
ga?  (Vzemi k a k o  k o n k re tn o  razdaljo  im do lo 
čeno k o n s ta n tn o  h i t ro s t  p lavačev  in poskušaj 
vp rašan je  rešit i  z računom  I)

4.
Ce im am o telesi A  in B in se pom ika  A  

p io t i  B, po tem  je v vsakem  oziru  tem u p o ja 
vu en a k o v re d e n  pojav, če s e  B p rem ik a  proti  
A  ali oba drug pro ti  drugemu, k e r  v p ros to ru  
sam em  n im am o nobene  oporne  točke,  Za'to 
tudi samo lahko  ugotovimo, da  sc razdalja  
AB zmanjšuje. Za k a te r o  izmed obeh  te les  sc 
glede p rem ik a  odločiš, je brez pom ena. V ze 
mimo n. pr.,  da  sc po železn iškem  ti ru  pom i
k a  lokom otiva  v nek i sm eri  z n ek o  hitrostjo . 
Na nji se nahaja  opazovalec .  Drugi o p a z o v a 
lec sitoji na  progi. F iz ikalno  popo lnom a e n a 
kov red n o  bi bilo, ako  si mislimo, d a  lokom o 
tiva miruje in se proga z drugim opazovalcem  
p o m ika  v n a s p ro tn i  smeri z isto  hitrostjo. 
G lede  opazovanja  naravn ih  pojavov v okolici 
nima torej noben opazovalec  p rednost i  pred

drugim. Če sedaj v enak ih  razdaljah  p re d  in 
za v lakom  u d a r i ta  v progo s tre la  in jih o p a 
zovalec, ki stoji na  progi, vidi is točasno, jih 
opazovalec  v lokom otiv i ne  bo videl'  i s točas 
no. Svetlobn im  valovom  p rve  s tre le  se pelje 
nam reč  opazovalec  naspro t i  in te pridejo prej 
v njegovo o k o  k a k o r  svetlobni valovi druge 
strele ,  ki ga m orajo  šele dohiteti .  P rv i  o p a 
zovalec  torej trdi,  da  s ta  obe s t re l i  udarili 
is točasno, drugi trd i  p a  naspro tno .  Po p re j 
šnjem s ta  p a  obe izpovedi enakovredn i  in 
im a ta  torfej oba  prav.  Kaj sledi iz tega in 
k a k o  se reši to  p ro tis lov je?

5.
Mislimo si (vertikalen rov skoz i  sred išče  

zemlje do an t ipodov .  V ta  rov vržem o kamen. 
Kaj se zgodi z njim? K ako  se pom ika?

6.
N ekdo  p a d a  iz velikih višin v popolnom a 

za p r te m  p ros to ru  brez oken  (Einsteinov k u 
pe) p ro t i  zemlji. P ad ca  s a m eg a  ne vidi, ne 
čuti in ne  ve o njem ničesar.  A ko  de la  v 
tem pros to ru  m ed  padcem  poskuse  o težnosti 
teles, do kakšn ih  rezu l ta tov  bo p r iše l?  Kaj 
bi opazil , če  bi se pom ikal v tem  kupeju  v 
b rezgrav itacijskem  p ros to ru  v kak i  poljubni 
smeri pospeševa lno?

7.
K ak o r  so že a ra b sk i  m a tem atik i  dognali, sc 

v isti koza rec  na toč i  v pritličju teo re tično  
lahko več vode k a k o r  v p rvem  nadstropju. 
Z aka j?  (Od adhezijskil i sil se abs trah ira ,  voda 
naj se sm a tra  ko t  abso lu tno  neiztisljiva, te m 
p e ra tu ra  v obeh slučajih ista.)

8.
K ak o r  znano, se na  energiji nič nc  izgubi. 

Vsi f izikalni pojavi obstojijo v pre tvarjanju  
sne energije v drugo po določenih e k v iv a 
lentih. Če vzam em  n. pr. p rožno  jekleno pero, 
k a k o r  sc rab i  pri urah, m ontirano  v cilindrasti 
škatlici,  in to pero  navijem, opravljani pri tem 
neko  delo. To delo se zdaj nahaja  v nav i tem  
peresu  v obliki po tencie lne  energije. Če v r 
žem to navito  pero  v žvepleno kisl ino, se iz 
p e re sa  nared i  že lezna galica, ki nima n ikake  
prožnosti  in torej tudi nobene  delazmožnosti .  
Kam je izginila po tenc ie lna  energija?

9.
Na tehtnici,  ki je v ravnotežju,  sc nahaja 

herm etično  z a p r ta  s teklenica .  Na dnu  s te k le 
nice sedi žuželka.  Žuželka se dvigne in le ta  
v s teklenici.  P os tane  sedaj s tek len ica  lažja ali 
ne?  Kaj je v slučaju, če je s tek len ica  od p r ta?

10.
Železna krogla ima v sredi votlino do ločene 

velikosti , č e  kroglo segrejem, postane  njena 
te lesn ina  večja. Kaj se zgodi z votl ino?



Ledeni kapn ik i  ob s t rehah  se sploh ne m o 
rejo delati ;  kajti  če je te m p e ra tu ra  nad  ničlo, 
voda  ne zmrzne, če je pa  pod ničlo, se sneg na 
s trehi ne  topi.

12.
lJo Doppler jevem  principu se zviša višina 

tona, če se opazovalec  približuje zvočilu ali 
pa, če se zvočilo približuje opazovalcu, ke r  \ 
obeh slučajih p res treže  uho v sekundi več t r e s 
ljajev. P o  principu re la t iv i te te  gibanj bi bilo 
pr ičakovat i ,  da  s ta  oba slučaja pr i  enakih 
predpogojih enaka.  1 oda tem u ni tako, Tudi so 
m atem atično  formulirani izrazi za  oba slučaja 
različni.  Vzemimo, da nared i  zvočilo 1000 t r e s 
ljajev v sekundi; h i t ros t  zvoka je 330 m. Če 
se prem ika  opazovalec  s hitrostjo 100 m, p r e 
s treza  v sekundi,  k a k o r  kaže  račun, 1003 t r e s 
ljaje. Če se pa  pom ika  zvočilo s hitrost jo  100 m 
pro ti  opazovalcu, 1443 tresljajev v sekundi.  
Zakaj ta  raz lika  in zakaj n is ta  oba slučaja 

en a k a ?
13.

K ak o r  znano1, je odvisna kval i te ta  ba rv e  od 
števila tresljajev etra, ki zadene jo  oko  v eni 
sekundi.  400 bilijonom tresljajev odgovarja 
rdeča  svetloba, 800 bilijonom vijoličasta. Na 
tresljaje čez to število naše  oko ne reagira . 
P re d m et  v idimo vedno v smeri zadnjega v p a 
dajočega žarka.  Vzemimo sedaj, da se nekdo  
p rem ika  iz velikih daljav s hitrostjo, ki je m no 
go večja ko t  h it rost  svetlobe, mimo solnca. Kaj 
vidi, ko  se solncu približuje; kaj, ko se po 
m ika p rav  m im o solnca; kje vidi solnce, ko 
se od  njega oddaljuje? V zadnjem slučaju je 
t reb a  pomisliti,  da  sedaj p reh i tev a  valove e t ra  
in da prihajajo torej ti nav idezno  7 nasp ro tne  

s t ran i  v oko.
14.

S vet loba  po trebu je  od solnca do zemlje sko- 
ro  8 minut.  Zatorej zapazimo zjutraj solnce 
8 minut pozneje, k a k o r  v resnici vzhaja. (Sklep 
je napačen. Zakaj?)  Od as tronom ske  r e f ra k 
cije se pri tem vprašanju  abs trahira.

15.
K akšna  m ora biti b ikonkavna  leča, da tvori 

ree lne  slike, in k akšna  m ora biti b ikonveksna  
leča, da  tvori samo navidezne slike?

16.
Nekdo stoji na vrhu griča. Pod  gričem leži 

jezero. Nasproti  jezera opazuje mavrico. Ali 
vidi t o mavrico, da se tudi zrcali  v jezeru? 
P od  ka ter im  pogojem sploh vidi v jezeru n a 

videzno sliko m avrice?

Naše slike v zadnji in pričujoči š tevilk i nam  
predočujejo nekaj prizorov iz ž iv l j e n j  slo 
veče  Device Orleanske,  rešitelj ice Francije v

takozvani sto letn i vojski. Ivana  d ’A rc  se je 
porodila  1. 1410 v lo trinški vasici Dom Remy, 
kjer je še danes v ideti  m esto  nekdan je  p re 
pros te  k m e č k e  h i š e .  Iz njenih mladostnih 
let vemo, da  je bila p r idna in ubogljiva, za rad i  
pobožnosti  in izredno dobrega s rca  pa  daleč 
naokoli znana. Ko je nekol iko  dorasla, se je 
od m a tere  naučila  presti .  Molitev  in preja  je 
bilo tudi na  paš i v družbi k ro tk ih  ovčic njeno 
najljubše delo. V molitvi je zlast i  1. 1427 v e č 
k ra t  sl išala b o ž j i  k l i c ,  naj se oboroži,  d^ 
/eš i  kralja in domovino. Ko ji p re sk rb e  p reb i 
valci m esta  V aucouleurs  k o n j a  i n  o r o ž -  
j e , reši O rleans in sporoči z Marijino zas tavo  
v roki Karolu  VII. zmago. Po osvoji tvi O rle 
ansa  in kronanju  kralja  meni,  da je zadosti la  
božjemu klicu, za to  hoče oditi domov, toda 
vojaki jo pregovore,  da o s tane  še nadalje  na 
čelu vojske. Pri izpadu iz m es ta  Campiegne 
jo u j a m e j o  B u r g u n d c i ,  ki jo izroče 
Angležem. Le-ti  jo p repelje jo  in v verige vk le 
njeno vržejo v j e č o .  Obdolže jo čarovništva  
in obsodijo na  smrt. V ječi se ji ponovno p r  i - 
k a ž e  s v ,  M i h a e l ,  ki jo spodbuja  k  s ta 
novitnosti,  Ko se dne  30. maja 1431 zjutraj 
na vse zgodaj s p o v e  i n  p r e j m e  s v .  p o 
p o t n i c o ,  jo ob 9. uri dopoldne sežgo na 
grmadi. Na prošnjo m a te re  je ukaza l  papež 
K aliks t  III., 25 le t  po  usmrtitvi,  zadevo  iznova 
preiskati.  Komisija je ugotovila Ivanino n e 
dolžnost,  ljudstvo pa je počasti lo  njen spomin 
s procesijo in zahvalno daritvijo. Na mestu  
grm ade se dviga danes  križ. Ivana  d 'A rc  pa 
velja vsemu kato liškem u sve tu  za blaženo.

— dan.
X

KLASJE, KI SEM GA NABRAL PO ŽETVI.

O KORN JAN EZ.

O tokar ja  Brerino (Čeh) imenuje Nemec H er 
m ann  B ahr  največjega sodobnega pesn ika  
sploh. J e  pozitiven katoličan. P revodov  im a 
mo od njega bore  malo, k a k e  3 pesmi. P re v e 
denega pa imamo več R ab in d ran a th a  Tagoreja  
(čast mu, a  naš ni!). P a  reci kdo, da  je p ro rok  
prije ten v svoji domovini!

• *  •

Od M eete rl incka  (»Smrt«) sem duševno p r i 
šel do B ourgeta  (»Zmisel smrti«) in od tod  do 
Poulina (»Na poti v večnost«). Poskusi ti ho 
diti is to  poti

* * *

V umetnosti  m ore ležati ideja in čim globlje 
je ta  ideja, tem večja je um etn ina  p o  svoji n o 
tranjosti.  U m etnost  n t  ne  slepo posnemanje 
narave,  ne delo polblaznih »genijev«, a tudi ne 
stvar,  delana »ad usum delphini«. Nespodobna



slika v p ravem  pom enu besede  n i ‘umetnina, 
k e r  ji m anjka ideje, is to tako  in iz is tega  v z roka  
ni p ra v a  um etn ina  znans tveno -ekspe r im en ta len  
roman. A  tudi ob lika je za  um etn ino  bistvena.  
Duša in telol

m m m

K dor  bo v prihodnjih  generac ijah  pisal zgo
dovinske  rom ane  iz ruske  revolucije, bo eno 
trilogijo naslovil: »Focij«, »P e te r  Veliki«, »Po- 
b jedonoscev«; drugo tr ilogijo »Puškin«, »Do- 
stojevskij«, »M erežkovski«; t re t jo  trilogijo 
»Tolstoj«, »Gorki«, »Griška Rasputin« in če 
t r to  »Kapital«, »Nihilizem, »Veliki Orient«. 
Pisatelj pa  bo m oral  biti Rus in  katolik .

•  *  *

Zanimiv l i te ra ren  slučaj! R udga rd  Kipling in 
Upton  Sinclair  s ta  o b a d v a  naslovila  svoje naj 
znam enite jše  delo z »The Jungle« (Džungla, 
Močvirje). V endar  bi zastonj iska l  ta k  kon tras t  
k o t  je m ed džunglo v G angovi delti  in k lavn i 
cami v Čikagi,

• • *

Vpliv rasa  in milieuja se ne k až e  skoraj 
nik jer  ta k o  jasno k o t  v S evern i  A meriki .  Ta 
kaže  obil ico inženirjev in državn ikov ,  a le 
m alo  p rav ih  pesnikov. V en d a r  bi bilo zm otno 
trditi,  da  se v s ta rem  sve tu  ne  rod i mnogo 
tehničnih  ta len tov  in v novem  ne obilo pesn i 
kov, A  razm ere  s to re  svoje.

Ko je N itzsche pisal svoje delo  »Maliki mr- 
kajo (Gotzeildammerung)«, najbrže ni mislil, 
da  bo eden  izmed prvih nem ških  malikov, ki 
bo m rknil —  Nietzsche sam.

»Ali ste  dobil i v mojih pesmih k a k o  p a 
m etno  misel?« vp raša  »lab pesn ik  s trogega 
kri t ika .  »Ne,« se je glasil odgovor, »a mnogo 
je že to, da  nisem dobil vsaj —  nesmisli.«

Dijaki bi uspevali  mnogo bolje, če bi mislili, 
kaj bo z njimi jutri,  nego da mislijo in f an ta 
zirajo, kaj bo iz njih čez dvajset  let.

»Pa čemu ne naš teva jo  Salustija m ed sv e 
tovnimi sa t i r ik i?  Saj je genialno ožigosal k o 
rupcijo v najvišjih državnih  slojih.« »Imate 
prav, a m ora te  pomisliti ,  če bi to  zvedeli  v 
kulturnih  državah ,  da  nobeno  naučno  mini
s t r s tvo  ne dovoli več, da  bi se Salustij  bral 
v š o l i . ,  .«

FRANCOSKI KOTIČEK.
(Pr iobčuje  P. V. B.| 

L e s  S 1 o v e n e s,1

Le peup le  slovene n ' e s t  pas  nom breux : il 
com pte  a pe ine  un million et demi d ’ anies.

II n' es t  pas  e to n n an t  qu ' il soit, p ou r  ainsi 
dire, pa rfa i te inen t inconnu du grand public 
eu ropeen  et qu '  ega lem ent en  F rance ,  av a n t  
la guerre,  que lques  r a re s  savan ts  seulem ent 
a ien t  fait r e m a rq u e r  de tem ps en tem ps 1' >exi- 
s tence d' un p e t i t  peuple  qu i„  p a r  des efforts 
surhum ains e t  p a r  une tenac i te  hon moins 
surhumaine,  b a r ra i t  aux  A llem ands  la rou te  
m e n an t  a  l 'A dria t ique .  E t  p o u r tan t  ce sont 
les F r a n 9 ais qui on t  permis aux  Slovenes de 
pe rse v e re r  jusqu' a nos jours dans ce t te  lu t te  
inegale; ca r  la F ra n ce  fut 1 'f i ta t  qui lui a 
donne p en d a n t  les q u a t re  ans de son admini-  
s tra t ion  (1809— 1813) 1' e lan  necessa ire  pour 
ne pas  succom ber  dans la lu t te  pour  son exi- 
s tence  et p ou r  son progrčs. Le peuple  slovene 
ap p rč c ie  d ’ a u ta n t  p lus  p ro fondčm ent  ce t te  
aide des  F ran^a is  qu' elle lui a e tč  app o r te e  
d ans  un m om ent ou il e ta i t  p resq u e  au  bout 
de  ses forces de  res is tance ,  pa r  suite d ’ un 
esclavage de  p lusieurs  siecles sous le joug du 
germ anism e e t  du feodalisme, re p rč se n te  p a r  
les em pereu rs  autrichiens.

II a  fallu qu ' un  eb ran lem en t  aussi im portan t  
que  la G ra n d e  Revolu tion  se produis i t  pour  
que les S lovenes  se reveillassent.  E t  il a fallu 
que les Fran<;ais prissent en inains 1' admini- 
s tra t ion  du peup le  s lovene pour  qu' il r ep r i t  
conscience et qu '  il ressusc ita t .  L ’ ad in inis tra-  
t ion fran^aise  du  R oyaum e d' lllyrie a  accor-  
dč- aux  Slovčnes, t res  vite accon tum čs  aux 
hau ts  p rincipes  d' ftgalitč, F ra te rn i tč  e t  Liber- 
t6, p lus de  dro its  qu ' ils n ’ en  eu ren t  cen t  ans 
plus ta rd  sous le rčgnc »constitutionnel« de 
F ran ^o is -Jo sep h  Ier.

Ni la reac t ion  de  M ette rn ich ,  ni 1' absolu- 
t ism e de Bach, ni le »constitut ionnalisme« de 
Schmerling  n ’ on t  plus pu rč f rčner  les forces 
toujours cro issan tes  du petit ,  mais vigoureuv 
peuple  slovene. Et si les S lovenes se sont čle- 
ves au  degr6 du progrčs  et du dčve loppem ent  
actuels,  ils sa v en t  qu  'ils en sont redevab les  
aux Fran?ais ,  qui en o n t  posč les fondements, 
au tem ps ou ils adin in is t ra ien t  les pays slo 
venes.

1 Iz p re d g o v o ra  knj ige: Ivan K rek ,  Les Slo- 
vžnes ,  t ru d u i t  p a r  A. U.; L ibra i r ie  F6lix A lcan ,  
108, B o u lev a rd  S a in t-G e rm a in ,  Pariš.  —  Prix 
1 franc.



II. Industrija usnja.

,INDl)5‘ d. d. preje C.FDLLOK
tovarne usnja in usnjatih izdelkov

Hranj, flrhnika, Ljubljana. Centralna p isarna:  
Ljubljana, Sv. Petra cesta  št .  68. Telefon 5Z8.

II. Industrija usnjatih 
izdelkov.

.

Vozne karte za vse vlake Južne 
železnice kakor tudi za vse pro
ge v Avstriji i. dr. Vozne karte 
za spanje v vagonih. Cie. int.-le 
des Wagons-lits et des grands 

express Europeens. 
Prodaja nekaj dni vnaprej.

P redp rod aja  vozn ih  k art  Ljubljana, Dunajska c .31.
B rzo javke :  W agol i ts ,  L jubljana .  T e le fo n  in te r -  
u r b a n  106. V s a  pojasnila ,  k i  sc t iče jo  p o to 

v a n ja  in o d h o d a  v lakov ,  b rezp lačno .

Papirna industrija in
knjigoveznica

\ .  JaneZiC f
IjuDllana

f lorUanska ulica 14
, Izdelovanje šolskih zvezkov

t
in poslovnih knjig.

Najcenejši in 
najboljši kvas 

dobite pri

Prvi jugoslovanski 
tvornici drož

Marija Volk-Košmerl 
Ljubljana.

1

J  j^anufal^urna 

trgovina

S l .  P e t e r c a
pri (Hžmanu

Cjubljarta
p ripo roča  

svojo veliko zalogo razno
vrstnega češkega blaga 

za gospode in dame

cenah. 
@==

po na

mn

Tovarna oljnatih barv,

O lakov in firneža
rient

Ljubljana, Miklošičeva c.4
(nasproti Uniona) se priporoča v vsa
kem oziru kot priznano solidna tvrdka

n „ STOR A“
St. Vid nad Ljubljano

T vorn ica  za v ezen e  zasto re , bonfam s 
in pregrin jala  - od  p re p ro s te  do naj
finejše v rs te  v vseh  slogih. - Z avese  
za k ava rne , g l e d a l i š k e  p o r t i j e r e .  
zastori za ho te le . - P o seb en  o ddelek
Za fine ročne Čipke. V novi lovirnl ji otvorjin

tudi oddelili ia vezene 
Clpke u  cerkvi roin. In strojn. deli. ilimlni In lulji.
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Knjigoveznica o
Kat. tisk. društva []
:: v L jubljani :: q

tovarniški ob ra t za Q

j črtanje in izdelavo poslovnih knjig. 0
Izvršuje tudi v sakovrstna  »4

knjigoveška dela H
J v večjih m nožinah v najkrajšem  času. q  

□ □ □ □ □ a a ^ a a a o n a a o a

Prodajalna

H i t t t H  D M i  društva
s

m

(H. Ničman v  Ljubljani) 
priporoča tvojo bogato salogo

Šolskih in pisarniShih potrebSEin
la sicer raznovrsten papir. zve«ke, notaae, 
rutne zapisnike, kopira« knjige, šolske ln 
pisarniške mape, radirke, pisale, Črnilo, 
gami, tlotmke, ravnila, trikote, Šestila, 
barve, topite, raznovrstne razglednice In 

devodonallje.

Fr. P. Zajet, izprašani optik
Liubllana, Stari trg 9

priporoča sv o | dobro  urejeni optični zavod 
kakor tudi različne vrs te  naočnikov, Sčipal- 
cev, toplom erov, daljnogledov itd. Popravila 
očal, šč ipalcev itd. izvršuje dobro  in ceno l

I. KETTE
L J U B L J A N A

A L E K S A N D R O V A  C E S T A  3

Klobuki, perilo, k rava te , palice, dež 
niki, galofie, toale tne  potrebšč ine  itd.

Vsi p redm eti za turi- 
stiko in drug šport.

j\tajboljša in najsigurnejša 
prilika za štedenje!

Ljudska 
posojilnica

u Ljubljani
miklošičeua cesta 6

[tik za frančiškanska cerkuijo]

obrestuje

hranilne vloge in vloge na teko

čem  računu od 1. jan. 1923 po

m '  5 ° i 0 ~ m

brez odbitka 

rentnega in invalidnega davka.

LJUDSKA POSOJILNICA 

V LJUBLJANI 

je  največja slovenska posojilnica  

In je imela koncem decemb. 1922  

nad 110 milijonov kron hra
nilnih vlog in nad 1,100.000 

kroi\ rezervnih zakladov.

POSOJILA

se  dovoljujejo na osebni kredit 

(proti m enici), na hipoteke in v 

tekočem računu.


